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1 वल्लि क्वाडरस 


एक साहितीक झळक 

झळक ......... 


72 


सुकती भरती 


कवितेच्या अंतर्मनाचो सौद 


कविता हो साहित्य प्रकार केळयताना उण्यांत उणीं 
उतरां वापरून उमाळो , दुःख , वेदना वा हेर तरेची भावना 
उग्तावपाची आसता . हांतुतल्यान कांय अडचणी उप्रास्तात 
आनी घडये तांकांच लागून वाचप्यांक गध्या परस पध्य 
कठीण लागता . कांय वेळा कवीक / कवयित्रीक कितें सांगचें 
आसा तेंच वाचप्यांक कळाना , असले कवितेचेर दुर्बंधी 
असो छाप पडटा , कांय कविता आसतात ज्यो पयले खेपे 
वाचतना सहजपणान सम्जनांत . पुण समजून घेवप्पचो 
प्रयत्न केलो जाल्यार त्यो समजतात आनी कवीची / कवयित्रीची कारागिरीय कळून 
येता . कांय वेळा एकाच उतराचे वा वळीचे एका परस चड अर्थ जातात आनी अर्था 
प्रमाण कवितेचो आशय बदलता . असल्या वेळार कवीक / कवयत्रीक कितें अभिप्रित 
आसा हे प्रयत्न करून सोधून काडचे पडटा . इतलें करूनूय तो प्रयत्न पुरायेन 
फळादीक जातलो हाचीयी खात्री दिवच्याक जायना . 

उतरांनी व वळींनी गोंदळ केला अश्यो दोन देखी म्हज्या उगडासांत आसात . 
कवी बाखीबाब बोरकार हे कोंकणी कवीं मदलें म्हालगडे तशेच मराठींतले व्हड 
कवी . अपणाल्या मराठी कवितांनी ते केन्ना केन्नाय कोंकणी उतरा वापारताले . 
कोंकणी आनी मराठी ह्यो दोनूय भासो जाणा जाल्ल्यांक अर्थ सारखो कळटालो 
पूण मराठी लोकांचो गोंदोळ जातालो . ऐके कवितेत कवी बाकीबाब बोरकर हाणी 
' निळे पाचवे ' अशी उतरां वापरली . कोंकणी भाशी वाचप्यांक संधर्भात कळ्ळं की 
' पाचवें ' , हे उतार कोंकणी आसा आनी रंग दाखोवपी आसा . पूण मराठी मनशांक 
दिसलें , तें उतर आंकडो दाखयता . रंगाच्या संदर्भात कोंकणींत ‘ पाचवें ' तें मराठीत 
' हिरवे ' , ताणी तत्वगिन्यानाच्या आधारान ‘ पाचवें ' ह्या उतराचो अर्थ लावपाचो यत्न 
केलो अनी ते पंचमहाभुतां मेरेन पावले . चार जाणंनी चार अर्थ लायले ; 

पूर्ण 
गोंदळ तसोच उरलो . तें उतर कोंकणी भाशेतले हे कळ्ळं तेन्ना ह्या उतरांचो आनी 
कवितेचो सारको अर्थ तांकां कळ्ळो . 

दुसरो उगडास आसा तो कवि शंकर रामाणी हांचे ऐके कवितेचो . ते कोंकणींत 
कविता रचतले तशेच मराटींतूय रचताले . तांचे ऐक मराठी कवितेचो आरंभ ह्या 


वळींत जाता ; 
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वल्लि क्वाडरस 


' दिवे लागले रे दिवे लागले 
तमाच्या तकाशी दिवे लागले ' 

कवी रामाणी हांची घरकान संवसाराक अंतारिल्ली . त्या काळांत ऐक दीस 
ते कवी माधव बोरकार हांचे वांगाडा तिनसंजेच्या वेळार पणाजेलागीं रायबंदरच्या 
पायाक बशिल्ले . थंय मांडवीच्या उदकांत तांकां मार्गा वयल्या दिव्यांची पडबिंबां 
दिसली आनी ती कविता स्पुरली , कवी माधव बोरकार हांकां हें खबर आशिल्ल्यान 
ताणी ते कवितेचो सारको अर्थ लायलो . पूण दुस्या एकल्यान अर्थ लायलो की 
रामाणी हांची घरकान हास्पिटलांत आसताना ताणी ही कविता रचली . तसो अर्थ 
लायतकूच ते कवितेचो आशय समजाप करीण जालें वा तो विकृत जालो . कवितेचो 
अर्थ सारखो समजून घेवप हे गरजेचे कित्याक हाची समजणी ह्या देखिं वयल्यान 
मेळटा . 

हे फाट येचेर वल्लि क्वाडरस हांच्या ह्या पुस्तकाचे विशेस म्हत्व नदरेंत 
भरता , कविता सारकी समजून कशी घेवची हाचो भौव बरो पाठ ह्या पुस्तकांत 
मेळटा . 

हे खेरित्त भाशेचे पुस्तक आस्वादनाचें न्हय आनी समीक्षचेंय न्हय , आस्वादन 
वा समीक्षा हांचे आदी ऎक पावंडो आसा आनी कवितेचो आशय सारको समजून 
घेवपाचो हो म्हत्वाचो मुद्दो क्वाडरस हाणी अप्रत्यक्श रितीन साहित्य - रसिकांचे 
नदरेक हाडून दिला , अस्वादनांत कवितेतल्या गुणांची तुस्त - तोखणाय करपाचो 
यत्न आसता ; तर समिक्षेत गूण आनी दोश हांचेर उजवाड घालून भाश्य करपाचेर 
वा मत उक्तावपाचेर भर आसता , क्वाडरस हाणिं वापारल्या ती रीत आस्वादनाची 
न्हय आनी समीकेचीय न्हय , तांणी नदरे मुखार दरला तो पांवडो आदलो 
कवितेचो आशाय समजून घेवपाचो . तशें करप खूब गरजेचें . कविताच सारकी 
समजून घेतली ना जाल्यार अस्वादनाची वा समीक्शेची दिशा चुकतली आनी ते 
परिस्थितींत कविचेर / कवयत्रिचेर अन्याय जांव येता . कवीन / कवयित्रिन वापाऱ्यांत 
त्या उतरांचो , प्रतिकांचो व प्रतिमांचो योग्य अर्थ समजून घेतलो ना जाल्यार वा 
वेगळोच अर्थ लायलो जाल्यार कविचेर / कवयित्रिचेर अन्याय तर जातलोच ; पूण 
साहित्य - रसिकांची दिशामूल जावपाचीय भिरांत उपासता . 

उतरांचो सारको अर्थ लावचो पाडटा तेच भाशेत कांय मेळ कवीन / कवयित्रीन 
बरोंवक ना अशीय ऐक वळ दोन वळी मदीं वाचून अर्थ आनी आशय समजून 
घेवचो पडटा . हे कशे तरेन करूंयेता तें क्वाडरस हाणीं वेंचीक कवितांचो आदार 
घेवन भौव बरे रितिन सांगलां . एका अर्थान ताणी कविता विस्कावन कविच्या / 
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कवयित्रिच्या मनांत रिगप्पाचो यत्न केला , कवितेक एका परस चड आशय आसले 
जाल्यार तांचेरूय उजवाड घाला , ताणी न्यायदिशाचि भुमिका घेवक ना . कविता 
बरी वा वायट , परिणामकारी वा परिणामशुन्य अशे छाप मारूक नांत आनी गूण 

दोशांची चिकित्साय करूंक ना . तांचो प्रयत्न आसा तो कविता समजून घेवपाचो 
आनी समजाव्याचो ; कवीच्या / कवयित्रिच्या मनांत रिगून कवितेच्या आशयाचे रंग 
रूप पारखुपचो आनी त्या अभ्यासाचो लाब ह्या पुस्तकाच्या वाचप्यांक दिवपाचो . 

ऐक चत्राय धरूंक जाय , क्वाडरस हाणी कविता विस्कावन सांगताना ती खासा 
ताणी कशी समजून घेतल्या तें सांगला . आनी तशें करताना कवीक / कवयित्रीक 
न्याय दिवपाचो यत्न केला . पूण हेर कोणाचीय समजणी वेगळी आसूयेत . तशे धडप 
हे कवितेच्या संबंधांत सबावीक , अपणे लायल्या तोच अर्थ खरो असो क्वाडरस 
हांचो हट्ट ना ; अमूक ऎक कविता अपूण कशी समजलां हे ते स्पश्टपणान 
मांडटात . 

ह्या पुस्तका खातीर क्वाडसर हाणी ज्यो कविता वेंचून काडल्यान त्यो 
गोंय , कर्नाटक , केरळ आनी महाराष्ट्र ह्या च्यारूय राज्यांतल्या प्रातिनिधिक आशय 
कविंच्यो / कवयित्रिंच्यो हो ह्या पुस्तकाचो मोटो लाब . ताणीं अस्तमिल्ली पिळगी 
धरून उदेते पिळगे मेरेन सगळ्या पिळगयांकूय प्रतिनिधित्व दिलां , हाका लागून 
कोंकणी कवितेचो प्रवास आपशींच कळून येता हो दुसरो लाब . 

ह्या पुस्तकाचे हे लाब कवितेच्या सगळ्याय रसिकांक आनी अभ्यासकांक 
मेळू येतात . पूण खेरीत भासेन मार्गदर्शन मेळू येता तें भास आनी साहित्य हांच्या 
विध्यार्थ्यांक . आज विध्यार्थी मुळाव्या शिक्शणाचो पांवडो धरून विध्यापिटाच्या 
पांवड्या मेरेन कोंकणी कविता शिकतात . उंचल्या शिक्षणाच्या पांवड्यार समीक्षा 
हो विशयूय शिकतात , हांतून कविता समजून घेवप ही मुळावी गरज आसता . 
ते कवितेचेर भाश करप व मत उक्ताव्य हे फुडले सपण , ह्या संदर्भात कविता 
समजावपी पुस्तकाची गरज आशिल्ली . वल्लि क्वाडरस हाणी ती भोव बरे रितीन 
भागयल्या , अशे तरिच्या पुस्तकांत सगळ्याय कविंच्यो / कवयत्रिंच्यो कविता घेवक 
मेळनात , पूण क्वाडसर हांची जे नमुने घेतल्यात ते नमुने थोडे आनी प्रातिनिधिक 
अशो आसले तरी कोंकणी कवितेच्या अभ्यासांत मार्गगर्शनाक आनी दिशादर्शनाक 
आदार दिवपा सारके आसात , सरसमान रसिकांक आनी भोव करुन शिक्षकांक 
तशेंच विध्यार्थांक हे अप्रूप अशें साधन . असलीं साधनां उजवडाक येत रावली 
जाल्यात मार्गदर्शनाचो आंवंट आनिकूय वाडटलो . 

ह्या पुस्तकाचो अनीक ऐक खाशेलो असो गूण आसा , दर ऐक कवितेची 
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खूब 


मर्थवणी करचे आदी क्वाडरस हाणी कवितेच्या आशयाक लागीं रा पूरक अशें 
काद्या विद्वानाचे वा व्हड साहित्याकाराचे विधान वा मत दिला . त्या विध्वानांक 
| साहित्यकारांक भाशा , प्रदेश , राष्ट , अशी कसलीच शीम ना , त्यांचे वैशविक 
त्वगिन्यान वा तांची अणभवांतल्यान जोडिल्ली बुदवंतकाय कवितेचो आशय स्पश्ट 
करपाक आदार दिलाच ; पूण कोंकणी कवितेच्या आशय वांगडाच्य संवसारीक पांवड्या 
यले बुदवंतकायेचीय वळख घडयता , पुस्तक वाचतल्याचो आनी अभ्यासतल्याचो 

मोटो लाब . वल्लि क्वाडरस हाणी ह्या पुस्तका वरवीं कोंकणी साहितांत ऎक 
वेरित आनी गरजेचो प्रकार हाडला , तांच्या ह्या वावरांतल्यान आनी अभ्यासांतल्यान 
कोंकणी कवितेची , कोंकणी साहित्याची आनी कोंकणी शिक्षणाची सेवा जातली हे 
वेशी म्हाका इल्लोय दुभाव ना . फुडाराक क्वाडरस हांचे कडल्यान मोटी अपेक्षा 
मासा , कोंकणी कवितेची १२५ वर्सी जावन गेल्यांत , त्या काळकांतल्यो वा फाटल्या 
का शतमानांल्यो बयांत बयो कविता वेंचून काडून तांचेर अशे तरिचे पुस्तक 
। पुस्तकां आयलीं जाल्यार कोंकणी साहित्यच्या अब्यासाक तें मेलाधीक साधन 
सातलें . 

वल्लि क्वाडरस हांकां हे खेरित साहित सेवे पासत परभी आनी तांच्या 
डल्या वावराक आतांच येवकार . 


उदय भेंब्रे 


मडगांव , २० एप्रिल २०१८ 
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सुरवीली दोन उतरां 


कोंकणी कवितेंच्या अध्ययनाचे हे म्हजो पांचवो 

बूक , 
ह्या आधल्या बुकांनी चडताव करून कानडी लिपियेंतल्या 
कविंच्या कवितेंचेर विशलेषण केल्ले बूक ; ‘ कवितापाठ 
( २००५ ) ' , ' दऱ्याक उदक ( २००६ ) ' , ' काळोक नातल्लो 
गांव ( २००७ ) ' , ' मुगदनातल्ली गितां ( २०१७ ) ' . म्हजी 
वृत्ती आनी पृवृत्ती वेवेगळी . वृत्तेक लागुन हांव कांय पंद्रा 
वरसां पाँवांत आसल्लों देकून कानडी भायल्या कविंच्या 
कवितेंचेर विशलेषण करुंक जाल्लेच ना . पूण आतां तरयी 
तो आवकास म्हाका लाभलो म्हळ्ळो खूब संतोस म्हजो . 

' सुकती भरती ' बुकांत गोयां , मंगळूर , केरळा , मालवण , मुंबय अशे ‘ समेसत 
कोंकणगार ' कविंची विंचणार कविता आसात . बाब बाकिबाब बोर्कर , बाब मनोहर 
सर्देसाय , आनी जायते हेर नामणेच्या कविंची कविता हांवें अजून शिकुंक बाकी 
उरल्यांत . ह्या कविंच्या कवितेंची विशलेषणां म्हज्या मुकल्या बुकांत परगट करूंक 
चिंतून आसां . पूण पयलें सवाल उभे जाता हांतूं कोणाक आनी कसलो 
फायदो ? 

हांव कोंकणी साहितीक मोगी , हेर प्रांतीय तशें अंतरराश्ट्रीय कवितेंक सयत 
वाचून , शिकून आयलां . पूण ह्या बुकांत घेतल्ली एकेक कविता म्हाका नवोच 
अनभोग दीवक सकलीं म्हणुक धयर घेतां . जाणटेपण , जिणयेआनभोग , समजणेची 
गुंडाय , फुडाराचो दिशटावो आनी भासेचो मोग सगळो उतरांवच्यो कविता आसात . 
खंच्याय भासेच्या साहित्यांत ' कविता ' म्हळ्ळो प्रकार भोव ग्रेसत , आनी कोंकणी 
कवितेंची ग्रेसतकाय सयत भारतीय हेर प्रांतीय भासेच्या साहित्यासमोर उणें ना 
म्हणुंक धयर घेतां . आनी हांतलीं जायती कविता हेर भासेंनी तरजण जांवक जाय 
म्हळ्ळी म्हजी आशा जावनासा . 

कोंकणगार कविंची एकेक कविता , जांव वेवेगळ्या बोली / चिंतपाची , आचार 
विचारांची , पूण कोंकणिची ग्रेसतकाय पाचारची . आनी ह्या ग्रेसतकायेक पारकुंचें 
म्हजें प्रामाणीक प्रयतन ही विशलेषणां जावनासात . साहितीक अभ्यास , प्रत्येक 
जावन कवितेचें अध्ययन करतेल्यांक कांय हो बूक उपकाराक पडत कोण्णा म्हळ्ळे 
चिंतपान परगट केला . 

आज आमी तांत्रीक रितीन जायतें मुकार पावल्यांव तरयी , अजून आमी जायतें 
पाटिंच आसांव . अजून अमी ‘ मंगळुरी ’ , ‘ गोंयेकार ' , ' कोच्चिगार ’ , ‘ मुंबयगार 
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सावनच आसांव शिवाय ' कोंकणगार ' जांवक नांव . अखील भारतीय मट्टार आमी 
माहितीक सम्मेळ करतांव तरयी आमचे विचार , आमचे दिशटावे एका मेरेक उतरोन 
चानांत . हे कोंकणीक लाचार करचें चिंताप शिवाय कोंकणीक तेंको दिवचें 
वेंताप न्हय . कोंकणीक तेंको लाभाजय तर , आमी समेसत कोंकणगार जांवक 
माय . कोंकणींतल्या हेर लिपींनि आसचे विंचणार साहित आमि वाचुंक जाय . 
कोंकणिच्या हेर लिपिंनी आस , विंचणार साहीत आमी लिपियंतर करुयेता , ई 
कारुपार तें साहीत एकामेका पावक जाता . जेदनां आमी आमच्यो मेरो उतरून 
तुंक सकतांव तेदनां कोंकणीक तेंको दिवचीं जायतीं बरी कामां करूंक सकतांव . 
दनां आमची कोंकणी चडीत ग्रेसत जातली तें खंडीत . 

ही एक सुरवात मात्र , भरवसो दवरुयां , मुकार कोंकणिचे नंदन जांवदी , कोंकणी 
लुंदी , कोंकणी पालेंवदी आनी सदां काळ बाळवंदी म्हळ्ळेच म्हजे आंवडे . 

वल्लि क्वाडरस 
१७ एपरील २०१८ 


धिनवास 


कोंकणी अकाडेमी गोंयच्या ‘ अनन्य ' संपादकी बाय डा । जयंती नायक 
कविता.कोम जाळिजाग्याचो संपादक बाब मेलवीन रोड्रिगस 

बाय फिलोमेना सांफ्रान्सिसको , बाब माधव बोर्कर 
बाब बालकृष्ण मल्य , बाब परेश कामत , बाब प्रकाश पेयंकर 

प्रसतावन बरयिल्लो बाब उदय भेंबरे 
विशलेषणाक कविता धाडल्ले समेसत कवी / कवयित्रिंक 

म्हजे खाल्ते धिनवास 
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मनीस , बजार आनी मोल ( बाब र . वि . पंडित ) 


नाम्णेचो अर्थिक तज्न वारन बफेटाचिं उतरां ; ' Price is what you pay . 
Value is what you get . ' , पुण आयच्या संसारांत मनश्यान जियेंवचेंय कोणाक 
मौल तर कोणक किमत म्हळ्यारि चूक जांवचिना न्हय . जियंवचि दस्तुर अयच्या 
काळार इतलि बदल्ल्या म्हळ्यार , तारलो दीवन बांगडो घेवंचेच दीसपडतें जालां 
देकुन उगत्या बजारांत आज सक्कड बनावटि पुण मेळता ; संबंध मेळतात , पोदोरन 
मेळतात , कुंपार मेळतात , मान - सम्मान मेळता , पुरस्कार- बिरुदो मेळतात . हांगासर 
प्रतिभा , योग्यता , गिन्यान , अन्भव , शिकप , नप्तिकता , मनशापण म्हळ्ळे फकत सबध 
जावन बुकांनि उरल्यात . 

देकुन मनिस अज आवाजाक संगीत म्हणता , सबधांक अरथ म्हणता , 
हालच्याक जीव म्हणता ; ' Nowdays people know the price of everything 
and the value of nothing . ' म्हळ्ळे सोभित सांगणेपरि जाला संसार . हेच 
चिंतप आमेरिकाचो तेंपाधलो अध्यक्ष अब्रहां लिंकन अशें म्हणता ; ' Only two 
things are infinite , the universe and human stupidity , and I'm not 
sure about the former . ' 

पुण ह्या बजारि संसारांत कवि वेगळो वा कवि लेगून तसलोच म्हळ्ळे 
व्हडलें सवाल . अशें म्हणुन कवि कांय सरगा वयलो देंवललो न्हय , पाताळाथान 
उदेल्लो न्हय , हेच्च समाजेचो ऐक वांटो , हेच्च समाजेंत जलमोन , हेच्च समाजेच्या 
रितिरिवाजिंक , दस्तुरेक पळेवन , पारकुन , तज्वीज करुन आयिल्लो मनीस कवि जर 
तसलोच्च तर उपरांत कितें बाकि उरला ?. हांव बरों म्हण संसाराक सांगुंक जायत्यो 
वाटो आसात ; कोण बरे करम करुन जियेतात पुण उतरांनि सांगानांत , पुण कोण 
उतरांनि सांगतात पुण तांचिं करमा वेगळिं आसतात , आनी कोण हेरांच्यो चुकि 
मेजुन अपुण व्हड म्हणुन सांगुंक पळेतात . हांगासर ही दर ना देखून उर्ला कविता 
कितेंच सांगिनासताना सयत जायतें सांगता ; 

कवितेचिं उतरां भोव सोंपिं , पुण दीसपडत्या जिविताचेर आरसो धरचिं , 
मनशाचे उमाळे , मनशाचें जिवित आनी मनशाचे संघर्श उतरांवचि कविता ही 
जाल्ल्यान एकेक उतरां कांय काणिंच सांगतात वा एकेका वळिंनि एकेक काणि 
आमि आय्कुवयेत . पयल्या पंगतेचेर एकेका वळिंनि सय्त ऐक भाटकार जावन 
सयत रुदान करचो मनीस अशिं दुकां गळयताना ऐक शेतकार कांय रगताचिं दुकां 
गळयता ? हें सवाल उभें जाता . 
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व भाट्कार ! 
इजें रेंद 
डाका पावना . 
यिंच केल्यार 


शेळो , सोण्णां 
सुपारि , सोलां 
अशिल्लें नाशिल्लें 
सगळे विक्लें .. 
सोर्ति काडल्यो . 
नातालांच्यौ 
नव्या वर्साच्यो . 
लाखाचो प्रेम 


क पैसो 


ताक म्हणून 


कोणाक फुट्लो 
कोण जाणा .. 


म्हज्या सोर्ताचे 
बाराय रुपिया 


जाले ना . 


वना . 
नेराच्या पायाचे 
ल्ल विक्ले .. 
टाक 
व्र केलो . 
ब्रिलांत 
ठि विक्लें .. 
मांदाचिं 
श्तां भल्लिं .. 
तेंब्रांत 
त विक्लें .. 
दियाल भल्लें . 
सेंब्रांत 


आतां , 
म्हजे म्हाकाच 
हांव विक्पाचो आसां . 
दर ना 
देखून उल्ला ! 


___ * 


अपलेलागिं आसल्लें सगळं विकलां , हांगासर आशिल्लें आनी नाशिल्लें 
कलां म्हणता कवि . आशिल्लें म्हळ्यार बेळे , नारल , शेळो , सोण्णां सुपारि , सोला , 
ते हरयेक विकलें पुण नाशिल्लें म्हळ्यार भरवसो ? स्वपणां ? उमाळे ? अतरेग ? 
मि एकेक अरथ उभे करुयेता . नताल आनी नवें वरस मनश्याक नवो भरवसो 
इन दिवचो काळ आनी ह्या काळार सयत कवि सोर्ति काडता तरयी फकत 
यांचि आशा कोणाक आसा ? लोकाक लाखाचो प्रेम आनी होरभोस आसा , 
वांक वेगिंच ग्रेसत जाव्याक जाय देकुन भाटकाराच्या सोर्तीचे भारा रुपिया जाले 
न म्हणताना कितें बाकि उरला . 

देशाच्या पाटिचो कणो जावन आसचो शेतकार , भाटकार आज अपल्या 
एमाक पोसुंक सयत अपणाक आडोव घालुन जियेंवक लागला म्हळ्ळे आमच्या 
चें भौव व्हड दुरभाग्य नासताना आनी कितें ? मनीस , सत , मिनत , संघर्श 
ज कोणाक जाय ? वशीलायेंत काम मेळता , दुडवांत सनद्यो मेळतात आनी दुडुच 
यच्या काळार सरवस्व जालांसतां मनीस आनी मनशापणाक कोण हंगता ? 
न आज मनीस जावन मनशापणाचें मौल अमकां कळित नासतां आमि जियेवन 
सांव म्हळ्ळ भोव मारमिक पुण हकीगत उतरांवचि कविता ही . 

[ कवितेची कुरपा : कविता.कोम ] 
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आशा , निराशा आनी भरवसो ( बाब माधव बोरकर ) 


मनिस जावन ह्या संसारांत जियेतेल्यांक कितें या खंटचे चड मोलाधिक ? 
हे सवाल केले तर , ह्या सवालाचि जवाब कसलि आसत ? कोणाक दुडु आसत , 
कोणाक आस्त - बदिक आसत , धन - दिई आसत , कोणाक बंदुवां - कुटाम आसत , 
कोणाक देव - भक्त आसत तर कोणाक जीव . पूण ह्ये कितेंच मोलाचें न्हय जेदोळ 
परयांत मनशाक भरवसो म्हळ्ळो ना . भरवसो म्हळ्ळो नातल्ललो मनिस हो . 
नातल्ल्या तोणियेपरिं , पुण जेदनां भरवसो म्हळ्ळो आसता , तेदनां आंधकारांत सय्त 
पेटच्या दिवटिपरिं भगता . 

अशें पळेल्यार जिवित्च ऐक भरवसो ; आमचें फालें बरें जातलें , आमचे 
संकश्ट , दूक परिहार जातले म्हळ्ळो भरवसोच्च आमकां जियेंव्क त्राण दिता . होच्च 
भरवसो मनशाक ‘ आशावादि ’ करता तशेंच हो भरवसो सांड्ललो ‘ निराशावादि 
करता . ' आशा ' आनी “ निराशा ' दोन पोत एका मनशाक दोन दिशेनि पायता 
फकत्त भरवसो ह्या मधे संयम सांभाळूक कुमोक करता . ' Hope transforms 
pessimism into optimism . Hope is invincible ' . 

दिसानदीस ह्या संसारांत संघर्श करुन जियेतेल्या मनशाक आशावादि जावन 
उरचे भोव कठीणायेचें . सदांचे घोटाळे , उगति लूट - मार , वेवेगळ्या निबांनि समाजेक 
मोडच्यो सकत्यो बळिश्ट जाताना व्हळ्वळचें जावनासा मनशापण . मनिस चडित 
शिकपि जाल्लेपरि उणे समजणेचो जातागि ? असो आशावादि आनी निराशावादि 
जाता मनिस . ' An optimist laughs to forget . A pessimist forgets to 
laugh ' , A pessimist sees the difficulty in every opportunity ; An 
optimise sees the opportunity in every difficulty ? 

समाजेक अपल्या कवितेंनि , बरपांनि नवो भरवसो आनी आशावाद उभ्जांचें 
काम सलीसायेचें न्हय , देकुन आमचे मधे बरवपि जायते आसात पुण साहिति 
उणे . बरप जायतें आसा पण साहित भोव उणे . साहित म्हळ्यार अपले अकलास 
वाचप्याच्या मात्यार थापचें न्हय . समस्से एकटांय करुन दिवचें न्हय . संसारांत 
समस्से आसात तें अशिकपि ( अन - पड / गवार ) सयत जाणा . पण ह्या समस्स्यांक 
परिहार कसलो म्हळ्ळे सुचाव दितलोच्च खरो साहिति , खरो कवि - हे म्हजे 
खास्गि चिंताप आनी पात्येणि जावनासा . आनी ही कविता म्हाका हेच्च कारणाक 
लागुन खूव आंवडता . 


आशावादी प्रकाशन 
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फुलिल्लेवरी दिसता भितर 
मनांत 


बियेंतलो रूख रसरसून 


कितें तरी 
केतें तरी 
टिल्लेवरी दिसता भितर 
नांत 
कावेलें पिकून पान 
डटना .. 
कतें तरी 


वाडटना .. " 


* 


ह्या कवितेत दोन भगणां , दोन विचार , दोन मिस्तेर सुटावें सांगलेले दिसतात . 
यो पांच वळि घेतल्यो तर ; एका रुकावयलें पान पिकून झडताना कविमनांत 
तें तरी तुटिल्लेवरि दिसता भितर मनांत . ह्यो वळि वयल्यावयर वाचल्यार कविक 
कून पडचे पान म्हळ्यार सहज रितिन मनिस प्राय भरून मोरोन वेचें म्हळ्ळेपरि 
सता . हांगासर कविन ‘ झडताना ' म्हळां शिवाय ‘ मोडताना ' म्हणुक ना , ‘ मोडचें ' 
ळ्यार असहज , अनपेक्षित रितिन , पुण झडताना म्हळ्यार सहज जान्न मनिस 
पलें आव्क संपुन जिवित संपय्ता . पुण मात्श्या गुंडायेन ह्यो वळि वाचल्यो तर , हे 
ताप निराशि , वा दुखिचें पुण कवि तें सुटावें सांगुंक वचाना पुण इतलेच सांगता 
तें तरी ' . 

आता मुखल्यो पांच वळि वाचल्यार कळता ; बियेंतलो रूख रसरसून वाडटाना 
तें तरी फलिल्लेवरि दिसता . हांगासर तो आशावाद दिसता - कविचें मन फुलता , 
णजे कवि संतुश्ट जाता . ह्यो वळि सय्त वयल्यावर वाचल्यो तर नवें चिंताप 
वेक नवि सकत हाडुन दिताशें भगता पुण मातश्या गुंडायेन पळेताना ह्या वळिंत 
शावाद दिसता . 

ही कविता सय्त अपुर्भायेन थोडेच उतरांनि इतलेच सांगता आशा आनी 
राशा हर मनशाक आसतात . देकून मनशान भरवसो आपणांव्चो भौव गरजेचो 
गुन सांगता . देकुन ही कविता परत परत वाचुंक मन करता . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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सपण , हकीगत आनी कवि ( बाब उदय भेब्रे ) 
अब्दुल कलामाच्या एका सांगणेत सुरवात करतां ; “ You have to drear , 
before your dreams can come true ' ( तुजें सपण ज्यारि जांवच्याकि पयल 
तुवें सपण पळेंवचे गरजेचें ) . ह्या संसारांत सपण मात्र ऐक आसचे ज्ये कोणे 
केदाळायी आनी कशेय पळेवयेत . जाका खरच ना , जाका सुंक ना , इन्कम टैक्स ना . 

असें म्हणुन सगळे ह्या संसाराचे सपणेलि न्हय ; ' There are two kinds o 
people in this world , those who dream and those who dared to mak 
their dreams a reality ' ( संसारांत दोन थराचे मनीस जियेतात , ऐक - सपणेता 
आनी दोन - सपण सत करूंक धयर घेतात ) . अशें म्हणताना सरवांनि एकाच रिति 
सपण पळयजाय म्हणुन ना . 

समाजेंत वेवेगळे मनीस अपले पात्र करतात ; कोण देवाचि स्तुति भकत आर्न 
कोण देवाळांनि अरपुंक फुलां - फळां विखतात . कोण वाति पेटयतात आनी कोप 
वाति करतात आनी विखतात . कोण खचरो काडतात आनी कोण रंग लायतात 
कोण गायता आनी कोण उलयता तर आनी कोण वगोच बसोन ध्यान करता . अश् 
म्हणताना सगळ्यांनि ऐक सारकें धरम आनी करम करिजे म्हणुन अपेक्शा करनि 
सारकि न्हय . हरयेकले समाजेक गरजेचे . शिक्शा शिकवपि सयत गरजेचे शिस 
शिकपवि सयत गरजेचे . 

अशें म्हणतना सपण आनी हकीगत एकामेका पूरक जायजय म्हणुन न 
जायतेपावटिं सपण हकीगतेक उल्टें जावन आसता . जर हकीगत संपणाव 
धुसपटावंक सकता तर सपणाक हकीगतेक धुसपटांवक कितयाक न्हजो म्हळ्ळ 
सवाल उभें जाता ; ' Reality can destroy the dream ; why shouldn't th 
dream destroyy reality ? ' . हेच्च चिंतपाच्या पाठ्थळाचेर म्हाका वाचुंक मेळ्ि 
जावनासा ; येंन्चें तुवें ; 


यें तुर्वे काळ्खे राति 
न्हेसुन शालु काजुल्यांची 
नक्शत्रांचिं मोतियां शिंपीत 
व्हाळयत पोनेळ चंद्रिमाची 
येचें तुवें लांक पिरों 
हांसत हांशे कळफुलांचे 
यादिस्तिंच्या वालि पानार 
म्होंवाळ धोवा वोल्साणेचे 


येंचे तुवें लान पाखां 
पिटकोळेचिं केलि फितां 
न्हंटचे देगेर शेताकडेर 
साळेरिचिंगायत गितां 
येंचे तवें घेन वोठांत 
च्यार थेंबे अमृताचे 
झोपुन घेतिन वोंठ म्हजे 
जोडुक नातें युगायुगाचें ! 
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च्यार वळिंच्या पंगतेचि च्यार पंगतेचि कविता ही . एकेका व्हळिंत कवितेचो 
आळ व्हाळचो दिसुन येता ; 

पयल्या पंगतेंत ऐक सपण आसा , आनी सपणांतल्या रातिं काजुल्यांचो शालु 
सुन 

येता आनी नेकेतरांचिं मोतियां शिंपीत व्हाळयता पोनेळ चंद्रिमाचो . उतरांक 
साँ तशे समजल्यार अशें भगता . पुण मातशि गुंडायेन् समजुंचि गरज आसा ; 
ळ्खि रात म्हणजे संकश्टाचे दिवस . काळ्खि रात म्हणेजे साँसमजणेचो काळ , 
ग्यानाची काळ . आनी हांगासर काजुळ्यांचो शालु न्हेसुन , नक्षत्रांचिं मोतियां 
पेंच पोनेळ चंद्रिम सांकेतिक थरान गिन्यान , भरवसौं , समजणि , विशवास . आतां 
सरी पंगत घेवयां ; 

ह्या पंगतेच्या वळिंक आसा तशे समजुंचे तर ; वयर जो व जि येता , जि 
जुल्यांचो शालु न्हेसुन , नेकेतरांचिं मोतियाँ शिंपीत व्हाळयता पोनेळ चंदिराक 
जो मनीस हांगासर कितयाक पासुन आयला म्हणुन सांगता . पिशें लांवक . 
सलें तें पिरों हें सवाल उभे जाता . पुण ही पंगत मात्सि गुंडायेन व्हेलि तर ; 
ळे फुलांचे , वालिपानार धोव हे दोन स्वभाव वा गूण वा वर्तन जशे उभे जातात . 
ग हाँसो हांगासर संतोसाच्यो वा विडंबनाच्यो म्हळ्ळं चिंतप अधुरेंच उरता . आतां 
सरी पंगत घेवयां ; 

ह्या पंगतेच्या वळिंनि सपण वयल्या दोन पंगतेंनि फकत दिसचें आनी हासचें 
ग हांगासर उलयता आनी धाकयता . कितें धाखयता पाखां माळन धाखयता , 
स्रि फितां पिटकोळेचिं . आनी न्हंटचे देगेल्या शेताकडेर साळेरिचिं गितां गायता . 
आसा तसें वोचताना समजता तर मातश्या गुंडायेन ह्यो वळि वाचल्यो तर जि / जो 
ळख्या रातिं उजवाड घेवन येता , हासून येता तो गायन करता आनी पाखां लावून 
ता . पाखां म्हणल्यारं फामादि व ख्याति वा नांव व शिफारस आसुयेता ? आनी 
रचे देगेलें शेत म्हळ्यार भलायकेचो गांव . दुकोळ पडललो गांव न्हय . भलायकि 
णल्यार मनीस सति आनी मायपासि आनी मनशापणाचो . न्हंय म्हणजे त्या शेताक 
कानाशे सकत / उदाक दिवचि . म्हणल्यार समाजेक भलायकेवंत दवरूंक कारण 
वचि सकत . आनी गितां म्हणजे उचारणि व अभिव्यकति . आतां निमाणी पंगत 


यां ; 


आतां अखेरिच्या वळिंनि कवितेचे तीरळ वा सार असचे दिसता ; त्या काळखे 
तेक उजवाड घेवन् पाखां माळुन हासुन गितां गायत्त आयिल्लि / आयिल्लो नातें 
डुक युगायुगाचें . तेंवी वोठांत च्यार थेंबे अमृताचे घेवुन . म्हणेजे वीक न्हय पुण 
मॅत . सँमात एकामेका वीक वांटतेले चडल्यात आनी चडुन आसात . भास 
म , कुळि , धर्म , लिपि , बोलि , राज्य , कात अशें वेवेगळे वींक वांटतेल्या मधे 
साच्या सुरयाच्या मधे ती / तो येना बगार रातीच्या काळ्खांत येता . हासुन येता , 
नवाडाक घेवून येता , पाकां म्हाळुन येता आनी अमृत वांटुंक येता आनी युगायुगाचे 
में जोडुक येता . 

ही कविता कांय ऐक पावटि वाचुन एकाच्च रितिन समजूंचि न्हय . एकेक 
वटि वाचुन ; हांतलो आध्यातमिक , ताँतविक , समाजिक राजाव तशेंच आटोव 
मजुंक प्रेतन केल्यार कवितेचि सोभाय तशेच मत्लब खूब आंवडता . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम 
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सुकती , भरती आनी मेळाप ( बाब पुंडलीक नाटक ) 


हैं 


अजीक कांय चाळिस वििधं जोन लेननान गायलेल्या एका पदांतलिं उतरां 
हिं ; 

Imagine there's no countries 
It isn't hard to do 
Nothing to kill or die for 
And no religion too 
Imagine all the people 
Living life in peace 

संवसारांत दूक नातल्लें तर कितें आनी कितें आसतें ? जमैकांतलो तेंपाधलो 
कांतारां घडणार बोब मारलिच्या उतरांनि सांगचे तर No woman , no cry . पुण 
ततव दूक आनी सुकाक लगति जातें ? जेदनां ऐक न्हंय व्हळोन वेतासतां तिका 
वाटेर फातोर , कांटे मेळानातल्ले तर कितें जातें ? दरयाक सयत सुकती बरती 
नातल्लि तर कितें जातें ? 

हेच्च चिंतपाक मुखारुन वरचे तर ; उजयांत अपणाक करगोन घेतल्लेशिवाय 
भांगार अपुट व निवळ भांगार जांवक सकतें ? एका चाटनीस सांगणेचि याद येता ; 
‘ The gem cannot be polished without friction , nor man perfected 
without trials ' . जर संवसाराच्या हर जीविक तशेंच रुकाझडांक सयत गिमाळ , 
पावसाळ अनभव करूंक पडतात , दरयाक सयत सुकती भरती आसा तर बुधवंत 
मनीस कितयाक दुका थावन पयस सरचें ? जिणतेंत कितेंच मतलब आसतो ना जर 
जिणयेंत संघरश नातल्लें तर , दूक नातल्लें तर , कश्ट नातल्ले तर . 

पुण जेदनां सुक आनी दूक एकामेका मेळातात आनी उलयतात , सुकती आनी 
भरती एकामेका मेळतात आनी उलयतात , मनशाविशिं , संवसाराविशिं उलयतात , 
तेदनां कितें जायत म्हळ्ळे कलपन भोव उंचले जावनासा , आनी तेच्च कलपनाच्या 
पाठ्थळार ही गिमाचे मिर्गाक पत्रकविताचेर आमि आटोव करुयां ; 
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तुज्या रावपांत 


गोगाळ मिर्गाक 

त्या तळपटया साडयार चार पोशे 
व वतां . 

ओपून चल ; ताणें खूब सोसला . 
जो पांचवो संवसार म्हाका दोळलांत घडये तुज्या पावलान ताचे आशेचो गर्भ 
मरून घेवचो आसलो . 

फळाक येता . 
ण तें कोणांक सोसचेना . 

चड झडूं नाका ... उणो पडूं नाका 
जो ईत्स हांगाच पुरून वतां . 
मैम सवे मांडून बसला ते तुजे खातीर म्हजो उगडास कोणांक जांवचोना 
हांव जाणां . 

हाजी जतनय घे . 
खून मात गाणायनासतना वचप चड बरें . अनीक कितें ... 

म्हजेखातीर दोन दुखां गळयताना 
र्याचे उदक लासतले 

तोल वचूंक दिव नाका . 
नाडांचे स्वास अडटले .. 

तुजो , 
क्षत्रां पालवतली ... तेन्ना तू 

गीम . 
मंडशीतळ वावाची पावली मारीत यो . 


व वतना 


कांय हे कलपन विचितर दिसत पुण ह्या कलपनांत आसचे संवसार आनी 
वेदन समजुंचे तर , एकेका वळिंचेर मातशि गुंडायेन वासचि गरज आसा ; 

पयल्या थोड्य वळिंनि मिर्गाक म्हणजे पावसाक गीम बरयता ; अपुण वेतां , 
ग अपणान वेच्याधिं थोडें उलवक आसा , सांगुंक आसा म्हणुन अपलें चिंताप 
रायता : 
तुजो पांचवो संवसार म्हाका दोळलांत भरून घेवचो आसलो , 
पुण तें कोणांक सोसचेना . 
हांगासर पांचवो संवसार म्हळ्यार पाचवो संवसार असुयेता वा पांचवो पांवडो 
सुयेता ; पयलो बियाळो म्हणजे भी वोपचे , दुसरें भिं खिरलंचें , तिसरें झड़ 
ड जावंचें , चोवतें झडान फुलां दिवचें आनी पाँचवें फळां दिवचें . जशें कविचें 
लपन आसा तशें कवितारसिकाचे कलपन सयत आसुयेता न्हय ? 

हिंधु क्यालेंडराप्रकार पांचवो मयनो श्रावण मयनो ; तेदनां पावस येता आनी 
म म्हणजे प्रकृति परत पाचवेता . देकुन अपुण श्रावण परयांत रावतां अशें गीम 

णता आसुयेता . वा गरभैस्त जाल्ले बायलेक पांचव्या मयन्यांत फुलां माळतात 
कुन तित्तुन परयांत अपुण रावतां म्हणता अशें आसुयेत . मुकलि वळ घेवयां ; 

सैम सवे मांडून बसला ते तुजे खातीर 

सैम म्हणजे नैसर्ग वा प्रकृति - म्हणजे धरति सोवो मांडुन बसला म्हणजे 
कुन बसला पावसाच्या येण्याक देकून घळाय करुनाका म्हणुन सांगता . 

मीर्ग म्हळयार येवक आसचे बरे दीस वा काळ म्हणुन समजुयेता . पुण गिमान 
वसाक मेळचें कोणाक सोसचेंना म्हळयार कितें ? वेवेगळे अरथ करुयेता ; जेदनां 
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तू 


पावस आनी गीम आसता तेदनां पावसाचे सुक संवसाराक लाभना देकुन कोणाकय 
सोसाचेना म्हणता आसुयेता . हे कवितेच्या वळिंक आसा तशे घेतल्यार मेळचे 
अरथ . पुण कवितेक ऐक अरथ आसुंक जाय म्हणुन ना न्हय ? ह्ये कवितेक जर 
वेगळ्या स्थराचेर घेतलि तर , तातविक नियाळाचो आटोव केलो तर हांगासर मीर्ग 
म्हणजे मोरन , गिमाळ म्हणजे उतर प्राय म्हण करुयेता . म्हणजे ; हांगासरयी ऐक 
उतरोण आसा . एका पांवडा थावन अनयेका पांवड्याक वचुंक आसा आनी तशे 
उतरोण जांवच्याधिं जांवचि ऐक अभिव्यक्ति म्हण समजुयेता . 

दर्याचे उदक लासतलें 
झाडांचे स्वास अडटले .. 
नक्षत्रां पालवतली ... तेन्ना 
थंडशीतळ वावाची पावली मारीत यो . 
त्या तळपटया साडयार चार पोशे 
ओपून चल ; ताणें खूब सोसला . 

ह्यो वळि कांय तेच्च चिंतपाक मुखारुन वेतात म्हळ्ळेपरिं भगता ; दरयाचे उदक 
लासचे कशे ? हांगासर दरयो म्हळ्यार संवसार , समाज आसुयेता . लासचे म्हणजे 
दूक वा बेजाराय आसुयेता . झडांचे स्वास आडटले म्हणल्यार वाडोन येवच्यांक 
आधार ना जांवचो आसुयेता . नक्षत्रां पालवतली म्हणजे ही घडि हेरांक सयत दुकाळ 
जांवक सकतेलि म्हणुन आसुयेता . 

मुकल्या वळिंनि अशें सांगता ; 
ताणे खूब सोसला . 


चड झडूं नाका .. उणो पडूं नाका 
ह्यो वळि काय संवसाराचें संवेदन सांगिनांत ? काळ्जि म्हणजे जतन दिसाना ? 
अशें कवितेच्या अखेरिंत अशें सांगता ; 
तुज्या रावपांत म्हजो उगडास कोणांक जांवचोना 


म्हजेखातीर दौन दुखां गळयताना तोल वचोंक दिव नाका 

म्हणजे ह्या संवसारांत हरेकल्यानी अपापलो पात्र खेळंक आसा , गीम आपलं 
खेळटा आनी पावस आपलो . पुण संवसार म्हळ्ळे रंगाँचियेर सगळे हीरो न्ह 
तशेंच सगळे विल्हन न्हय . हांगासर गीम अपलो पात्र संपच्याधिं पावसाक मेळत 
वा पावसाक अपले उमाळे बरयता पुण गिमाक ह्या संवसाराचि जतन आसा , खू 
हुस्को आसा . 

ही कविता काय एकाच स्थराचेर घेवचि न्हय , वेवेगळ्या स्थरांनि घेतलि तर हृ 
कवितेचि सोभाय आनीकयी चडतेलि अशें म्हाका गमता . हातले विचार समाजिक 
स्थाराचेर सुटावे दिसताते पुण वारजिक / तारकिक स्थराचेर कांय वेगळे दिसतित 
तातविक नियाळ ह्या कवितेत जरूर आसा . 

[ कवितेची कुरपा : ‘ गा आमी राखणे ' कविताजमो ] 


Hinmaye 


आशावादी प्रकाशन 
AP 


1 


वल्लि क्वाडरस 


जिवित , जिवित आनी गोडसाण ( बाब नागेश कर्मलि ) 

फुलल्लें साळक पळेवंक सोभीत दिसता पुण साळक फुलता केदांत . सोभीत 
नोबाचो परमळ सयत बरो आसता पुण गुलोब फुलतात कांट्याच्या फांट्याचेर 
णतच जिणयेचे मिसतेर संपे ; मनीस कोणयी ह्या संसारांत जियेना जो 

दूक 
नातल्लो . कश्ट अणबव करिनातल्लो . पुण जशें केदांत फुलल्लें साळक मनशाक 
कारता , जशें कांट्यांच्या फांट्याचेर फुलल्लो गुलोब हेरांक अपलो सुवाद वाटता 
गोच्च मनीस सयत फकत हेरांक बरेंच करता , बरें चिंतता आनी बरेंच सांगता 
नां दो मापुरुश जाता . 

नामणेचो ऐरिस कवि / नाटकिस्त ओस्कर विल्डाच्या उतरांनि सांगचें तर ; 
ome people bring great happiness whever they come around . 
hers bring great happiness when they leave ' म्हणल्यार मनीस अपल्या 
तपाचो म्हालक , अपल्या चिंतपापरिंच अपले करनि आधारता आनी अपल्या 
नेवरविं तो मनीस हेरांक बरें वा वायट वांट्रंक सकता . आनी दोन वरगाचे मनीस 
सारांत जियेतात . पयलो ; अपणासवें अपलो संतोस घेवन वेता आनी सरवांक 
गोस वांटता , आनी दुसरो ; अपणासवें कोडसाण घेवन वेता आनी हेरांक कोडसाण 
ता . चारलि चापलिनान सांगल्लेपरि ‘ जेदनां तुं हासताय , सगळो संवसार तुजेसवें 
मतलो , आनी जेदनां तुं रडताय तेदनां तुं एकलोच्च रडतलोय ' . 

जिणियेचो व्हड मिसतेर होच्च , संतोस कसो आसा ? कसो येता म्हळ्ळे 
ल . इंग्लिशांत ऐक सांगणि आसा ; ' One of the simplest way to be 
ppy is letting go the things that make you sad ' म्हणल्यार संतोस दींवक 
कानासचे हरेक अमि विसरुन मुकार गेल्यार फकत अमचेलागि संतोस मातर 
पा . पुण हे तितलें सलीसायेचें काम न्हय , तितलि सोसणिकाय , तितलि समजणि 
नी तितलि जाणवाय आसचि गरज . देकून भोव थोडे ह्या संसारांत बरेंच चोयतात 
नी बरेंच करतात आनी बरेंच दितात . 

नामणेचो उर्दु कवि साहीर लुध्यान्विच्या उतरांनि सांगचे तर ; ‘ गम और खुशी 
फर्क न महसूस हो जहां 

मैं दिल को उस मकाम पे लाता चला गया ’ ( दक आनी संतोसामध्लो फरक 
पानात्ल्ले कडेन हांव अपल्या काळजाक वरुन गेलों ) आनी हेच्च उतरांक पूरक 
धन ही सांगणि आसा ; ' the happiest people are the ones who make 
vers happy ' . संतोस काय वस्त न्हय , संतोस मनोगतेचि ऐक स्थिति देकुन 
क मनीस अपणाथंय सोधुंक सकत तर तो संतोस अपणाथंय सोधुंक सकतलो . 
वेताची उर्बा कांय हेच्च चिंतपाचि सादि पुण भोव अपुरभायेचि कविता जशि 
ताः 
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दिवे सगळे पालोवन न्हय 

बाग फुलांची सुकोवन न्हय 
पेटोवन यो 

भिजोवन यो 
जिवीत जिवें पिसडावन न्हय 

मनीस - मोग व्हाळोवन न्हय 
खेळोवन यो 

मेळोवन यो 
सुर गितांचे अंदावन न्हय 

काळजांत कोडू घोळयत न्हय 
आळोवन यो 

भायरावन यो 
पर्मळ - शिंसो रकोवन न्हय 

दिवे सगळे वाडोवन न्हय 
भरोवन यो 

पर्जळावन यो 
उतर - म्होंव वारोवन न्हय 
पुंजावन यो 

दोन वळिंच्या नव पंगतेचि सुंदर कविता ही ; दिवे म्हणजे गिन्यान , ज्नान 
जाणवाय , बरेपण . हांगासर हेरांचे दिवे पालवंक वेतेलेच चड जालेल्या समाजेंत 

तु 
दिवो पेटवन ये पालोवन न्हय म्हणता . जिवीत म्हणजे हेरांचे जीण , आनी हेरांच्य 
जिणियेक पिसडुन न्हय बगर फुलवन ये म्हणता . सुर गितां म्हणजे हेरांचो संतोस 
संपवन न्हय बगार पालेवन ये म्हणता . परमळ शिंसो रकोवन न्हय भरोवन ये म्हणता 
परमळ म्हळ्यार हेरांक बरें दिसचें , सरवांनि बरें म्हण घेवचें . उतर म्होंव म्हणल्या 
आमचें उतर , हेरांक अमि बरें उतर दिवया म्हणलें चिंतप . भाग फुलांची म्हणल्या 
ही समाज , आनी फुलां म्हणजे मनीस वा लोक . ह्या समाज व संवसार म्हणल्ट 
भागंत सुकोवन न्हय भिजोवन ये म्हणल्यार थंय नवें झड खिरनुदि . सुकल्यार थं 
कितेंच खिरलना न्हय ? मनीस - मोग मेळोवन यो व्हा कितलिं सकतेवंत व 
ही न्हय ? काळजांत कोडु घोळयत न्हय भयरावन यो ; म्हणल्यार काळजांत के दिन 
कोडसाण न्हय बगार गोडसाण भरुन जिये आनी हेरांक वांट म्हणलें चिंताप . आन 
कवितेच्या अखेरिच्या पंगतेंत कवितेचो सार आसा ; 

दिवे सगळे वाडोवन न्हय , परजळावन यो म्हणल्यार हेरांचे जिणे बरें करु 
यो , हेरांक लुटुन हेरांक मारुन न्हय , हेरांक उजवाड , हेरांक गिन्यान हेरांक समजण 
वांटुन यो म्हणता . 

ही कविता काय ऐक पावटिं वासचि तसलि न्हय . ही कविता कांय टोनिकाभाशे 
हरेक दिसा , हरेकल्यान यादिक हाडचि गरज आसा , आनी अशें केलें तर ऐक न्ह 
ऐक बरि करनि हरेक मनीस करूंक सकतलो आनी समाजेंत बरेंच करूंक सकतल 
आनी एका दिसा तरयी बरि समाज अमचेसमोर उदेतलि म्हणच्यांत दुभाव ना . 

[ कवितेची कुरपा : अनन्य ] 
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पेलो , चुकि आनी फातोर ( बाब प्रकाश पड्गांकर ) 


इंग्लिशांत ऐक सोभित सांगणि आसा ; ' You are not a failure until 
u start blaming others for your mistakes ' . मनीस जाल्लो बुध्वंत , पुण 
वंतकाय आनी स्वारत हे दोन वेवेगळे सब्ध मात्र न्हय , वेवेगळे अरथ सयत . 
बलांत जेजून ऐक सोभित काणि सांगल्लि आसा ; ' Easy is to judge the 

stakes of others .. difficult is to recognise our own mistakes : 
णल्यार हेरांच्यो चुकि मेजुन अपणाक बरो वा सारको म्हणुन धाखंवक पेचाडचे 
स समाजेंत भरुन गेल्यात . तितलोच वेळ जर तर अपणाच्यो चुकि , अपणाचे 
पण , अपणाच्यो असकतकायो मेजूंक घेतलो तर आज समाज कितलि सोभीत 
ति . 

एक काणि अशि असा , एक ल्हान गीट व गेरो आसा . आतां त्या गिटाक ल्हान 
एचें कशें ? 

हे सवाल आमकां कोणेय केलें तर आमी कितें करतांव ? तो गीट पुसतांव वा 
जवयतांव . हे सहज रितिन चडताव मनीस करता पुण भोव थोडे आसात ते त्या 
टा बगलेक व्हड गीट घालतात . तेदनां पयलो गीट अपसोच ल्हान जाता . पुण हे 
ताप सादें न्हय . हे चिंताप मनशाच्या मनाभितरल्या अंतस्करनाचो ताळो आसुंक 
न्य , तेदनां मातर जाता . समाजेंत सयत अमचे दीसपडते जिवितांत आमि अजून 
क ल्हान करतांव , आनी आमकां आमि व्हड म्हण धाखयतांव . 

पुण हे अशीर चिंताप . जाणाट्यानि सांगला ; ' Don't find fault , find a 
emedy . ' ( चुकि सोधिनाका , इलाज वा परियार सोध ) . समाजेंत एकामेकाच्यो 
के सोधचे काम कोणेय करयेता , ती जवाभदारि न्हय . अस्तुरि व्यभिचारि ऎक 
सल्या चिंतपाचि कविता , कांय गुंडायेन ती समजुंक गेल्यार आध्यातमिक स्थराक 
रुन वेता आनी वेगळोच अनभव हाडवन दिता . 


जून म्हणिल्लें : 


यभिचारि अस्तुरेचेर आय्कून उत्रां जेजुचिं 

काळ पर्वांचे अद्याय 
तर मारप्यांक लेखून गळ्सण्ले हात सगळ्यांचे उल्गडोन स्पष्ट जाताना 
अचळय पड्ले सकल 

फुडें केन्ना तरी 
पणे कोणे फातर तांच्या हातांले 

हीच व्यभिचारि अस्तुरि 
अस्तुरि भाशेन हो देखाव पळोन हातांत फातर घेन्न 
नाच कसलेंच आप्ल्या विचारांनि 

दितलि म्हणून आह्वान 
ताक करूंक ना मौन जाल्ल्या जेजून सग्ळ्या दादल्यांक 
गणे तिचेर तेन्ना येचिल्लें काय ? 

भर तिथ्यार 
य्लो फातर मार्यो 

मनीस जिणेचे 


उभि रान ? 
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ही कविता साद्या उतरांनि काणियेरुपार विणल्या देकून समजुंक त्रास नांत 
पयल्या दोन पंगतेच्या वळिंनि ह्या काणियेचि सुरवात आसा ; एका समाजेच्या मा 
मनशांनि एका व्यभिचारि अस्तुरेक जेजुसमोर उभि केल्या आनी तिचेर अपराध 
मांडला . आनी तिचेर फातोर मारुन लगाड काडुंक जेजुथावन सांगाशें करुंव 
आंवडेता मान मनीस . तेदनां जेजु पळयता , सगळे मान मनीस अपल्या हातांन 
फातोर घेवन त्या अस्तुरेक फातरांवक आयते जातात पुण जेजु तांकां सांगता 
' खंडित फातोर मारा , पुण पयलें जो फातोर मारुदि , कोणे अजून ऎक चूक व 
अपराध करूंक ना 

आतां मुकल्यो पंगति घेवयां ; 

काणियेंत जेजु ऎक फातोर घेवन मातियेचेर / रेवेचेर एकेकल्या मान मनश्याचे 
अपराध / चुकि बरंवक लागताना , एककलेच्च आपल्या हातांत्ले फातोर सकल 
गळवन व्हळ थंय थावन वेतात . आनी हो देखाव पळेवन अपल्या विचारांनि मौन 
जाल्ल्या जेजून कितें चिंतल्लें म्हळ्ळं सवाल हांगासर कवि करता . 

आतां अखेरिचि पंगत घेवयां ; 

येदोळ काणि आसल्लि कविता आतां विचारांक देवता ; ते विचार खंयंच्या 
स्थरार घेतल्यारी एकच्च सवाल उभे जाता ; तिका व्यभिचारि केल्लें कोणे ? हेच 
मान मनशांनि गुपीत्पणिं न्हय ? आतां त्या लाचार अस्तुरेचेर शोषण करुन तिकाच 
चुकिदार म्हणुन अपले गुन्यांव तिचेर थापचे मान मनीस अमचे समाजेंत कितले 
भरोन गेल्यात ? हे समाजिक चितरण , समाजिक जांव , वास्तविक जावन आज सय 
आमचे समाजेंत घडचें , परत परत घडोन आसचे घडीत न्हय ? 

ही कविता फकत समाजिक चिंतपाचेर उराना , तारकिक स्थराचेर सयत जायते 
वारजिक करुयेता , कोण ? कित्याक ? कशे ? केदाळा ? ... कांय सवालांचो दाळोच 
उभो करूयेता . नैतिक स्थराचेर सयत हेच्च विचार उभे जातात आनी आमच 
वय्चारिक पोकोळपणाचेर सवालां करतात अशे वगता . मुखारुन कवि सांगता ; कांट 
एका दिसा ती अस्तरि अपल्या हातिं फातोर घेवन उभि रावलि तर ह्या समाजे 
एकेक मान मानेस्त जिवे उरतेले ?. ही कविता काय ऐक पावटिं वाचुन देगेन दवर 
तसलि न्हय . बगार परत परत वाचुंक उलो दिवचि , आनी एकेक पावटि वाचतान 
एकेक अरथ दिंवक सकचि सादि पुण सोभीत कविता . 

[ कवितेची कुरपा : कविता.कोम ] 
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मूय , हस्त आनी मनिस ( मा । प्रताप नायक , जे.स. ) 
मनिस म्हळ्ळि जीविं पकिंत थरावळ रितिचें चिंताप चिंतुन जियेतेलिं आसात , 
नी त्या थरावळि चिंत्पां पकिंत चड्ताव मनिस , ज्ये कितें अप्ल्या जिण्येंत 
इलां वा घड्ता , तें फकत्त ‘ निर्मोणे ' वा ' नशीब ' म्हणुन पात्येन जियेता . तें 
ताप सार्के म्हणुंक तांचेलागि जोक्ने वार्जिक सयत आसा . पुण अशेयी चिंतेले 

भुमिचेर जियेन आसात , जे फकत्त ‘ अकास ' म्हण हात बांदुन बसानांत बगार 
दलावणेक ' मांदतात , जशे इंग्लिशांले एका सांग्णेपरिं ; your life doesnt get 
etter by chance , it gets better by change . 

ऐक हस्त जर दीश्ट आस्च्या मन्शां समोर रावोन केदांत रोंबल्ल्या मन्शाच्या 
डियेक वय वोड्ताना मनिस पळेन राब्ता , ऐक गाडांव जर दीश्ट आस्च्या मन्शाचें 
जें वोतांत व्हावन्न वर्ताना मनिस साळेत उभो रावोन पळेन राताना , मुयांचो व्होर 
श्ट नात्ल्ल्या कुड्ड्यांच्या आंगावयल्यान चरोन पाशार जातास्ताना , दीश्ट नातल्लो 
ड्डो जर आप्लें काम मुखारुन व्हर्ता तर , हांगासर तात्विक नद्रेन तुकुन पळेलें तर ; 
वरि दीश्ट ' आस्चो तो कुड्डो शिवाय , दोळे आसोन पळेंव्क सक्चो मनिस न्हय . 
" त्याक म्हळ्यार , मनिस दोळे आसोन पळेंव्क , पार्कुक सक्ता पुण चिंतुंक आनी 
सांव शिकोंक सकाना , जर दोळे आसोन्यी त्यै हस्ति थावुन , व त्यै गाड्वाथान 
सांवां शिक्चि श्याथि नास्चो मनिस , ते दोळे नास्ताना सय्त मुये थान लिसांवा 
क्ताना तुमिंच सांगा कोण दीश्ट आस्चो आनी कोण दीश्ट नातल्लो . 

देवान मन्शाक रच्लो तर मन्शाक सभारांक रच्लें , रचुन आसा , आनी ज्ये 
तें मनिस रच्ता , तांतुं आप्लि भुध्वंत्काय धाखय्ता , हेरांप्रास अपुण कित्लो वर्तो 
नी उंच्लो म्हळ्ळ परत परत रुजु करुंक पेचाड्चें प्रेतन कर्ता . पुण ऎक विपर्यास 
ळ्यार , मनिस चडीत जान्न , हेरां थान सम्जोंक सकाना , हेर संग्तेचेर गुमान 
रिना . 

मा । प्रताप नायक जे.स. कोंणेंत सभार कारणांक लागोन लोकाक व्हळ्केचो , 
का ‘ आध्यात्मिक / तात्विक ’ चिंत्पाच्या ल्हान कवितेंनि तो व्हळकेचो , साहितिक 
सारांत ' आप्लो ' म्हळ्ळं अप्लेपण , ताच्या बर्षां वाचताना काळ्जा - मनांत उदेता . 
कविता कांय सात वोळिंचिं , फ्री वर्साचेर बरयिल्लि ती , जिण्ये आव्दैत मनिस 
ळ्ळि ' जान्वारेक ' जागंन्चें प्रेतन कर्चि कविता . 
नोसाय 

देकुन ति सदां फुडें वेता . 
काळो किराचि सोभाय पळेना , 
केराचि नोसाय * करिना . 

मनिस , मन्श्याचि नोसाय कर्ता 

आनी अप्लोच फोंड खोंड्ता . 
य हस्तेक पळेन 
मप्लो वाव थांबय्ना . 

[ * नोसाय म्हळ्यार मोसोर 


- 
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ह्ये कवितेंलिं उत्रां सम्जोंक विशेस त्रास जाय्जय म्हण ना , भौव संपिं उत्रां हांतुं 
आसात , पुण एकेका वोळिंनि ‘ बुध्वंत ' म्हळ्ळे भृमिदेंत जियेतेल्या मन्शाच्या मुळाव्या 
चिंत्पाचेर कुराड मार्चि श्याथि | कवितेत आसा . जेदनां ‘ वांजेल ' , ' भग्वद्गीत ' व 
' कुरान ' बुकांनि जागो जाय्नात्लो हो ‘ भुध्वंत ' मनिस , एका सात वोळिंच्या कवितेत 
जागत वा ना म्हळ्ळे वेगळे सवाल . 

हांगासर काळो आनी कीर , संसाराच्या ‘ बजारि ' चित्पांत पळेंन्चें तर ; काळो 
ऐक ससार वा मौल नात्ल्लो , पुण कीर सोभायेचो मात्र न्हय , स्वभावाक सयत 
मोलाधिक . देकुन आस्येत कोंणेत ऎक पनि सांग्णि अशि आसा ; ' काळो जान्न 
हजार वर्सा जियेंव्चे प्रास , कीर जान्न भारा वर्सा जियेंव्चें बरें ' , आनी सामाजिक 
नद्रेत पळेलें तर , काळो काळो , काळो म्हळ्यार दल्डिर , वा दुळो , दलित , शोशित . 
पुण कीर हांगासर ताचो विरुद्द अर्थाचो , म्हण्जे ; कीर हांगासर वय्लो , उच्लो , ग्रेस्त 
सल्लत आस्लो , संसाराक खाय्स आस्चो . पुण हांगासर काळो आन किरामधे 
कविन उभ्जायिल्लें चिंताप ‘ सोभायेचें ' , काळो किराच्या सोभायेक पळेना वा तिचेर 
नोसाय ( मोसोर ) करिना . 

मूय हस्तेक पळेन आप्लो वाव्र थांबटना ; हांगासर मूय म्हळ्यार उणि सकत 
आस्चो , हस्त म्हळ्यार ताकत आस्चो , सकत आस्चो . हांगसर ‘ सकत ' म्हळ्यार 
' पद्वि ' आसत , त्राण आसत , वा ' हुद्दो ' आसत . पुण ह्या वोळिंत ऎक अपुर्भायेचें 
चिंताप कवि उभ्जयता ; ' चिंत्पाचि सकत ' , हांगासर हस्त , जांव ति कित्लीय बळिश्ट 
वा ‘ सक्तेवंत ' , पुण मुयेच्या चिंत्पाक सल्वंक सकाना , मूय अप्ल्या सक्तेक हेरांच्या 
सक्तेसवें तुलन करूंक वचाना , आप्लो वाव्र थांबटना , बगार , आपल्या प्रामाणिक 
चिंत्पांत फुडें वेता . आनी कविच्या उत्रांनि सांग्चे तर ; ' देकुन ति फुडें वेता ' . 

अखेरिच्या दोन वोळिंनि , काळो आनी मूय म्हळ्ळ्या दोन किर्कोळ रच्नेक 
मनिस म्हळ्ळे रचनेसवें तुलन कर्ता आनी अपुर्भायेचें सवाल उभे कर्ता , ‘ मनिस 
मन्श्याचेर मोसोर कर्ता , आनी आप्लो फोंड खोंड्ता ' , हांगासर तार्किक , वा सामाजिक 
सत मात्र न्हय , तात्विक आनी नैतिक लिसांवां सय्त आटापोन आस्चिं स्पश्ट दिस्तात . 
आप्लो ‘ फोंड ' म्हळ्यार आप्लि अस्कत्काय , जि एका दिसा , आपल्या वेक्तित्वाक , 
आप्ल्या स्वभावाक , आप्ल्या पोकोळ ‘ दलतेक ' नास करूंक सक्चेसतलो . 

मनिस ‘ मोरोन गेलेल्या चित्पाक ' व्हावन्न जियेतलि ऐक विचित्र ‘ जीवि ' 
जान्नास्तां , त्या मोरोन गेलेल्या चिंनांक परत परत दाग दीन , जागो कर्चे प्रेतन 
कर्बोच्च ऐक खरो कवि . आनी कविचि पग्लि जवाभ्दारि सय्त हिच्च . आनी हो 
कलेंत भोव्शा मा।प्रताप नायक ऐक माहीर कवि . देकुन ताचि हि कविता कांय ऐक 
पाटिं वाचुन विसर्चे तस्लि न्हय , बगार , परत परत वाचुंक , आनी वेवेगळे अर्थ 
सोधुंक कर्चि श्याथि आस्चि अपुर्भायेचि कविता . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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दाक , शून्य आनी मनाची सकत ( बाब विन्सि क्वाड्रोस गोयां ) 


उदकाच्या सकतेविशिं आमि सगळे जाणांव , धारमिक गूंथांनि तशेंच 
तेहासाच्या पानांनि सयत उदकाच्या सकतेच्यो जायत्यो काण्यो आमि आयकुन 
यल्यांव आसतां उदकाचि सकत आमि समजतांव , पुण उदकातित्लि मोवाळ आनी 
वकिक संसारांत ना . जशें इंग्लिशांत ऐक सांगत आसा ; ' Nothing is softer or 
ore flexible than water , yet nothing can resist it . ' . हेच्च उदकान गांव 
इयले , हेच्च उदकान उज्याक नास केलें आनी हेच्च उदकान दुकोळ पडलेल्या 
एतेर पाचवें तण जिवें केलें . 


उद्काचे थेंबे 


संसारांन्लि घाण सोग्ळि 
धुन काडुन 
भुंय ही देवाचि 
नितळ निर्मळ कोचि 


आनी गरज पडल्यार 
चौर फटिंग जुल्मियांक घुस्पोट्टवप 
बोयाचें वायट कोर्तेल्यांक 


बुडव्न मारोप 


गोळ्बांतुल्या कुपांत 
रुपांतुल्या थंडियेत 
लेपुन आसात उद्काचे थेंबे 
मंडयेच्या आडोसाक 
पट पळेत 
मखंड उष्णतेचि 
ळपाक पाव्साच्या रुपान 
भेजंक संसाराक 
वेस तांचो व्हड 
विचार कर्पाचो 
डिंग जम्णेक 
रियाळि उगोव्याचो 


थेंब्या थेंब्यानी न्हय 
तर तपशेल्ल्या कुपांचि 
कुप - फुट्टि कोरुन 
सगळे वायट नोपोयत कोरोप 
इत्ल्या नेटान मोळ्बानुत्ल्यान देंवुन 
काय्दो घड्प्यांक - मोड्प्यांक 
खरि नीत शिकव्यायी 
ताणे पेंगट भांद्ला 
आनी पर्तुन ऐक पाट 
सुरिया देवाच्या आधारान 
तित्ल्याच नेटान मोळ्बांत घुसुन 
त्याच कुपांनि रावूक चिंत्ला 


वनांत 
न झडाक कोंब्यो हाडुन 
तां भाटां 
गोव्न रोंव्याचो 
नानीकयी आसा चिंतोप तांचें 
गरिब लोकांक थकय दिव्याचि 
दकाचो तळमळ सोंपोव्याचि 


Nepal 
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‘ The same boiling water that softens the potato , hardens the 
egg ' ; उदकाच्या एका थेंब्यांत सयत आसचे त्राण आनी सकतेविशि सभारांनि 
बरयलां , जशे तेंच हुन उदाक तांतियाक घट करता पुण बटाट्याक मोव करता . आनी 
हिच सकत उदकाचि . 

हांगासर ऐक कविता आसा उदकाच्या थेंब्यांचि पुण हे थेंबे कांय खिणांनि 
युगांचें पयण करतात जशे दिसता , कांय खिणान शेकडेच नियाळिशें करतात अशें 
दिसता . मनीस मजतात जशे संसारांत जियेतलि हरयेक जीवि लेगुन ह्या उदकाक 
राकुन आसात म्हळ्ळं उतरायतात . 

फ्री वर्साचेर बरयिलि ही कविता एकेका पंगानि वेवेगळे वळिंक वोळवन 
घेतल्लि जावनासा ती एकेका पंगतेंत एकेका मिसतेराक , एकेका सताक एकेका 
सुताक सुतयता जशे भगता . पयलि वळ घेवयां ; 

हांगासर मोळब आनी मोळबाचिं कुपां जायते अरथ उभजयतात . जिणयेच्या 
तातविक अरथान घेवचे तर कुपां म्हणजे खंत वा संकश्ट . मोळब म्हळ्यार आमचे 
फाले वा नशीब वा फुडिले दीस . उदकाचे थेंबे त्या कुपांच्या थंडायेंत लिपुन 
आसात ; थंडियेंत तशे थंडयेच्या आडोसाक सयत . फुडलि वळ घेवयां ; 

हांगासर ते थंडयेच्या आडोसाक लिपलले उदकाचे थेंबे अपलो शेवट उगडापे 
करतात ; तांचो शेवोट लिपोन बसचो न्हय , त्या धरतेच्या अखंड उष्णतेक / गरमेक 
उणे करूंक पावसाच्या रुपान देंवोन ही धरति भिजवक . हे आसा तशे समजुंचे तर , 
ही गरमि म्हणजे उजो , जो उजो उजवाड फांकंवंचो , जो उजो घरां लासचो , जो 
उजो रानांक लासचो . आनी तसल्या वायट उज्याक नास करपाक , तशेंच धरतेचेर 
पाचवेंपण विसतारूंच्याक लागुन वाट पळेत आसात ते थेंबे . 

ह्या पंगतेंत वयलो शेवोट सुटावो जाता . ह्या थेंब्यांचो हावेस व्हड . आयच्या 
दिसांनि बरें काम करचें चड त्रासाचें . मेटां मेटांनि तिं कामां बरिं म्हणुन रुजु 
करपाक जाय , तिं कामां करताना आमि अमचें चिंताप बरे म्हणुन रुजु करपाक जाय 
अशें संसारांत पाचवेंपण म्हणजे जीव चडंक जाय तर व्हड हावेच आसचि गरज 
आसा म्हणता कवि . मुखल्यो दोन पंगति घेव्यां ; 

ह्या वळिंनि ह्या थेंब्यांचो अनयेक शेवोट आसचो उगडापो जाता . हांचो शेवोट 
फकत रानां मोल्यांनि आसच्या रुकांक नवे कोंबरे फुटंवचे मात्र न्हय , बायो न्हंयांनि 
नवि झर फुटवचि मात्र न्हय , बगार गरिब लोकाक थकय दिवपाचि . ह्या संसारांतल्य 
लोकांक आसचो उदकाचो तळमळ सोंपोवपाचि आनी सरवांच्याकी महत्वाचि 
जावनासा ; ह्या संसाराचे सरव म्हेळं आनी घाण काडपाचि आनी नितळ करपाचि 
मुखलि पंगत घेवयां ; 


' आनी गरज पड्ल्यार 
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बुडव्न मारोप 


चौर फटिंग जुल्मियांक घुस्पोट्टवप 
बोयाचें वायट कोर्तेल्यांक 

' 
वयल्या वळिंत कितलें आशावादि चिंतप आसा , तितलेंच उलटें चिंतप ह्या 
© त आसा . वयल्या पंगतेंत सोसणिकायेचें चिंताप आसा आनी ह्या पंगतेंत वायट 
रतेल्यांक सजा दिंवचें चिंतप आसा . बयाचें वायट करतेल्यांक नास करंवचें 
पंतप बरें . 

पुण 

कोणाक कसो बरो म्हण ठरावणि करचि रीत संसाराचि वेगळि आनी 
। संसारांत असमधान उदेता तेच्च कारणाक लागुन . फुडलि पंगत घेवयां ; 

' थेंब्या थेंब्यानी न्हय 
तर तपशेल्ल्या कुपांचि 
कुप - फुट्टि कोरुन 
सगळे वाय्ट नोपोयत कोरोप ' 
ह्या पंगतेंत सय्त वयलेंच चिंतप परत कवि उचारुन वेता . हांगासर थेंबे थेंबे 
ळ्यार एकसुरे म्हळ्ळो अरथ करुयेता . अखेरिचि पंगत घेव्यां ; 

ह्या पंगतेंत कवितेचो दिश्टावो सारको आसचो दिसता . हांगासर सुरयो देव 
ळ्यार देव आसत , सकत आसत , नीत आसत , सत आसत पुण ह्या उदकाच्या 
ब्यांक कुपांनि लिपंवंचो आनी त्या प्रथविचेर सत - असत करतेल्यांचेर नीत 
नीत करव्याचि सकत आसचो मात्र न्हय , असत्यांक सजा दिवुन जातेच्च परत त्या 
पांनि पाटिं वोडुन लिपंवचि सकत सयत आसचो सकतेवंत . 

ही कविता संपि आनी उतरां संपिं पुण ह्या कवितेच्या गुंडायेक गेल्यार हांतलिं 
तणयेसतां जावन घेवपाक आसचिं जायतिं सतां / सुतां आसचिं पळेवयेत . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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आवय , माती अनी मनीस ( बाय डा । जयंति नायक ) 


काळाचे सुर्वेर देवान पय्लो थेंबो रच्लो उप्रांय दयो . 
तो थेंबो सागोर जालो आनी तो दयो आवय जालो ' 

थोडे वििधं हांवें बरयिल्ल्या वळिंचि याद येता . अशे पळेवक गेल्यार ह्या 
संसारांत जलमोन येवचो हर मनीस भोव चड ग्रेसत्काय घेवन येता . उपरांत ताच्या 
जिणये आवदेंत केदिंच तो तितलो ग्रेसत जांवक सकाना , कितलें धन दिखें तो 
कमायत पुण ग्रेसत्काय न्हय . आनी ती ग्रेसत्काय जावनासा ‘ आवय ' . ती ऐक 
सकत अध्भुत , ती ऐक सकत विचित्र ; तिच्ये मुखार दयो सयत थेंबोच . 

अपणान नोव मयने अपल्या गरभांत व्हाववन ह्या संसारांत जलम दिलल्या 
बाळाक बरेच दिवचाक , बरेंच करच्याक ती कितले पावटिं पडता , धरणिक शेवटता , 
अपल्यालागिं बागवता पुण अपल्या भुरग्या पासत . ऐक सांगप यादिक येता ; ' The 
greatest glory in living lies not in never falling , but in rising every 
time we fall ' आनी हे एका आवय म्हळ्ळे सकतेक लागु जाता . कितले पावटिं 
पडता पुण हरेक पावटि ती उटता आनी अपल्या बाळाक अपले रगत , अपलें 
काळिज दिलां देकुन अपलो जीव सयत दीवक ती पाटिं सराना . 

आवय खरिच्च ऐक मोलाधिक सकत देकुन जाणटे सांगतात ; ' A mother 
understands what a child does not say . ' हांगासर उतरांक न्हय , मौनाक 
मौल . अंक्याक न्हय बगार शून्याक मौल जशे लावोत्सूच्या उतरांनि सांगचे तर ; 

' It is because of its emptiness that the cup is useful . 

We shape clay into a pot , but it is the emptiness inside that holds 
whatever we want . 

उतरां आनी भरल्ल्याच्याकी चड भळिश्ट जावनासा मौन आनी रितेपण जशें 
संसारांत चड सकतेवंत आवय . 

च्यार वळिंचि ही पंगत बाय जयंति नायक हिच्या ' मिर्गवेणो ' जम्यांतल्या 
बावेसत्तर पंगतेंतलि ऐक . पुण ह्यो च्यार वळि कांय च्यार काण्यो सांगतात न्हय ? 


ज्या दिस मातयेंत 
तुज्यो अस्ती विलीन जाल्यो , 
त्या दिसाच्यान 
माती म्हजी आवय जाली ! 


* __ 


आशावादी प्रकाशन 


28 


वल्लि क्वाडरस 


हांगासर एका आवयच्या खततत्या मोगाचे उमाळे दिसतात खरे , पुण त्या 
माळ्या पाटले तळमळे कितले सळसळे पळे . 

आवय आनी माती हांगासर दिसच्यो दोन सुप्त इमाजि , जि काणि एका वाचप्या 
मोर उभि जांवचि जावनासा ; अपलि मोगाचि आवय ; अपलें संसारि ग्रेसत्काय 
आतां संपल्या आनी तिचि अखेरि , रूप म्हणजे अस्ती आतां मातयेंत विलीन 
आल्या . माती तेदोळ परयांत पांयापंदलि मातर जावन आसल्लि आतां मातियेंत सयत 

व भरला , मातीच संसार जाला , मातियेंत अपलि आवय मेळ्ळ्या देकून आतां ती 
तीच अपलि आवय जाल्या . 

तातविक चिंतपान ह्यो वळि घेतल्यो तर ; मनीस जावन आयिल्ल्याक एका दिसा 
धुंक आसा , तो नेणा कंय पुण वचुंक जरूर आसा . पुण ऐक पावटि गेल्ले परत 
टिं येनांत , येवक जायना . अपलि निरजीव कूड अपलो अतमो घेवन वेतात कोण 
णा कंय पुण गेल्ले ते गेलेच्च पुण हांगासर ऐक आवय जि कविच्या उमाळ्यांच्या 
सारांत जियेता अजून जियेता आनी जेदनां अपल्या आवयचि अस्ती मातयेंत 
ळताना सयत त्या मातयेकच अपली आवय म्हणता . जशे चा.फ्रा.दे’कोस्ताच्या 
वितेत एका मिटाकणान वचोन दरयांत उडोन सगळो दरयोच खार केल्लेपरि . 

हांगासर माती जीव , माती भविश्य , मातिच नवे रचणांक उगमस्थान . देकुन 
जियेता तो हेच्च मातियेर जियेता आनी संपतच मातियेक पाटिं वयता म्हळ्ळे 
ताप कवि उटयता . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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मन , काळीज आनी आतम्याचो गर्भ ( बाब रमेश भगवत वेळुस्कार ) 

महात्मा गांधिच्या उतरांनि सुरवात करतां ; ' The only tyrant I accept in 
this world is the still voice within ' ( ह्या संसारांतल्या एकाच सरवाधिकारिक 
हांव आयकतां आनी तो जावनासा अंतस्करनाचो ताळो ) . हे कित्याक म्हळ्यार 
मनीज जावन ह्या संसाराख आयिल्लो मनीस जावन जियतलो मनशापणान जियेतागि 
म्हळ्ळे पयलें सवाल . आनी ह्या वारजिकाक वा वादांक भासाभास करूंक आसचें 
कोर्ट आसचें मनश्याच्या काळजाभितर , म्हणजे अतम्याच्या गरभांत . व्हय 
काळजांत ऐक आतमो आसा आनी अतम्याक ऐक गर्भ आसा म्हणुन चिंतल्यांतलो 
हांव एकलो . 

मनीस जितलो मुकार वेता तितलोच्च पाटिं उरता . मनीस ह्या संसारांत क्रांति 
म्हणता पुण खरि क्रांति आसचि मनश्याच्या चिंतपांत , मनशाच्या मतिभितर , मनशाच्या 
कोशेड्दांत म्हणजे अंतस्करनांत ; ' The real revolution is the evolution of 
consciousness . ' पुण हरयेक मनीस अपले भितरलें अंतसकरन पारकुंक वा 
पळेवक सकाना . तें दुकिचें , आध्यात्मिक चिंतपाचें केदनांय अपणाक अपणान 
प्रतिफलित व मनन करचेतसलें देकुन समाजेंत आमकां व्हखतां आसात पुण 
भलायकि ना , देवाळां आसात देव आसात पुण भकत ना . संबंदिकां आसात पुण 
संबंध ना . मोगाचिं आसात पुण मोग ना . 

हिरण्यगर्भ सांस्कृत भाशेत भांगाराचो गर्भ म्हणुन जाता . हांगासर ‘ हांव ' 
म्हळ्ळि कविता कांय असलेच्च मनाक मनन करच्या चिंतपाचि जशि दिसता ; 

घेल बडयतल्यांनी 
सगळे संदर्भ गौण 

ह्या सुर्यसुत्रकडलें 
जाका ज्नानाचो 

सुत वळखप 
हो हिरण्यगर्भ 
संवुक ना 
तका क्शमा करपाचो 

हे हिरण्यगर्भ 
अधिकार म्हजो 

दर एकल्याच्या 

ऊर्जेच्या तेजांत 
म्हज्या समेस्त 

समरस जावपाची 
सुर्यवंशी बंदवांनो 
हैं तर त्या 

शक्त म्हाका दी 
आदिसर्यनारायणचें तेज 

म्हज्या समस्त 
ताच्या अद्धता प्रतिमानी 

सुर्यवंशी बंधवांनो 
खेळयल्लें 

तुमकां म्हज्या 

प्राणांचो प्रणाम 
हे वसुंधरीय संवेदन 


आत बाकी 


खुप गरजेचें 


उत्कर्शाचे 


FREETantrik 
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पांच पंगतेचि कविता ही ; उतरां संपिं पुण इमाजि संकीरण देकुन एकेक पंगत 
नी एकैक वळ मातशि गुंडायेन समजुंचि गरज आसा ; 

' आत बाकी 
सगळे संदर्भ गौण 
जाका ज्नानाचो 
हो हिरण्यगर्भ 
संवुक ना 
तका क्शमा करपाचो 
अधिकार म्हजो ' 
जो सरेक संदर्भार गौण जावनासता आनी ह्या भांगाराच्या गर्भाचो गिन्यान 
णजे ज्नान संवूक ना तसल्याक क्शमा करपाचो अधिकार म्हजो . हे एका 
राचेर मेळचो अर्थ तर हांगासर वेगळे स्थर सयत सोधचे वा पळेंवचे अवश्य . 
माजिक स्थराचेर कांय अपलि जवाभ्दारि वा करतव्य पाळंक जाय आसल्ल्यान 
ळूक नातल्लि गोशटि दिसता पुण असल्याक क्षमा दींवक जाय शिवाय शिक्षा 
य पुण हो अधिकार म्हजो म्हणता कवि . मुखलि पंगत घेवयां ; 

' म्हज्या समेस्त 
सुर्यवंशी बंदवांनो 
हे तर त्या 
आदिसर्यनारायणचें तेज 
ताच्या अद्धता प्रतिमानी 
खेळयल्लें ' 
हांगासर आध्यात्मिक चिंतपाचो वोसो दिसता ; हांगासर सुर्यवंशि बंदवांनो 
ण कवि उलो दिता . वंशावळाचो उलो हो , म्हज्या बंदवांनो म्हणता तर कवि 
च वंशाचो आसुंक जाय . ताच्या अद्धता प्रतिमानी खेळयिल्लें म्हणजे ती सकत 
दिसर्यनारायणचि सकत म्हणुन कवि सांगता जशे भगता . मुकलि पंगत घेवयां ; 

‘ हें वसुंधरीय संवेदन 
उत्कर्शाचे 
घेल बडयतल्यांनी 
ह्या सुर्यसुत्रकडले 
सुत वळखप 


खुप गरजेचे 


हांगासर वसुंधरीय संवेदन कसले ? धरतिच्या चाकर्निचे संवेदन कसलें ? 
सर उत्कर्शाचे घेल बडयतेले कोण ? हिं सवाला मात्र न्हय , इमाजि जावन 
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समजुंचि गरज आसा . आनी असल्यांनि सुत वळखप खुप गरजेचें म्हणता कवि . 
हांगासर सूर्यसुत्रकडलें सुत पयलें वळकुन घेया उपरांत वचुन तुमचे वसुंधरिय 
संवेदन धाखया म्हण सांगचेपरि दिसता . हिच पंगत ततविक स्थराचेर घेतलि तर : 
मन उतरांच्याकी बरें , रूप धाखवपाच्याकी बरें म्हळ्ळं चिंताप कवि उटयताशें 
भगता . मुकलि पंगत घेवयां ; 

' हे हिरण्यगर्भ 
दर एकल्याच्या 
ऊर्जेच्या तेजांत 
समरस जावपाची 
शक्त म्हाका दी ' 

ह्या पंगतेंत कवि त्या हिरण्यगर्भाचि ऊर्ज सरवांक लाभंवचि सकत मागता . हे 
चिंताप उंचलें . मनीस जाल्लो मनशापण विसरोन मनजातेपरि जियेताना मनजात 
सयत मनशापणाक वेंगुंक आयतो जाताना , हर एकल्यान ही ऊर्जा म्हणजे सकत 
म्हणजे अनभव घेवपाचि गरज आसा आनी ती सकत येता मनशाच्या काळजांतल्या 
अंतस्करनाच्या गरभा थावन . आनी कवि हांगासर तसलेंच भांगारा गर्भ म्हणजे 
हिरण्यगर्भ म्हणचे दिसता . आनी हेंच भोवशा कवितेचें तीरळ व सार . अखेरिचि 
पंगत घेवयां ; 

' म्हज्या समस्त 
सुर्यवंशी बंधवांनो 
तुमकां म्हज्या 
प्राणांचो प्रणाम ' 

प्राचीन हिंदु धरमाच्या चिंतपाप्रकार सूर्यवंश , तशेंच रघुवंश अशे वंशीय 
मनीस म्हणुन पातयेताले . हांगासर तेंच चिंतप उदेता . 

म्हज्या प्राणांचो प्रणाम म्हळ्ळे वळिंत कितले अरथ आसात म्हळ्ळं समजूंचि 
गरज . पुण परत कवि अपल्या वंशीयांक उलो दिताकाय असें भगताना रघुवंशीय 
कोण म्हळ्ळं सवाल उभे करता . 

[ कवितेची कुरपाः पय्णारि.कोम ] 
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प्रगति , उतरोण आनी दिशटावो ( बाब प्रकाश पर्यंकर ) 

संसारांत दोन वरगाचो लोक जियेता ; ऐक शिकपि / समजणेचो आनी दुसरो 
य . पयलो मुखेल्पण घेता आनी दुसरो फकत पाटलाव करता . अशें म्हणताना 
त एका इंग्लिश सांगणेचि याद येता ; ' There are only two options : make 
pgress or make excuses ' . प्रगति म्हळ्यार विकास , फुडें वेचें , मुकार वेचें , 
पाप करचें अपल्या चिंतपाचेर सुदराप , आपल्या विचारांचेर सुदराप , अपल्या 
व्याचेर सुदारप तशेंच अपल्या करनेंत सुदारप . जेदना हे पयलें जाता तेदना 
ध्या समाजेचि प्रगति जाता . 

पुण प्रगति बदलावणेशिवाय जायना , बदलावण सरवांक गरजेचि . बदलावणेशिवाय 
ति साध्य ना . ' Progress is impossible without change , and those who 
nnot change their minds cannot change anything ' . ह्ये सांगणेत खूब 


लब आसा . 


वास्तव समाजेच्या उतरांनि आमि ह्या संसारांत जियेताना ' आलतडी आनी 
तडी ' म्हळ्ळे दोन सब्धांक महत्वाचे स्थान दितांव . जिवित ऐक न्हंय वा दरयो 
ग लेक्लें तर , न्हंयचिं वा दरयाचिं दोन पोतां आलतडी अनी पलतडी . म्हणजे 
[ वेवेगळे दिशा . पूण तातविक उतरांनि हे सब्धांचे मतलब ; आमि जियतलो संसार 
लतडी तर , आमि वचुंक आसचो संसार ( जाका सरग वा येमकोंड म्हणतात ) 
पलतडी म्हणतात . आध्यात्मिक नदरेन सयत ह्या सबधांक खूब अरथ आसात ; 
नतडी आमचि प्रस्तुत जिणि तर पलतडी आमि बदलुंक जाय जाल्लो शेवोट . 
गजे आमकां जियेताना दिशटावो ( vision ) गरजेचो . 

पुण जशें इंग्लिशांत ऐक सांगप आसा ; ' Progress : you might not 
where you want to be . But you're not where you used to be ! 
हेच आमच्या प्रगतिपर चिंतपाचेर गोवाय दिता . आमचो शिकपि / समजेणेचो 
स फकत कुंदो बांदिना , बगार तो सांखोव भांदता . कुंदो म्हळ्यार ऐक उभो 
बो . आमच्या समाजेंत सयत ऐक बरवपि फकत अपुण / अपलें / अपणाखातिर 
o ळे सुरातेच्या चिंतपान भांदता उभो खांबो . हांगासर प्रगति साध्य ना , हे उभे 
है समाजेक कसलेच उपकाराक पडानास्चे . पुण शिकपि / समजणेचे बरवरि 
खोव भांदतात , तेदनां आलतडी थावन पलतडीक वेतेल्यांक ऐक वाट उभि जाता . 
लतडीचें चिंताप , अलतडीचे विचार , अलतडीचे बरें वा म्हेळं पलतडीक वेता 
च पलतडीचे बरें आलतडी येता . आनी तळ्याचे उदाक वेग्गिं म्हेळं जाता , 
बचें उदाक नितळ उरता – कित्याक म्हळ्यार न्हंयचे उदाक व्हाळता ; 

हांगासर ऐक असलिच अपुर्भायेच्या चिंतपाचि सोंपि कविता आसा , पुण 
कविता तित्लि सोंपि न्हय . खूब गुंडाय ह्या कवितेंत आमि पळेवक जाता पुण 
टावो गरजेचो ; 
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पायान पांगळो 


पलतडना 
' ही वाट खंय वयता ? ' 

आनी मनान दुबळो पांडू 
' न्हंय पलतडच्या गांवात ' 

असो आलतडी 
' वाटेर न्हंय लागता ? ' 

नदर पलतडी लावन 
' हय ' 

देंवण्यार मोनेळ पांघरून बसला .. 
' पलतडी कशे वचप ? ' 

' सातक्या पांडू 
' न्हंय उतरून 

तू पलतडी कित्याक वयता मरोंक ? ' 
बरोच वेळ भोक घाटीत चलतकच पांडू कांय तरनाटे 
न्हंयच्या देंवण्यार थांबलो 

कंबर भर उदकांतल्यान 
' पलतडी वयताना 

न्हंये पलतडी गेले 
न्हंयच्या देवण्यार व्होंवलों जाल्यार ? पांडूक थंयच सोडून 
आलतडचे पलतडी 

कारण तेका पलतडूच ना .. 
आनी पलतडचे आलतडी 
कितलेशेच वाटसरू न्हंय उतरून 
येत आसात , वचत आसात .. 

भोव सादिं उतरांनि विणलेलि ह्ये कवितेच्यो एकेक वळि घेवचि गरज म्हण 
दिसाना . पुण ह्या कवितेत वेवेगळ्यो काण्यो दिसुन येतात . कोणाक अलतडी आनी 
पलतडी म्हळ्यार गांवचे आनी परगांवचे म्हणुन दिसुंक पुरो . पुण तारकिक चिंतपांत 
हि कविता पळेलि तर एकच तरक दिसता ; जो मनीस अलतडी आनी पलतडीचि 
जाणवाय नासताना जियेता तो समाजेक कसलेच्च उपकराक पडना तसलो म्हळ्ळे 
चिंतप दिसता . 

साहितिक स्थरार पळेताना ह्या कवितेत तरयी , मनीस जावन जियेतलो , अपलि 
कांय तरी बूद वा गिन्यान गळसुन जियेजय शिवाय ‘ पांडू ' जावन फकत दोळे 
धांपुन हेरांचो पाटलाव करून जियेंवच्यांत मतलब ना म्हळ्ळो विचार सोभित रितिन 
कवि सांगता . ' पांयान पांगळो आनी मनान दुबळो पांडू . ' अमचे समाजेंत असले 
कितलेशे पांडु आसात ? पुण कविचो शिण तसल्यांचेर भिल्कुल न्हय , जेदनां 
कविच्च पांडुच्या चिंतपाचे जातित तर , तेदना कसलि समाज उभि जायत ? आनी 
समाजेक बरि दीशट दिंवचि जवाभदारि कोणे घेवचि म्हळ्ळ्या चिंतपाचेर कविचें 
परोक्श सवाल आसा . 

हि कवितेचेर वेवेगळ्या संधर्भानि अध्ययन करूंक जाय . वेवेगळ्या स्थराचेर हि 
कविता व्हरूंक जाय तेदना ह्या कवितेचि सोभय दोडति जायत - अशें म्हाका भगता . 
पुण हि कविता खूब काळ परयांत मनांत उरता म्हळ्ळ नख्खें सांगतां . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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कूड , करनी आनी अंतरातम ( बाब परेश नरेंद्र कामत ) 


महात्मा गांधिच्या उत्रांनि सुरवात करतां ; ' I am conscious of my own 
nitations . that consciousness is my only strength . ' ह्या संसारांत 
यतलो हरयेक मनिस एकाच्च चिंतपाचो न्हय , एकाच्च रितिन समजुंक सकचो 
य तशेंच एकाच्च रितिन चलप करपि न्हय . जो मनीस कितें शिकला आनी 
मजला व जो मनीस मतिंत कितलो विकसित जाला ताचेर आधारुन आसता . 
कुन आमचे समाजेंत बरे वायट घडटाना थोडे कान / दोळे धांपुन बसतात आनी 
पणांक पडुन गेल्लेंना म्हणुन लेकतात . पुण थोडे आसात जे समाजेच्या हेरांचेर 
नीत वायट घडटाना दूक भगतात आनी अपलें संवेदन उगत्यान धाखयतात . 

अशे कित्याक ? ह्या सवालाचि जवाब अड्डूक दिसत पुण सत . कोणाक्च 
टि दूक भगुंक नाका . आनी जेदना हेरांचेर अनीत जाताना ति अनीत अपणाचेर 
ता म्हणुन चिंतपाचेर बेसोर घालचि दूक कोणाक जाय . देकुन चिंतपाच्या 
ळसायेन बेपरवो करतात . ' There is no coming to consciousness without 
in ' म्हळ्ळे सांगणेपरिं जो मनीस सहानुभूत ( empathy ) जाता तेदना ताका 
माजेसवें स्पंदन करचि तांक व सकत येता . 

अशें म्हणुन जागरत जांवचि प्रक्रिया वेगळि न्हय . ' Conscious and 
conscious experiences do not belong to different compartments of 
2 mind ; they form a continuous scale of gradations , of degrees of 
Pareness . ' म्हळ्ळे सांगणेपरि जो मनीस अपल्या चिंतपाचेर विश्लेषण करता 
ना अपणाक सुधराप करूंक आसचो संधरभ समजुंक सकता . हेच्च चिंतपाच्या 
पादिचेर म्हका वाचुंक मेळ्ळेलि कविता जावनासा हि ; 


सचेतन 


IT वारें 


पानांचि सळसळ 


ऐकांद्रे शेवणों लेगीत 
शिकुशीक 
झडांचें मौन 
य 
मरण झडांचें ? 


ह्या झिम्मिळच्या काळोकांत 
आसुंयेता ऐकाद्रि अव्यक्त आस 
ह्या झडांच्या सुक्लेल्या खंद्यांनी 
खंय तरी दडिल्लि 
कोंब्यांचि 
रंगपिशी 
सचेतन ! 


स्ताः 


आशावादी प्रकाशनाचौ चाळिसावो बूक 


35 


सुकती भरती 


तीन पंगतेचि कविता हि , फ्री वर्सचेर बरयिल्लि उगति जावनासा . संकीरण 
चिंतपाचि कविता देकुन सलीसायेन वाचुन समजुंक सकचि कविता न्हय . 

' पयले पंगतेच्या च्यार वळिंनि ना वारें देकुन ना पानांचि सळसळ . हांगा 
पानां मनशां आसुयेता , पानां आमचि समाज आसुयेता . सांकेतिक अरथान कितेंय 
चिंतुयेता , पुण पानां जीव आसचिं . देकुन ऎकांद्रे शेवणों नांत देकुन पानां वगेच 
आसात . फुडलि पंगतिच्यो तीन वळि घेवयां ; 

हांगासर कवि सवाला उभिं करता शिवाय नीत करूंक वचाना . कित्याक 
झडांचें मौन , काय झडांचे मरण जाला ? म्हण सवाल उभे करता . पयल्या पंगतेचिं 
पानां मनशां तर झडां समाज आसुयेता , झडां संघटनां आसुयेता , झडां जमो 
आसुयेता , पंगड आसुयेता . आनी मौन म्हळ्यार आवाज ना . आवाज म्हळ्यार जवाब , 
अभिव्यक्ति , उच्चार . फुड्लि पंगत घेव्यां ; 

हांगासर कवितेचे तीळ ( सार ) आसा , झिळिमळ्च्या काळोकांत ; काळोक . 
म्हळ्यार अग्यान , नासम्जणि , आनी हो काळोक झिळिमळ्ता आनी देकुन झडां / पानां 
वगिं आसात . वारें ना म्हळ्यार जेमेतेल्या चिंतपाच्यांक जागंवचे मनिस वा चिंताप वा 
वाचाप . हांगासर समाज जागृत ना , जांवक जाय आसल्लि पुण जांवक ना , कित्याक 
जांवक ना ते वेगळे सवाल पुण विचार अभिव्यक्त करचे मोने आसतात , मोने 
उरल्यात . देकुन ह्या झडांचे खंदे सुकल्यात . आनी हाका कितें कारण ? कोंब्यांचि 
रंगपिशी दडिल्लि जावनासा . 

हि कविता वाचताना ऐक अरथ उदेना पुण वेवेगळे अरथ उदेतात आनी 
वेवेगळ्या चिंतपाच्या संसाराक आपवन वरतात . कवितेचि जीक सयत तिच . थोडिंच 
उतरां पुण वाचप्याक नवो संसार धाखयतात आनी वाचप्याच्या मनांत खूब काळ 
यादित उरतात . तिच्च सोभाय एका अमूरत ( Abstract ) कवितेची सोभय . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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ते , आमी आनी उजवाड ( बाब संजीव वेरेकार ) 


गौतम भुद्ध अशें सांगता ; “ Every human being is the author of his 
rn health or disease ' ( हरेक मनीस अपल्या भलायकि व पिडेचो बरवपि 
वनासा ) . हांगासर मत आनी मतींतलि भलायकेविशयांत उल्लेक आसा . मनीस 
नमोन येताना सर्व गिन्यान घेवन येना , बगार तो येता काळोकाथावन आनी वेताना 
त कसलोच्च ग्यान घेवन वचाना , बगार काळोकाक वयता . काळोक उजवाडावीण 
सचो . काळोक मनशाक अजून समजुंक जायनातल्लो . 

अशे पळेवक गेल्यार काळोक हरेक मनशाथंय आसता जसो हरेक वात / 
वाडासवें आसता . “ Everybody has darkness in them ; it's just how 
ch you let out ' . पुण कोण कितलो अपणाभायर हाडता ते वेगळे . हांगासर 
स चिंतुंक सकता , विचार करुक सकता , बरें आनी वयटाविशयांत आटोव 
कि सकता . आनी विंचवण सयत करूंक सकता . अशें आसताना हरेक मनीस 
णाक बरें दिसचेंच विंचता आनी अपणाक बरें दिसानातल्लें म्हणजे अपणाचें 
टें असचें तो पयस दवरता . मनशाच्या विंचव्णेचे कारण कसलेंय आसुं पुण 
कारण प्रमुक न्हय पुण ऐक कारण अनयेकाक गुन्यांवकार करूंक सकाना , 
ecause of cause is bad does not make the opposing cause good ' 
ळे सांगणेपरि . 

संसाराच्या सुरवातेर सयत बरें आनी वायट मधेच झगडें चलताले म्हणुन 
मे आयकालां , आतां सयत तेंच चलुन आसा . कोणालागि भळ आसा आनी 
गालागि जाणवाय आसा देकुन हरेकलो मनीस अपलें बळ आनी जाणावाय 
रुन एकामेका लडाय करतात . पुण ऐक संगत हांगासर महतवाचि जावनासा 
ती ती जावनासा ‘ योग्यताय ' म्हणजे ‘ मोल ' व ' मान ' . जशें ऐक सांगणि आसा ; 
Pength and wisdom are not opposit values ' . देकुन समाजेंत कोणाक 
दिसता तें कोणाक ९ ' दिसता . आनी हांगासर अपापल्या जाग्यार दोगयी 
केच . पुण एकेकल्याच्या जाग्यार दोगयी सार्के न्हय . 

अस्वस्थ सूर्य कविता म्हाका असलेच चिंताप चिंतुक कारण करताना ह्या 
तेचेर मातसो गुंडायेन नियाळ करुंक मन आंब्डेता ; 
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तुमि म्हणशात 
तांचें आनी आम्चे मरण ऐक म्हण 


तें सत्य 


तांचे 
मळब वेगळे 
देखुन चंद्र वेगळो , सूर्य वेग्ळो 
तांच्यो सण , पर्बो 
सगळ्योच वेगळ्यो 
पाव्साळो गिमाळो शिंयाळो 
तोय वेगळो 
खंचो ऋतु केन्ना येता 


पुण तेंय ते मानीनात 
ते मतात 
तेन्ना खंय ते वैकुंठाक वतात 
आमि मसणांत वतात 
आम्चें आनी तांचे मद्ले 
हे देंगण दिशि दिशि 
खोल खोल जायत आसा 


तरीपुण 


केन्ना वता 
हाचेंय तांकां नास्ता भान 
तांचे जिणेत एकच ऋतु 
वसंत ऋतु ... 
तांच्या आंग्णांत 
पास पड्टा 
तेन्ना आमच्या घरार 
वीज पटा 
तांच्या आंग्णांत चान्नें पड्टा 
तेन्ना आम्च्या 
आंग्णांत वत रखरख्ता 


अर्नल्ल्या गळ्यांल्यान 
अन्यायाच्या रेकणांत्ल्यान 
मुक्त जाल्लें समतेच्या 
सत्याचे गीत गाय्त गायत 
सर्तलोच वय 
ह्या देंग्णांल्यान 
हो अस्वस्थ सूर्य 


- 


स पंगतेचि कविता ही , एकेका पंगतेंत ऐक सारकि वळि नांत , तीन , च्यार , 
पांच , सात अशें फ्री वर्साचेर बरयिल्लि कविता ही . कवितेत प्रमुक जावन दोन 
इमाजि उभ्यो जातात ; आमि आनी ते . आनी ह्या इमाजिक पाटिंबो जावुन जायत्यो 
हेर इमाजि उभ्यो जातात ; जशे मळब , चंद्र , ऋतु , पाव्साळो , गिमाळो ..... 

पयल्यो दोन पंगत्यो घेवयां ; 

ह्या पंगतेच्या पयल्या वळिंनिंच सारकें सांगलां तांचे मळबच वेगळे देकुन 
चंद्र , सुर्यो सर्व वेगळे सहज . हे अन्येका स्थरार घेतलें तर ; दोन वेवेगळिं वेक्तित्वां 
वा संयुबां वा मनोगति वा संतत आनी तांचेमधे आसचो चिंतपाचो , विचारांचो , 
समजणेचो , पातयेणेचो तफावत वेवेगळो . मुकल्यो पंगत्यो घेवयां ; 

जेदनां तांचो संसारच वेगळो , सुर्यो वेगळो , चंद्र वेगळो , ऋतु लेगुन वेगळो 
म्हणतच दोन वेवेगळे संसार चिंतपाचे वा ततवांचे उभे जालेच . पुण हांगासर तांका 
फकत वसंत ऋतु .. मात्शे अज्यापाचें . हे चिंताप समाजिक स्थरार घेतले तर काय 


HEREApp 
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। प्रकाराचे वेकतित्वाचे चितरण आसुंक जाय म्हण भगता . फुण तांच्या आंगणांत 
स पड्टाना आमच्या घरांत वीज पडटा म्हणल्यार आमच्या जिणयेच्या संतोसाक 
यो कुरपेचो आधार वा एका रितिचि अधीनता . इतलेंच न्हय , तांच्या आंगणांत 
ने पड्टा 

तेन्ना आम्च्या आंगणांत वत . कांय बौगोळिक स्थरार ही वळ घेतलि तर 
य पाश्चात्य देशाच्या लोकांक बोट जोकल्लेपरिं दिसता . आमकां रात आनी तांकां 
म , आनी अमकां रात तेदनां तांकां रात . मुकल्यो पंगति घेवयां ; 

ह्या पंगतेच्या वळिंनि कवितेचो सार म्हणजे तीरळ आसचो दिसता ; वयचारिक 
वित हांगासर उटोन दिसता . मरण ऐक खरें पुण वैकुंठ आनी मसण मरणा 
रांतलि स्थिति वा काळ . वेवेगळो आसुयेता , जेदनां मनशाचे संसार वेगळे . 
सणिक जावनासच्या सुर्यो , चंद्र आनी ऋतु वेगळे तर नश्वर जावनासच्या मनश्याच्या 
गांत ऐक कितयाक ? हांगासर अर्नाल्लो गळो म्हळ्यार भांदपास , म्हणजे त्रास , 
गजे एका रितिचो वेव्हार . राजकीय स्थरार ही कविता कांय हुकुमशाही म्हणजे 
वाधिकाराचें चिंताप हाडता . जें भळिश्ट राश्ट्र अपल्या फायद्या खातिर असकतांक 


वुन दवरता तशे . 


अशें म्हणुन ही कविता काय एकाच चिंतपाचि न्हय . वेवेगळ्या स्थराचेर ही 
लि तर काय नवे अरथ आनी नवे विचार उदेतात . नवे अरथ तशेंच नवे दिशे 
भतात देकुन ही कविता एकाच समाजेक लगति जाल्लि जावन उराना बगार 
वर्सल कवितेंच्या वरगाक वेता . 

[ कवितेची कुरपा : कविता.कोम ] 
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भुरगें , रुपणे आनी जीव ( बाब उदय म्हांब्रो ) 


इंग्लिशांत ऎक सोभित सांगणि अशि आसा ; ' There's joy and wonder 
everywhere , when you see the world through the eyes of a child ' . 
भरगेपण हरयेका मनशाचे पयलें हंत ह्या संसारांत . नितळ , निरमळ , कितेंच कपट 
नेणासचि प्राय तसेंच कसलेच वायट समजानातल्लि समय . पुण जेदना भुरगें 
सवालां करूंक धरता तेदना जायते पावटि व्हडिलांक त्या सवालांक जवाबि दिवपाक 
जायना जाता . 

मनिस प्रायेन जाणतो जावन येताना अपलि जाणवाय , अनभव तशेंच 
अपणायिल्लो गिन्यान खूब आसता . पुण अशेय घडता जायित्ते पावटिं मनीस 
अपल्या भुरग्याथावन सय्त शिकुंक लागता ; ' While we try to teach our 
children all about life , our children teach us what life is all about . 
म्हळ्ळे सांगणेपर . 

भुरगेंपणाचि सोभाय आनी तें रुपणे सारके रितिन पळेवक सरव मनशाक सारके 
रितिन जायना . ती ऐक प्रभुद्द कला . भुरग्यां थंय तांचे रुपणे तशेंच त्या रुपण्यांत 
संसाराचें सरव प्रतिबिंब पळेंवचि सकत फकत थोड्यांक आसता . आनी ती प्रतिबिंब 
एकेका मनशाच्या मतिच्या चिंतपाचेर लबदोन आसता . जायत्यांक एका भुरग्याथ्य 
अपलें काल दिसता देकुन तिं संतोस पावतात तर जायत्यांक ती सोसणिकाय वा 
समजिकाय आसाना देकुन तसल्यांक भुरगिं म्हळ्यार विराराय भगता . 


प्रतिबिंब 
तुज्या माण्कुल्या पाब्लांनि 
घराक थाकाय दिलि 
घराचि जमीन , तिजुले सोप्णां 
घराचो भार आसा खांदार 
तें खिणभर विस्रोंक पालि 
घरान आप्लिं दारां , जनेलां 
शेकानशेक उप्ति केलिं 
तुज्या खेळांतलि जनवां 
जिति जिवि जान 
सालभर वाव॒क लाग्लिं 
घराचे वण्टेकलेगीत 
आस्तात खंय कान 


तुज्या लुडब्या आवाजाकडे 
घराचे सगळे कान लाग्ले 
बाकीचे आवाज आय्कोव्याक 
घराचे कान बस्ले 
खूप वर्सी घरान 
रंग पळोंक नास्लो 
तुवें वण्टीर भिर्कटावन 
वण्टींक जीव हाड्लो 
घर आतां भुल्लुसला 
घर पळय धादोसलां 
तुज्या रूपान घरान 
अप्लें प्रतिबिंब पळय्लां 
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पांच पंगतेचि कविता ही , सादे भासेन विणललि सोंपि कविता देकुन सरवांक 
लीसायेन समजुंक जाता . पयल्या पंगतेच्या पांच वळि ; 

हांगासर कविक एक भुरगें घरांत आयलें तेदनां घर , भेट , तोट आनी जमीन 
कड सोभित आनी सुंदर दिसताना दीसपडते जिणयेचे संघर्श वा भौर खिणांक 
यी विसराशें करता म्हणता . फुडलि पंगत घेवयां ; 

ह्या कवितेत कविच्या स्वपणांचो संसार उघडता , हांगासर घर सयत अपलिं दारां 
नेलां उगतिं करचिं दिसतात . तशेंच भुरग्याच्या खेळांत जानवां सय्त जिति जिवि 
वन सालभर वाक लागलिं . हांगासर जानावां बावल्यो आसतित पुण सांकेतिक 
तांनि मनशाोग नेणासच्यो जानवर सयत भुरग्याक देकून मोग पाचारूंक पावतात 


णता . 


वयले पंगतेचिंच स्वपणां हांगासर मुखारुन वेचिं दिसतात ; हांगासर वणदिचे 
न सयत अपलें काम विसरुन भुरग्यापणाचो आनंद भगुंक लागले म्हण कवि 


णता . 


' खूप वर्सा घरान 
रंग पळोव्क नास्लो 
तुवें वण्टीर भिर्कटावन 
वण्टींक जीव हाड्लो ' 
ह्या वळिंनि काव्यातमक रितिन कवि भुरगेपणाच्ये सकतेविशिं सांगचे दिसता , 
दिक जीव हाडचें भुरग्यापण 

व्हाव , कितले अध्भुत स्वपण न्हय ? आतां 
खेरिचि पंगत घेवयां ; 

अखेरिच्या पंगतेंत घरान जे अपणाचें प्रतिबिंब पळयिलें . म्हळ्यार कवितेच्या 
का पंगतेच्या एकेका वळिंनि घर हालता , नाचता , हासता आनी अखेरिक पळेता , 
ता आनी जीव घेता . ऐक भुरगें जीव नातल्ल्या घराक इतले सरव करयता तर 
नेस जीव आसल्लो न्हय , तर तो मनिस कितें सरव शिकुंक सकता म्हळ्ळं चिंतप 
वेतेंत अपुरभायेन बरयिल्ले दिसता . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम 
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आरंब , काळोक आनी शेवोट ( बाब आरएस.बास्कर ) 


साहीर लुध्यान्विच्या उतरांनि सुरवात करतां ; ‘ संसार की हर शय का इतन 
ही फसाना है , एक दुध से आना है , एक दुंध में जाना है ' . मनशाचे ह्या संसारांत 
आवक फकत शेंभोत वरसां , देकुन काय हजारों वरसां पयलें कितें आसल्ले 
म्हळ्ळे अमि इतिहासाच्या बुकांनि तशेंच धारमिक बुकांनि वाचुन आयल्यांव . आर्न 
तो जावनामुल्लो काळोक . म्हणजे अंधकार , म्हणजे समजणि नातल्लो काळ 
आनी उपरांत मनीस ह्या संसाराक आयलो म्हणा , मनस्याक रचलो म्हणा व 
मनिस देवलो म्हणा पुण मनीज म्हळ्ळि जीवि ह्या संसारांत आयिलि , तेदनांच ह्य 
काळोकाचि गिन्यान समजोंक लागलो . आतां काळोक कसलो गिन्यान आटापत 
म्हणुन सवाल , जायते पावटि आमकां दिसानातल्ल्यांत सयत गिन्यान आसचे अमि 
नेगार करुंक सकानांव . अमि अजून व्हारे पळेवक सकानांव पुण वायाचि सकत 
आमि समजतांव , तशेंच देव म्हळ्ळो आमि पळेवक ना पुण देवाक आनी देवाच्य 
सकतेक आमि व्हळकतांव . 

पुण ह्या संसाराक देंवल्लो मनीस एकेक खोज करता , सोधना करता 
उजवाडाच्यो वाटो सोधता , उजवाडाच्यो वाटो करता आनी अपल्या जिणयेंत 
तशेंच अपल्या लोकांच्या जिणयेंत सय्त आसचो अंधकार धांवडांवक पळेता . हे 
वाजबि , आनी हे हरेक मनश्यान ह्या संसारांत करूंक जाय . केदिंच जिणये पयणांत 
थकल्यारी सोडुन दीनाये बगार शेवोटाक पावाजय . इंग्लिशांत एक सोभित सांगणि 
31THT ; “ Never give up , for that is just the place and time that the tide 
will turn . ' म्हळ्यार आमच्या जिणयेच्या सुकति म्हणजे दुकाच्या तशेंच भरति 
म्हणजे सुकाच्या दिसांनि सय्त कितेंच शाशवत म्हळ्ळे ना . हरेक वेळाकाळा प्रका 
बदलुन आसता . आनी काळोका थावन आयिल्लो मनीस परत काळोकात वेता . दूध 
म्हळ्यार धुंवि , पुण ह्या धुंवरेंत कितेंच स्पश्ट दिसाना . फकत उरतात कलपनां आर्न 
स्वपणां . 

हांगासर म्हाका असलेच्च चिंतपाचि ऐक कविता मेळ्ळि ; काळोख उरलो 
उपाट काळखेंत 
इल्लो उजवाड जांव म्होण 
तेल निस्तावन 

काळोख मात्र 
वाती जळ्ळी 


वाती पूणा 


ल्हवू ल्हवू सोंपली 


अजूनय उरलो . 
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आट वळिंचि ही ल्हान कविता थोडेच्च उरतांच्या वोळपाचि पुण कितें गुंडायेचि 
केक वळि . काळोख , उजवाड , तेल , वात हे ह्या कवितेच्यो सुप्त म्हणजे दिसत्यो 
माजि . पुण गुप्त म्हणजे नादिसत्यो इमाज्यो पळेया ; मनीस , संसार , पयण , वाट 
नी शेवोट .... 

वाति अपश्योच झळानांत , झळय्तलो मनीस जाय . आनी मनीस शून्यंत वात 
गळयना , बगार ताका ऐक सुवात म्हणजे वाट आसा आनी अपल्या जिणयेच्या 
वोटाच्या वाटेन तो काळोकाक आंब्डेना बगर उजवाड आंब्डेता . आनी असल्या 
ज्वाडाक लागुन तो वात पेटयता . हे बक्तिक अरथाचो अरथ . पुण तातविक अरथान 
in वळि घेतल्यो तर ; काळोख म्हणजे अग्यान व ना समजणि . उजवाड म्हणजे 
न्यान . मनीस बूद आसचो जीवि देकुन चिंतुक सकता आनी शिकता देकुन 
नणयेच्या समस्स्यांक तो परियार म्हणजे वाट सोधूक सकता . हे निरंतर काम , 
॥ संसारांत सुक - दूक शाश्वित न्हय तर , वात्यी शाश्वित न्हय ; जसो सुरयो आनी 
द्र , जशे भुमि आनी दरयो . हरयेक खिणांचें , थोडेपावटिं उणिं आनी थोडेपावटिं 
ड पुण हरयेक खिणांचें . अशें आसताना वात सयत एका खिणान , संपोन वेचिच्च . 
नी परत थंयचर उरता अंधकार . 

ही कविता आध्यात्मक नदरेन घेतलि तर आनीक्यी सोभित दिसता ; काळोख 
.ळ्यार नासतिकपण , काळोख म्हळ्यार भकत नास्चें . आनी उजवाड म्हळ्यार 
कत वा बरेपणाचेर भरवसो . हांगासरयी मनीस येताना भकतिक जावन येना , 
॥ संसारांत येवन बुदिप्रकासाक पावतच तो मनीस देवाविश्यांत समजुंक सकता 
णजे ताच्या समजणेचो दिवो वा वात वा पणति पेटता . आनी ती कित्तुन परयांत 
टुन आसता तित्तुन परयांत तो विश्वास , भरवसो आनी मायामोगाचेर पात्येवक 
कता . जेदनां ती वात पालवता ताचेथंय परत भकतेचो अंधकार येता . 

ही कविता वेळाकाळाप्रकार वाचुन वेवेगळे अरथ करूंक जाय जाल्लि सोभित 
विता . 

[ कवितेची कुरपा : अनन्य ] 
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काळ , आज आनी फालें ( बाब अरुण साखदांडे ) 


मनीस संघ जीवि जावनासा देकुन तो एकलोच जियंवक सकाना . आनी 
जेदनां ताका हेरांचि गरज दिसता . अपलिं पेलिं ताका गरजेचिं म्हण दिसता . 
ऐक सांगणि आसा ; ' Through others we become ourselves . ' जेदना मनीस 
हेरांक अपणापरि लेकता तेदना तो मनीस सादो मनीस न्हय म्हा - मनिस जाता , 
' When we seek to discover the best in others , we somehow bring out 
the best in ourselves . ' म्हळ्ळेले एका सांगणेपरि . 

मदर तेरेजाच्या उतरांनि सांगचें तर ; ' Some people come in your life 
as blessings . Some come in your life as lessons ' . म्हज्या भुरग्यापणार 
आयकाल्लि ऐक काणि अशि आसा ; एका घरांत एक बापुय , ताच्या कामाच्यांक 
आपवन म्हणतालो कंय ; ‘ अळे , म्हजो बापुय मातारो जाला देकुन ताका तुमि 
मातियेच्या मालतेंत जेवण दिवचें , आनी ताणे जेवण जेवतच ती मालति भाया 
उडवंचि ' . हे आयकुन कामाच्यांनि सदांय त्या जाणत्याक मालतेंत जेवण दींवक 
तशेंच तो तें जेवल्ल्या उपरांत मालति भायर दवरचि सवय सुरु केलि . थोडे दिस 
उपरांत कामाच्यांनि पारकिलें , त्या जाणत्याचो नातु त्यो मालत्यो जमयित्त आसल्लो 
देकुन कामाच्यानी वचुन धनियालागिं ही गजल कळयिलि . तेदनां धनियान अपल्य 
पुताक आपवन ह्ये विशयांत सवाल करताना तो म्हणालो ; ' पप्पा , आज तुवें तुज्य 
पप्पाक जेवण दिल्लेपरि फाल्यां म्हाकाय तुका जेवण दीवक पडता देकुन ह्य 
मालत्यो जमवन दवरतां ' 

मदर तेरेजाचें अनयेक सांगप आसा ; ' The most terrible poverty is 
loneliness . and the feeling of being unloved ' ; म्हणजे , एक्सुरपण आर्न 
कोणाय थावन मोग मेळाना म्हळ्ळं चिंतप चड भिरांकुळ दुबळिकाय मनशापणाचि 
ही वयलि एक नयतिक काणि , पुण अमच्या जिणयेंत सयत लागु जांवचेतसलि 
मनीस स्वारथी चिंतपाचो देकुन केदनांय ‘ अपुण , अपणाचें , अपणाखातिर , अपलेंच 
म्हणुन धांवणि मारता . पुण ताच्या जिणयेचो शेवट कसलो म्हळ्ळे विधिन एदोळच् 
निरणय केल्लो आसता . पुण कळताना वेळ उतरता . आनी हें चिंतप ह्ये वोल्ते 
कवितेत अपुरभायेन दिसता ; 
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हज्या घरांत ऐक पोणे वोल्तेर आसा पुण काय दिसां पटिलं पळेत जाल्यार 
दिलं म्हजो पण्जो त्या वोल्तेरार बस्तालो म्हजो पूत त्या वोल्तेरार बस्ला 
क दीस तो त्या वोल्तेरार बशिल्ले हांवें ताच्या कान्सुलार ऐक दिलें 
देन मेलो 

आनी वोल्तेर दोडुन दवलें 
गीर म्हजो आजो वोल्तेरार बस्तालो 
य बि ऐक दीस तसोच मेलो 

पुण हांव ना - सो पळेन 
गीर त्या रिकाम्या वोल्तेरार 

तो ल्हवूच वोल्तेरार बस्ता 
हजो बापुय बसुंक लाग्लो आतां ह्या वोल्तेराचें हांव कितें करूं ? 
य बि अन्चित मेलो 

तुम्कां बिजाय वोल्तेर ? 
ल्तेराचेरूच 

तुम्गेर बि आसा कोण जाण्टो मनीस 
वोल्तेराचो म्हाका आतां भंय दिस्ता नाका आशिल्लो ? 
व त्या वोल्तेरार केन्नांच बसना 


: 


तीन पंगतेचि ही कविता ऐक काणि सांगता , पुण जिणि आटापचि काणि , कांय 
सल्यो काणयो अमच्या समाजेंत आमि जायत्यो पळेतांव आनी पळेवन आसांव . 
पिस अपलि धाखवपाचि जिणि ऐक आनी जियेंवचि जिणि अनयेक करुन जियेता . 
तुंक कोणाकच्च वेळ ना . वेळ आसल्यारी सयरण ना . 

ह्या कवितेत सयत पयल्या पंगतेर् काणि सुरुवात जाता , एका वोल्तेराक 
केतिक जावन घेतला , आनी त्या वोलतेराचेर बसता पोणजो , आनी थोडेच्च 
सांनि तो अंतरलो . उपरांत त्या वोलतेराचेर बसलो आजो आनी तोयी थोडेच्च 
सांनि अंतरलो . पयले मतिंत उदेल्लें चिंताप उपरांत नख्खें जाताना मतींत भिरांत 
पजालि . कांय अपुण या अपणाचो पूत त्या वोलतेराचेर बसलो तर तोवी मोरतलो 
ळ्ळि भिरांत . 

दसया पंगतेंत ही भिरांत चड आनी चड धोसता देकून तो अपल्या पूताच्या 
नसुँलार ऐक दिता आनी वोलतेर दोडुन दवरता . पुण अखेरिचि पंगत घेवयां ; 

ही भिरांत बापुय विक धोसता पुण पूत् समजुंक सकाना , तो तेच्च 
लतेराचेर बसुंक आयतो जाता . बापुय नाशिल्लेवेळार चोरियेंत वचुन बसोंक 
ना बापुय कविच्या मतिंच विकाळ चिंतप येता . आपल्या वोलतेराक विकुंक वा 
णायकय दीवक आयतो जाता पूण ताचो शेवोट वेगळोच आसता . कोणायच्या 
त कोणाकयी नाका आशिल्लो जाणटो मनीस तो सोधुन आसा आनी अपलिं 
" धनां चालू दवरता . 

ह्या कवितेक काणिये भायर पळेल्यार समाजिक स्थराचें चिंताप हातुं दिसता . 
- म्हणजे अपणाचो फालें , आनी अपणाचो भरवसो . अजो व पोणजों म्हळ्यार 
पोन गेल्लो काळ वा आज चलानातल्लें नाणे देकुन ताका मोल ना . आनी आज 
मच्या समाजेंत मेटां मेटांनि जाणट्यांचिं आश्रमाँ चडल्यांत तर हेच्च चिंतपाक 
गुन म्हळ्ळ चिंताप ह्या कवितेंत आटापुन आसचे अपुर्भायेन कविन उतरायला . 

[ कवितेची कुरपा : कविता.कोम ] 
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जिवित , शेवोट आनी पयण ( बाय किरण म्हांबे ) 
हो संसार ऐक दरयो तर आमि सगळे पयणारि आनी आमचें जिवित ऐक 
हो . व तारूं . अशें म्हणताना हरयेकल्यान जियेनासताना हात भांदुन उभो रावुक 
जायना . जशें रबींद्रनाथ ठागोराच्या उतरांनि सांगचें तर ; ' You can't cross the 
sea merely standing and staring at the water . ' आमचें चिंताप , आमचो 
दिशटावो अमकां आमच्या शेवोटाक वरता . 

आमि वेवेगळे मनिस , वेवेगळ्या दिशेथावन आयिलेले जावनासांव ; जशें मार्टिन 
लूथर किंग हाचि ऐक सांगणि असा ; ' We may have all come on different 
ships , but we're in the same boat now . ' म्हळयार अमी मनीस वेवेगळे 

पुण 
आमचो शेवोट ऐक जावनासा आनी तो ; जिणयेच्या पयणार ते होडे / तारूं आमि 
चलंवक आसा , मुकार पाक आसा , जेदोळ परयांत आमि देंवोंक आसचो वेळ 
जाता तेदोळ परयांत . पुण केदाळा कोणाक देंवोंक आसा म्हळ्ळ कोणाच्यान्यी 
सांगुंक जायना . 

आमि सगळे आमच्या चिंतपापरिंच जियेतांव . Life is like sailing . You 
can use any wind to go in any direction ' सांगणेपरिं , बरें चिंतप अमि चिंतुन 
आसांव तर आमि बरे शेवोटाक पावतेल्यांव . आनी आमकां त्या शेवोटाक वरुन 
पावयता अमचें होडें / तारूं . 


एक तारू 


वताचो कड सोंसूक येता 
उटगाराचो पावस 
आंगार घेव येता 
वादळाच्या वान्यांत 
हेवटेन तंवकत तेवटेन तंवकत 
आपले आपल्यांक सवारूं येता 


पोदचें उदक खळखळटा 
वयर तारूं उळमळटा 
पयस मळबाक दर्या तेंकला 

आतां पावलें आतां पावले 
तारूं आपली वाट चलता 


* 


ह्ये कवितेच्या पंद्रा वळिंक च्यार पंगतेंनि गुंतल्या . सादिं उतरां आनी सादि 
भास व्हापारुन हि कविता उदेल्या पुण ह्या कवितेत जिविताचिं तातविक सतां मात्सिं 
गुंडायेन झळकतात . 

' एक तारूं दर्यमदीं 
पलतडची वाट सोदता 
पोंदचे उदक हालत आसा 
तारवाचें धीर सुट्टा ' 


sapane 
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आसचेपरि वाचलें तर पयली पंगत कांय पयणाचि सुरवात म्हळ्ळेपरिं दिसता . 
रूं दरयामधे पलतडची वाट सोदता ' , कित्याक पयले वा उपरांत न्हय ? तर 
ण सुरुवात करताना पलतडीचि दिशा सारकि कळित नातल्लि वा दरयामधे 
ततडची दिशा बदल्लि ? आनी देकुन तारुवा पंदलें उदक हालता आनी तारवाचें 
र सुट्टा ? 
मुकल्या पंगतेक घेवयां : 
आतां मधेच पावस येता , संकेतिक अरथांत पावस म्हळ्यार थंडाय आसुयेत 
अडकळ आसुयेत . तशेंच वादाळ सयत . मुकल्या पंगतेक घेवयां ; 

हांगासर पयणार तारुवाचे म्हणजे जिविताचे संघर्श वा झगडे झळकता . आनी 
दनां संघर्श उदेता तेदना अपलो अपल्यासवें परकि जाता , तारुवापंदलें उदक 
ळकळटा आनी उदका वयर तारुं उळमळटा . ह्या तीन पंगानि फकत पयणाविशिं , 
पर्शाविशिं , पलतडिविशिं तशेंच बदलुंच्या उदाकाविशिं येंवच्या पावसाविशिं आनी 
दाळाविशिं उल्लेक आसा पुण कवितेचे तीरळ हातुं ना . अखेरिच्ये पंगतेक 
यां ; 

हांगासर कवितेच्या जिवाक अतमो मेळता . कवितेच्या कुडिक त्राण मेळता 
कवितेचो तीरळ ( सार ) ह्या पंगतेंत आसा . पयस मोळबाक दरया तेंकला म्हणजे 
यो बुडोन येवच्यार आसा पुण तारूं अपलें पयण मुखारुन आसा . अपलि वाट 
नत आसा आनी जिविताचो मतलब सयत होच्च . के दिंच थकानासतां , केदिंच 
नासताना मुकार वचुंक जाय . रावता तो संपता , जो चलता तो जिकता . 

ह्या कवितेक वेवेगळ्या स्थराचेर अर्थ करुयेता . बवतिक स्थरार ऐक तारूं 
याचेर पयण करचें दिसत , आध्यातमिक स्थरार ऐक जिवित वारें / वादाळ फुड 
न दरयाच्या ल्हारांतसल्या जिविताचे संघर्श करुन मुकार वेता आनी वचोन 


ता . 


[ कवितेची कुरपा : अनन्य 


] 
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( बाय नयना अडारकार ) 
ऐक सुंदर सांगणि अशि आस ; ' What consumes your mind , controls 
your life . ' , मनीस ऐक यंत्र तर , मनशाचो एकेक अंग त्या यंत्राचो भाग ; म्हणजे 
दोळे , कान , नाक , हात , पांय ... पुण हे सगळे दिसते अंग . तशेच नादिसते अंग 
असात ; काळिज , मेंदु . तशेंच ह्या अंगाभितर सयत आसा तें थोडे पातयेतात आनी 
थोडे पातयेनांत ; मोग , भकत , मन ... आतां कोणेय अपले मन व अपलो मोग 
धाखवपाक जायना पुण एका मनशाथंय हे सरव आसा . 

तर मन आनी काळिज दोन वेवगळे कित्याक ? ' The mind replays what the 
heart can't delete . ' म्हळ्यार काळिज कितें करता तें मन वेगळेच करता . मनान 
करचें काळिजाक करूंक जायना तशेंच काळिजान करचें मनाक करूंक जायना . 
हांगासर जायते विचारधारा घेवयेत , संवाद चलवयेत पुण हकीगतेंत मनांतले आनी 
काळजाचे विचार कित्याक आनी कशे म्हळ्ळ कोणाच्यानयी सांगुंक जायना . 

नामणेचो गीत्कार श्यामलाल बाबु रै ( इंदीवर ) हाणें बरयिल्ल्यो दोन वळि 
अश्यो आसात ; औहरे ताल मिले नदी के जल में , नदी मिले सागर में , सागर मिले 
कौन से जल में , कोई जाने ना ' 

[ तळ्याचे उदाक न्हंटचा उदकाक मेळता , न्हंयाचे उदाक दरयाक म्हणजे 
सागोराच्या उदकाक , पुण सागोराचे उदाक कोणाक मेळता , कोणच नेणा ] 

हरेक मनीज अपल्या तोंडार अपल्या काळाजाचो आरसो दवरुन आसता 
म्हण आयकालां . पुण आयच्या तांतरिक काळार सयत मनांत ऐक आनी तोंडांत 
ऐक दवरूंक मुखोटिं आसात . आनी तिं इतलिं बनावटि तरयी नीज दिसतात , साद्या 
मनश्याक घुसपडयतात ; खंयचें खरें आनी खंयचें मुखोटें म्हणु . अशें आसताना 
हेर मनश्याचे मनाक पारकुंचि गजाल मातशि त्रासाचि . पुण हांगासर मनाचो स्पान्ज 
म्हळ्ळि ऐक कविता आसा आनी ह्ये कवितेंत ह्याविशिं आटोव आसा ; 
म्हाका संशोधन करपाचें आसता आनी आसता निर्विकार 
दर एक्ल्याच्या मनाचेर 

हांव पिळटा दर एकल्याच्या मनाचो 
म्हूण देवता हांव 

स्पांन्ज 
दर एकल्याच्या मनांत 

आनी गाळटा काळोकिट्ट रोस 
पूण , थंय मनाक नासतात 

निकोटीन !!! 
स्पंदनां , 

म्हज्या संशोधनाचो विशय 
ना कसली ओलसण 

' सवसार व्याप्र केन्सरग्रस्त मनां ' 
स्पांन्ज कश्यो मनान 

आतां म्हज्या मनाच्यो स्पांन्ज 
शोशून घेतिल्ल्यो आसतात 
सगळ्यो भाव - भावनां 


थपथपून भिजला 


- 


METHHALE 
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एकाच पंगतेचि अट्रा वळिंचि ही कविता ऐक काणि सांगता , त्या काणयेंत कवि 
श्यांच्या मनांत देवता आनी मनीस जाल्ले मनीस एकामेकाथंय स्पंदन नासताना 
सचे आसात , कसलिच ओलसण नाशिल्ले मनीस आसात , आनी फकत निर्विकार 
रोन आसलेले मनीस . ह्या एकेका मनश्याचिं मनां बरे रितिन अपल्या स्पोंजांत 
इवन जेदनां ती पिळटा आनी गाळटा तेदनां काळो रोस निकोटिन मातर तिका 
ठता . 

भुमि म्हळ्ळे सोभीत सुवातेर मनीस म्हळ्ळि सुंदर रचना , आनी ही सुंदर रचना 
तुंक सकता , बरे - वायट समजुंक सकता देकुन सुंदर तोंड आनी तोंडर सुंदर 
सो पुण मनांत कितले वीक भरुन घेतला मनीस , वीक धरमाचें , वीक अंतस्तेचें , 
क वरगाचे , वीक जातिचें , वीक भासेचें , वीक लिपिचें , वीक बोलिंचें आनी हरेक 
स जो दिसता तो तसो आसता ? हे व्हड सवाल कवि उभे करता . 

इतले सगळे समजुन जाल्ले उपरांत कवि संसौदन करता , आनी विशय घेता ; 
वसार व्याप्र केन्सरग्रस्त मनां ' , आनी जेदनां ऐक मनीज जावन हेरांच्या मनाचेर 
गल्ल्या कविक आतां स्वावलोकन करपाचि वोडणि येता . पयलें अपलें मन 
यतां म्हणताना तिका सुस्ताता अपल्या मनाचो स्पांज थपथपून भिजला . 

खंयंचीय कविता फकत उतरांनि प्रसंग दिता तर ती बुकांनि मात्र सोभता , 
भदांच सजवणेत ती फुलता पालेता पुण थोडेच घडियांक जीव उरता . पुण जेदना 
क कविता कोशेडदाक आरसो धरता ती कविता जिणये दिवटि जाता . ही कविता 
यत देकुन अपुरभायेचि जशि दिसता . 

[ कवितेची कुरपा : अनन्य ] 
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मोनें कविता आनी गीत ( बाय उर्जिता भोबे गोयां ) 


नामणेचो पर्शियन कवि रुमिच्या उतरांनि सुरवात करतां ; I closed my 
mouth and spoke to you in a hundred silent ways ' . हांगासर अभिव्यक्ति 
कानांनि आयकुंचि न्हय , काळजाज आयकुंचि आसतां काळजाक कान आसात , 
काळजाक दोळे आसात म्हणुन तुं पातयेताय तर तुका समजत रुमिच्या उरतांचो 
मतलब . जाणत्यान अशें सांगलां ; जिवित म्हळ्ळ्या बोयला गाडि ( bullock cart ) 
येच्या दोन जीवि पयकिंत ऐक दादलो आनी ऐक बायल म्हणुन सांकेतिक रितिन 
सांगलें तर ; दादलो ऐक आवाज आनी बायल ऐक गीत . आनी तें गीत जिणिये 
शेवोटा परयांत गावन ती वेता . केदना त्या गितांत संतोस आसा , अपल्यांचो मोग 
आनी हुसको आसा , केदना त्या गितांत अपल्यांचो खतखतो मायामोग आसा आनी 
केदना अपरूपाचो क्रोध . 

Teh Hitha sfictT HIITOT 31THT ; A mother is she who can take 
the place of all others , but whose place no one else can take . ' देकुन 
आवय ती आवय , आवय सारकि देवि ह्या संसारांत दुसरि कोण्यी ना . नामणेचो 
पदां घडणार गावपि मानेस्त लारेन्स सल्डान्हा अपल्या एका कांतारांत अशें म्हणता ; 
' भिक मागोन ती पोसतली पुण तुका ती सांडचिना ' , एका अपंग पुताक अपलो 
जीव आसता म्हणासर पोसच्या एका आवय्चेर बरयिल्लें कांतार तें . पुण इतलें 
समजल्लो मनीस आज आवयक अपल्या उतर प्रायेर आश्रमांत लोटुन मरजेन 
जियेता म्हळ्ळे भोव मारमिक सत जावनासा . 

अस्तुरेक कोणे सकत म्हळां , कोणे मिस्तेर म्हळां . पुण अस्तुरि अजून अपल्या 
अंत नातल्ल्या मोगान ; ऐक धुव , ऐक इश्टिण , ऐक बायल , ऐक आवय , ऐक 
आजि .... इतलेंच न्हय , ऐक शिक्षकि , ऐक समाज सेवकि , ऐक समाज राकवलि 
जान ह्या संसार म्हळ्ळे रंगमांचियेर वेवेगळे पात्र खेळन आयल्या , खेळोन आसा 
आनी खेळतच रावल्या . आनी असल्या अस्तुरेक खरोच जावन नमन करिजय , न्हय 
उरतांनि बगर करनेंनि ; 

अस्तुरे नमन तुका कविता अशि आसा ; 
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दर एका तोणा दर एका खीणा 
दर एका कणा 


दिस्ता तुका 


| ग जिचो जिविताचेर 
गप स्वैर दर खीणां 
गें अप्लें वळ्कता 
यगे तुं नाजूका 
स्तुरे नमन तुका 
णार हांचो 
गळ्जान वीज 
श्टाचे कर्ता चीज 
क्टांक मात दीन 
गेन घेता सुखा 
स्तुरे नमन तुका 
जि चेत्ना तुजि प्रेर्णा 
T ळजान दया आनी करूणा 
यां बेोचि करि पांय्जणा 
नी दुखांचि पीडकां 
स्तुरे नमन तुका 


सोभीतकाये थिकां 
अस्तुरे नमन तुका 
उर्भा तुजे शिरंतरा 
कळकळ तळमळ अंत्रा 
स्वाभिमान गात्र गात्रां 
चैतन्य चारूय दीका 
अस्तुरे नमन तुका 
कश्टाचि ना जाण तिका 
येसाचो ना मान तिका 
वोठार हांचो दोळ्यान दुकां 
अस्तुरे नमन तुका 
अस्तुरे नमन तुका 


__ * ___ 


स पंगतेंचि कविता ही , सादि कविता , सोंपिं उतरां सोंपि भास पुण हातलिं 
|| आमि मातशे गुंडायेन समजुंक सकल्यांव तर ह्या कवितेचि सोभाय दोडति 
ताशें भगता ; 

आमचो देश धाखवपाक लागुन अस्तुरेक उंचायेक दवर्ता , पुण फकत धाखवपाक 
न आमच्या देशाच्या न्हंयांक अस्तुरेंचिं नांवां , देविंक सयत अस्तुरेचिं नांवां , पुण 
कोगतेंत आमच्या बायलांचेर , अमच्या धुवांचेर , अमच्या आवयांचेर उगत्यान शोषण 
ताना आमकां त्या अस्तुरेंच्या साक्रिफिसाविशिं उगडास ना . हे अमच्या समाजिक 
तपाचें व्हड हिपोक्रेत्पण . 

नामणेचो इंग्लिश कवि जोन कीट्स अशें म्हणता ; When going gets 
ugh , the tough gets going , ह्या कवितेच्या सव्या पंगतेच्यो वळि अश्यो 
सात ; कश्टाचि ना जाण तिका , येसाचो ना मान तिका ' . दोनयी वळिं मधे गांच 
या ; जेदनां संघर्शाक पोटलुन धरन , संघांक जिवित म्हणुने लेकुन संतोसान 
येतलो मनिस आनी हांगासर कश्ट म्हळ्ळेच अपलें जिवित करन घेतल्लि 
तरि केदिंच कश्टांचेर शिणाना , रडाना . देकुन समाजेंत तिका येसाचो ना मान 
। केदींच कितेंच विचारिनास्ताना त्ये अस्तुरेन वोठार हासो आनी दोळ्यांत दुकां 
न अपलें संपानातल्लें काम थकानासता करुन आसचे खरेंच जावन नमन 
कंक फावो जाल्लें . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम 
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जिणे , पय्ण आनी किनारो ( बाय फिौमेना सांफ्रान्सिस्को ) 


जिण्येक थोडेच उत्रांनि विवरांचि ऐक सांग्णि आसा ; ' Life is a beautifu 
struggle ' , जांव कोण जिण्येक ऐक संघर्श जान घेतित आनी कोण धांगि 
जान्न घेतित ' Life is a struggle , not a race ' . पुण जिण्येंत 

दूक 

भगिनास्तान 
जियेल्लो कोण्यी ना , कोण्यी आस्चोना . 

जिण्येत संघर्श कर्ताना एका कुशिन सुक अन्यका कुशिन दूक आम्चेसंगि 
मुखामुखि जाताना फकत भग्ता ; Pain is the only thing that ' s telling me 
I'm still ALIVE ... , हेच्च सांग्णेक वेवेगळ्या पदां घड्पिंनि अप्ल्या पदांनि भो 
अपुर्भायेन उत्राय्लां . मज्रू सुल्तानपुरि दुकिविश्यांत अशें लिख्ता ; ‘ राहि मनवा दुव 
कि चिंता क्यों सताति है दुक तो अपना साथि है ' ( पय्णारि मन्श्या , दुकाचि खं 
कित्याक सताय्ता , दूक जानासा अप्णाचो सांगाति ) . आनी दूक अप्णांञ्चि कल 
सर्वांनि अप्णांक साध्य जाल्लि वा जांचि न्हय . 

मनिस ऐक पय्णारि व यात्रि , हो संसार ऐक पय्ण तर , आम्चेसवें जियेतलं 
आम्चे सहयात्रि . थोडे आम्चेसवें थोडिं मेटां चल्तात , थोडिं थोडिं मय्लां , थोडि 
आम्चेसवें लांब काळ चल्तात पुण कोणच्च सास्णाक नांत . हे जिवित शास्वत न्हय 
खिणांचें , देकुन ह्या जिवितांत दूक भगुन संघर्ष करुंक पड्ता , आनी जो कोण ह 
दुकिक ज्या थरान अप्णांक सक्ता तोच्च अप्लें वेक्तित्व निर्माण करूंक सक्ता . ऐव 
सांग्णि आसा ; तेंच खत्कत्चे हुन उदाक बटाट्याक मोव कर्ता , आनी तांतियाक घर 
कर्ता . देकुन तुजें वेक्तित्व तुका निर्मित क . शिवाय अवस्था न्हय . ' 

ह्या जिविता पय्णाचेर आम्चे सहयात्रि सर्व आम्चेपरिंच आसुंक जाय म्हणु 
ना , हर्येक्ल्याचे पय्ण वेगळं , हर्येक्ल्याचो शेवोट वेगळो आनी हर्येक्ल्याचो दिश्टाव 
वेग्लो देकुन हर्येक्लिं वेवेगळ्या रितिन आम्चेर प्रभाव घालुंक सक्तात , जशे इंग्लिशां 
ऐक सांगप आसा ' ' Some people come in your life as blessings , other 
come in your life as lessons ' . पुण हर्येक मनिस अप्ल्या संघर्शात अप्लें वोज 
व्हावन न्हय बगार हेरांक जवाबि दीन गळता , हेरांक स्पष्टीकरण दीन सल्वत 
हेरांक समर्थन दीन थक्ता . हेच्च चिंत्याच्या बुन्यादिचेर हि कविता कांय मात्र 
उज्वाड फांकय्ता ; 
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किनारो 
वला कणकणी 
बर मनीस , 
बर मनशांचे 
वर प्रश्न , 
बर प्रश्नांची 
ळजांनी तांच्या 
डाझर 
नी झर ही 
जारत आसता , पाजारत रावता , 


घडघडे , कडकडे 
कांपेरे तांचे 
व्हांवत आसतात , व्हांवत रावतात , 
तळमळ्यांच्या ल्हारांर 
आपटतात , घपटतात , 
केन्ना तरी 
प्रश्नांचो ह्या 
अंत करपी किनारो 
मेळोवपा खातीर 


Emal 


अट्रा सोंप्या वळिंचि हि कविता सम्जुंक सलीस . पुण जेद्नां ह्या कवितेच्या 
म्याक सोधुन गेल्यार हांत्लि गुंडाय आमि पळेंव्क मेळता ; 

‘ पावला कणकणीं 
शंबर मनीस , 
शंबर मनशांचे 
शंबर प्रश्न ' 
म्हळ्यार मेटां मेटांनि , जिण्येच्या हर्येका पाब्लांनि आम्च्या जिण्येच्या पय्णांत 
चे सहपय्णारि शेंबोर , आनी ह्या शेभोर मनिस विचार्तात शेभोर सवालां . 
येवोजें व्हावन्न वेतास्ताना हिं एकेक सवालां तें वोजें हळू करूंक सकानांत 
र चडतात म्हळ्ळेपरि भग्ता . 
' शंबर प्रश्नांची 
काळजांनी तांच्या 
फुट्टा झर 
आनी झर ही 
पाजारत आसता , पाजारत रावता ' 
हांगासर त्या शेभोर मन्श्यांचिं सवालां व प्रश्नां संपानांत , बगार तांच्या 
जांनि सय्त फुटता झर आनी ति झर पाजार्ता आनी पाचार्ता . 
' घडघडे , कडकडे 
कांपेरे तांचे 
व्हांवत आसतात , व्हांवत रावतात ' 
हांगासर ते प्रश्न झर जान पाजात आनी उप्रांत घड्गडे जान कडकडे 
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कांपेरे तांचे व्हांवात आस्तात . हांगासर सहयात्रिंक तांचिं अखेर जाटनात्लिं सव 
महत्वाचिं आनी त्या सवालांक जवाबि महत्वाच्यो शिवाय त्या सवालांत ज 
नात्ल्ल्यान भग्चे आटेविटे आनी तळमळे न्हय . 

' तळमळ्यांच्या ल्हारांर 
आपटतात , घपटतात ' 

देकुन हिं सवालां वोजें व्हावयतेल्याक ल्हारांनि आप्टितात . पुण हैं कि 
पयांत ? सवालांक जवाब आस्तित तर ति दिव्येत आस्लि , पुण जेद्नां सवाल 
जवाबि नांत तर तेद्नां कसलि जवाब दिन्चि ? 

' केन्ना तरी 
प्रश्नांचो ह्या 
अंत करपी किनारो 
मेळोवपा खातीर 

पुण अप्लो संतोस हेरांचेर सवालांच विचाचें चिंतप चिंत्तेल्यांक हि ज 
तृप्त करुंक सकत ? वा तांच्या सवालांक आनी थोडिं सवालां भर्सतित म्हळ्ळे 
सवाल कवि उभे कर्ता . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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व , म्हजें मन आनी उगडासु ( बाब शरतचंद्र शेणय , एर्नाकुळम ) 


महातमा गांधिच्या उतरांनि सुरवात करतां ; You can chain me , you 
in torture me , you can even destroy this body , but you will never 
mprison my mind ' . मनीस म्हळ्यार वेवेगळ्य अंगाक भांदल्लि वस्त न्हय . 
सुंक मनशाक ऐक सारके दोळे , कान , तोंड , मातें , हात , पाय आनी वेवेगळे अंग 
सितित पुण दिसानातल्लें जावनासा मनिस म्हळ्ळ्या यंतराक चलंवचें , हासंवचें 
नी रडवंचें . जशे एक कंप्यूटर दिसता पळेवंक ऎक यंतर . पुण तें कंप्यूटराक 
म करवपाक हिशारे गरजेचे , आनी तसल्या हिशायांक आमी सोफ्टवेर म्हणतांव . 
णजे कंप्यूटराचो मेंदु वा मत . मनीस सयत तसोच न्हय ? मनीस म्हळ्ळ्या यंतराक 
लंवक आनी काम करवंक सयत एका रितिचे सौफ्ट्वेर जाय न्हय ? आनी तें 
फ्ट्वैर आसता मेंदुवाभितर , काळजाभितर , मनाभितर , अंतसकरनाभितर ... 
एकलो जाणटो कवि अशें म्हणता ; ' My mind to me a kingdom is . ' , 

आनी 
रेंच जावन मनशाचें मन्च मनश्याचि राज्वटकि . हांगासर बरें आनी वायटाचेर 
क जाता , संवाद जाता , वारजिक जाता आनी उपरांत नीत जाता . मनच ऐक 
ोर्ट मनशाक . देकुन मनीस अपणाक हेरां खयस करतात वा ना तें अमकां पडोन 
ल्लें ना , देकुन त्यै विशयांत आमि चडित चिंतित जांवचि गरज ना म्हणता स्वामि 
a ahlia ; ' Like me or hate me , both are in my favour , If you like me 
am in your heart , if you hate me I am in your mind . ' 

मनीस जावन जियेंवचो हरेकलो अपल्या जिणयेंत बरे आनी वायट दीस 
डुन आयला . पुण कोणेच ते दीस ( जांव बरे वा वायट ) अजून कयद कलंक 
कल्ले नांत . वेळाक कोणे बांधलां ? आताम वेळ बदलता तर तसल्या वेळाक 
तुन मत कितयाक ल्हान करव्याचि ? ' Good times come and go , but the 
emories will last forever ... ' सांगणेपरिं , बरे दीस येतात आनी वेतात पुण 
मिचेसवें सदांच उरतात यादि . हेच्च पाठ्थळार म्हाका वाचुंक मेल्लि कविता 
विनासा ; हे मन 


IP 


आशावादी प्रकाशनाचौ चाळिसावो बूक 


55 


सुकती भरती 


मन हें धांवता गेल्ल्या दिसांच्या फाटल्यान 
माका भोंवंडायता उडगासांच्या उध्यानान 
उडगास हासयताय , उडगास रडयताय 
उडगास खास हे सहज मित्रांच्या समान . 

मन हे मगन भोगून गेलेल्या अणभवांनी 
शेणलेल्या , विसरांत पडलेल्या उतरांनी 
खिणभर मुग्ध , साम्य नातलेल्या संतोषान 

खिणभर तप्त , साम्य नातलेल्या शोकान . 
भूतकालांतू घुकलून घाला माका मनान 
जय जय म्हूण दिसपी जादूच्या जगान 
ओंट पळयताय हासूंक , दोळे पळयतय रडूंक 
ह्रदयांतर भरला हून हून अधेकान . 

हंगाच्यान थांगा अनी थंयचेर पेल्यान 
मारता उडक्यो एक मर्कडा बाशेन 
वेळ काळ चोयना , समय संधर्भ पळयना 

मोवांत शीडा शेणलेल्या व्हड्या भाशेन . 
वर्तमान जागयता , भविष्य आपयता 
अमोलिक रे मना दर दर एक खीण 
व्यर्थ सार , न्हय नेणतां शेणचें न्हय 
खिणांनी विणली आसा ही जीण ! 


च्या - च्यार वळिंच्या पांच पंगतेचि कविता ही . चडुणे एकाच मिटराचि पुण ऎव 
काणि सुटवे सांगुन वेचेतसलि जावनासा . साद्या उतरांनि ही विणल्या देकुन साद्य 
वाचप्याक सलीसायेन समजता . पयल्या पंगतेच्या च्यार वळिंनि मन धांवोन गेल्ल्य 
दिसांच्या पाटल्यान कविक भंवडायत आनी ते बरे वायट उडगास ताका हासयता 
तशेच रडयतात . पुण हे उडगास खास , कित्याक म्हळ्यार सहज मितरांच्या समान 
म्हणता . 

दुसरे पंगतेंतल्या वळिंनि हे मन अणभवांक उस्तुंक वेता , विसरोन गेलेल्य 
उतरांक यादिक हाडता , मुग्ध , साम्य नातलेलो संतोस ताका थोडि तृप्ति हाडयत 
तशेंच थोडो संतूस आन थोडो शोक . 

तिसरे पंगतेचेर हें मन कविक काळाच्यो मेरो उतरोन वरता . भूतकालांत 
जो काळ संपोन गेला . थंयसर जादच्या जगान म्हळ्ळेपरि दीस संपोन गेल्यात 
नियाळताना वोंठ हासुंक पळेतना दौळे रडुंक पळेतात आनी काळजांत हुन अतरे 


भरतात . 
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चोवत्या पंगतेच्या वळिंनि हें मन उडकाणां मारता , मर्कडा भाशेन उडकाणां 
वेळ काळ चोयिना , समय संधर्भ पळयना जशे मोवांत शीडा शेणलेलुआ व्हड्या 
शेन म्हणता कवि . ह्यो उडक्यो म्हळ्यार असामन्य वरतन . 

अखेरिच्या पंगतेंतल्या वळिंनि ह्या सोभित कवितेचो सार म्हणजे तीरळ 
सासो दिसता ; वर्तमान जागयता , भविष्य आपयता , म्हणल्यार आमच्या संपोन 
ल्या काळांत आमि लिसांव शिकुंक जाय आनी आमचो फाल्यांचो काळ बरो 
न जियेंवक आमि आयचो काळ बरे रितिन गळसुंक जाय म्हळ्ळे चिंताप दिता . 
गोलिक रे मना दर दर ऐक खिणा - हांगासर एकेक खिण अमोलिक देकुन तें 
ण बरें करन जियेंवक सांगता कवि . व्यरथ साराचें न्हय ही जीण , ही जीण खिणा 
णांनि विणल्लि आसा म्हणता . 

ही कविता हरेक स्थराच्या चिंतपांत वाचलि ; समाजिक , राजकीय , नय्तिक , 
ध्यात्मिक , वैचारिक , तातविक , तारकिक वा हेर – एकच थराचें चिंताप दितात . 
नी तें चिंताप जावनासा ; आयचो दीस बरो करन जिये , कालच्या दिसाचें लिसांव 
न आज बरे करुन जिये आनी फाल्यांचो दिवस तुजो बरोच जांव . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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सुकती भरती 
सुकती , भरती आनी जिणे ( बाब रुजारियो पिंटो , मालवाण ) 

आल्बर्ट ऐन्स्टैनाच्या उतरांनि सुरवात करतां ; ' A ship is always saf 
at shore but that is not what it's built for : ' ( तडिचेर केदनांय तारूं शाबि 
आसता खरें पुण थंय आसचाक तें भांदल्लें न्हय ) . जिवित ऐक संघर्श म्हणता 
जाणटे , मदर तेरेजाच्या उतरांनि सांगचे तर ' Life is a challenge , accept it ' . 

जिविताच्या सुकते भरतेविश्यांत जायत्यांनि खूब सांगलां , आनी एकेक सांगपि 
सयत मनश्याक अपलो संघर्ष मात्सो हळू करता . सरवांक अपले म्हळ्ळे संघ 
आसतात , आनी ते आसुयेता समाजिक स्थरार , जावयेत आरथिक स्थरार , जावये 
हेर . संघर्ष आसुयेता भलायकेचे , वा कुटमाभितरले संघर्ष . भलायकेच्या संघर्षांत 
पिडा - शिडा कोणाक येता . पुण मदर तेरेजाच्या उतरांनि सांगचे तर ; ' One of th 
greatest diseases is to be nobody to anybody ' ( ह्या संसारांतलि व्हड पिड 
जावनासा कोणाक्च नाका जावन जियेंवचि ) . 

पुण संघर्ष नासताना जिवित ना , संघर्ष नासताना विकास व प्रगती ना ; । 
there is no struggle , there is no progress . ' . खरे जिणियेचो अरथ सय 
होच्च - संघर्ष . 

कवि म्हळ्यार कोण ? तेच्च समाजेचो ऐक वांटो न्हय ? आतां कवि समाजेच 
वांटो तर , समाजेच्या एकेका संवेदनाक अपले कान , जीब , दोळे , नाक , मत दितल 
न्हय ? समाजेंत दणसतेल्यांचेर व कशटातेल्यांचेर दया भिरमतेचो दुकोळ पडलेल्य 
समाजेंत आरसो धाखंवचो न्हय ? हांगासी ऐक असलिच खूब संगर्षाचि कवित 
कविन उभि केल्या . आमचे समाजेंत सदांय म्हळ्ळेपरि आमि असले अस्तुरेव 
पळेतांव पुण ती कोण कोण्णा म्हणुन तिचे गण्णे आमि करूंक व्हचनांव . पुप 
कवि तो कवि , जो देखुंक सकता रविन देखुंक सकानातलें . फातर कविता अदि 
आसा ; 
रस्त्याचे फातर फोड्न 

आपल्या कसतार भुरग्यांक पोसता 
संवसार ती चलयता 

पियेवन घोव सदाय मारता 
रस्त्याची धूळ , डांबाराचो वास जाय तेन्ना लागि वोडता 
खोरे , कुदळ , फातराची रास वर्साक ऐक भुरगे वाडता 
ऐक भुर्गे मातयेत खेळता 

जायती वर्स असेच घडता 
दुसरे तिणे पाटीर बांध्ला 

सगळो राग ती फातरार काडता 
फातर फोड्न हात्यी फुटला दिसभर मागीर फातर फोडता 
आंगार माराचो वळ उठला 
वयल्यांन सुर्यो भाजून काडता 

रागांन मागीर फातर फोडता 
कामार तिका पातोरच नाडता 

सगळो दिस फातर फोडता 
सगळे ती संसून सोसता 
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कितले अपुरभायेन ऐक काणिंच सांगता . फातरा काळजाच्या मनशाक सयत 
वक सकता . चिंतुक करता ती अस्तुरि कोण ? कोणाचि धुव ? कोणाचि बायल ? 
गाचि आवय ? कोणाचि भय्ण , कोणाचि इश्टिण ? फातरा काळजाच्या मनश्याच्या 
बणाक विरोध करचि सकत नासताना फातरांसवें संवाद करता , फातरांचेर अपले 
ळे धाखयता आनी मनशापणाक सयत लजेर घालता . 

ही कविता सादि कविता , सोंपे उरतांनि उतरायल्या देकुन साद्या लोकाक 
ज़ुक त्रास नांत . कसलेच संकीरण इमाज जांव प्रास - छंदस्स - मात्रा - मीटर 
सर नांत पुण एका सोभित जिणयेचे चित्रण आसा . एक सुंदर कल्पन आसा , 
सुंदर चित्रकला आसा . ऐक सोभित कांतार आसा , ऐक सोभित अस्तुरि आसा 
चड सकतेवंत . दीसपडत्या संघर्षांत भळिष्ट दादलो अपले दपका आमालाचेर 
मुंक सकता , अपल्या अस्कत बायल भुरग्यांचेर घालुंक सकता आनी ती असकत 
ल मोनेपणिं सोसून अपलो संवसार चलयता , अपल्या भुरग्यांक पोसता , तांचि 
वलि करता , तांकां खेळयता आनी अपल्या घोवाचे तशेंच ह्या फतरांचे मार खावन 
वन अपले हात फुटयता ती अपले संघर्ष मुखारिता आनी अपले आटेविटे , 
ले उमाळे , अपले तळमळे , अपले कळवळे सरव त्या फातरालागि अभिव्यकत 
ता आनी समजतेल्यांक तें समजता आनी समजणि नासच्यांक समजाव्न कितें 
दो , ती समजतेलिंच नांत . 

दरयाक सुकती भरती आसा आनी मनश्याच्या जिणयेंत सयत सुकती भरती 
सा . जसो भरतेंत लारांचो नाच धाखंवचो दरयो सयत सुकतेंत मोनो जावन उरता . 
स सयत तसोच न्हय ? जेदना ऐक कवि समाजेच्या एकेका कस्टतेल्याचेर अपलें 
दन वेकत करता तेदना तो फकत कवि जावन न्हय बगर ‘ अपलो ’ जाता . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम 


आशावादी प्रकाशनाचो चाळिसावो बूक 


59 


सुकती भरती 


लिसांव , जिवित आनी भरवसो ( बाय माया अनिल खरंग 


1 


आल्बर्ट ऐन्स्टेनाच्या एका सांगणेत सुरुवात करतां ; Learn from yestero 
live for today , hope for tomorrow ' . मनीस जावन जियेतलो हरयेक 
' काल ' , ' आज ' , आनी ‘ फालें ' म्हळ्यार कितें म्हणुन समजुंक सकचो जावन 
काल आमि जियेल्लो दीस , म्हणजे संपल्लो दीस देकुन आमि कितें ना तरि 
लिसांव शिकुन आयल्यांव . आज फाल्यांचो काल तशेंच काल्चो फालें देकुन । 
जिवित जियेंवक आसा ' Today is yesterday's tomorrow and tomorro 
yesterday ' . आनी फालें म्हळ्यार भरवसो . 

अशें म्हणुन मनिस काल गेल्लेपरि आज तशेंच फालें लेगून अपसोच संप 
म्हणुन हात भांदुन बसतलो मुकार वचुंक सकाना . तळ्यापरि रावल्ले थंय रावल 
तो प्रगति जोडुक सकासोचा . बदलावण जांवक सकसोना . कालचे बरे घेवन 
बरें करुन फाल्यांचे बरें सपण चिंतुन जियेतलोच जावनासा धनातमक चिंतप 
अशें म्हणुन फक्त सपण्च्च सरवस्व न्हय ; ' Dreams don't work unless 
do . ' 

अशें म्हणुन मनिस सपणां पळेंवचे रावयना . सपणांच मनशाक जियेंवक 
दिता . काल संपुन गेल्लो काळ जेदनांय परत एका कल्पनाच्या संसाराक व्हरुन 
संपोन गेल्लो काळ आनी त्या काळांत इरोन गेल्लें , जिरोन गेल्लें , खिरोन । 
भुर्गेपण , खेळल्लो पावस , बोळेपण आनी प्रामाणिकता केदिंच विसरोंक ज 
तसलें . देकुन हि कविता सयत तेच्च मुग्द्पणाच्या संसाराक व्हरुन वेता आनी म 
यादिचिं स्वपणां फुलय्ता ; 


पावशी सांज 
पावस ओली सांज एक 
थेंब्या - थेंब्यान पगळटाली 
पावशी यादी भटांतुल्यो 
मनांत म्हज्या किल्लताल्यो 
चुडटां हालयत घेलताले माड 
पाखां किसयत बसताले कावळे 
अणभव पिकी अजी मदीं 
भोंवतणी आमी बसतालीं 


लायटीचे सदांच आपलिप 
टीव्ही चीय नासली अडखळ 
गोजडे भितर मुंगारत मुंगारत 
आयकतलीं गजाली सुरभूस 
आयजय येता ओली सांज 
घोलतात माड , झेलतात कावळे 
शेणली आजी , शेणली ऊब 
आतां फकत यादींत सूख . 


आशावादी प्रकाशन 
AP 


वल्लि क्वाडरस 


हि कांय गोंदोळित इमाजिनि रेवडायिल्लि कविता न्हय , बगार सोंपे उतरांनि 
रयिल्लि सादि कविता . कांय साद्या वाचप्यांक सलीसायेन समजयेत जाल्लि . 

पुण 
| कवितेचे स्वपण सोंपें न्हय , एकेका वाचप्याक एकेका सपणालोकाचे दार उगते 
रता . 

कोण तो आसा केदिंच सपण पळयनातल्लो ? कोण तो आसा केदिंच 
रग्यापणार उदकांत खेळनातल्लो ? कोण तो आसा तो कागदाचें होडे करुन 
दकांत व्हाळयिनातल्लो ? आनी हांगासर्या कवितेत तसलेच स्वपणाचें कल्पन 
रत करुन दिंवचे दिसता . हांगासर फकत भुरगिं न्हय , माड , कावळो सयत ह्या 
वपणाचे एककले भागिदार जावनासात . 

बदलच्या काळांत आम्चें काल संपलें आनी आज आमि जियेतांव आनी 
ल्यां फकत आमचो भरवसो – बरेंच जातलें आनी बरेंच जांव . 

[ कवितेची कुरपा : अनन्य ] 
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मनीस , आज आनी काल्चे याद ( बाय ग्वादुलप डायस ) 


जेदनांय हांव अजीक वीस - पंचवीस वरसाधलिं कांतारां आयकतां तेदनां 
म्हजि मत म्हाका पाटिं वरता आनी तवळचो अनभव उगडसाक हाड़न येता आनी 
काळजांत ऐक बरो अनभव जाताना हांव म्हजेस्तकिं विचारतां ‘ अशें कितयाक ? ' 
जेदना हो आटोव मातसो गुंडायेन करतां तेदनां समजता ; तें कांतार त्या मधुर 
दिसांचे याद अपणासवें घेवन येता . हरेक मनशाक अपापले याद आसतात आनी 
हरेकल्याक अपापले याद त्या कांतारामुखांतर मेळतात . 

कवि काळिदास म्हणता ; ' Today well lived makes every yesterday a 
deam of happiness . ' ( म्हणल्यार आज बरें करन जिवित जियेल्लिं हरेका कालचें 
संतोसाचें सपण जाता ) . कोण मनीस ह्या संसारांत आसा जो जिणयेंत केदनांच दूक 
भगानातल्लो वा रडानातल्लो ? सुक दूक मनशाच्या जिणयेचो वांटो जशें दरयाच्या 
सुकती आनी भरतेंपरिं म्हणतच कोणायकयी ऎक सुक सासणाचे सुक न्हय तशेंच 
दूकयी सासणाचें दूक न्हय . वेळ सरव घायांक विसरयता आनी एका तेंपादिं भगल्ले 
संकशट कितलेय आसुंदि , वेळाकाळाच्या अधीन मनीस विसरुंक पावता . आनी 
एका दिसा तेंपाधिं भग्ल्ले संकशट सयत बरेच दिसतात . 
पुण 

भोव थोडिं अपले संपलेले बरे दीस यादित दवरतात आनी कळवळतात , 
जशें ऐक सांगणि आसा ; ' The biggest thing in today's sorrow is the 
memory of yesterday's joy ' . आमि संपलेल्या काळाचि फिकिर करिनासताना 
मुकार वचुंक जाय . जिणयेंत कितेंच थिर ना म्हणतच सुक आनी दूक सयत तशेंच 
न्हय ? अशें म्हणुन मनीस फकत कालचे सुक आशेता पुण कालचे दूक न्हय . हे 
स्वभाविक व्हय पुण जिणयेंत हरयेकल्याक मुकार वचुंक आसा , वेळाच्या अधीन 
जिणे सारच्या हरेका मनश्याक मुकार वचुंक आसा . 

अशें म्हणुन स्वपणां वायट न्हय , सपणां बरिंच ; जेदोळ परयांत मनीस सपणां 
पळेता तेदोळ परयांत मनीस प्रगति करुंक सकता ; ' A heart without dreams , 
is like a bird without feathers . ' ( स्वपण नातलेलें काळीज पाकां नातलेल्या 
सुकण्यापरि ) म्हळ्ळे सांगणेपरि मनशाक स्वपाण अवश्य . हेच्च चिंतपाच्या 
पाठ्थळाचेर यादींचे सुवाळे कविता विणल्या . ह्या कवितेच्या पंगते पंगतेच्या वळि 
वळिंनि कालच्यो यादि वोळल्यात देकुन काय एका काणियेपरि दोळ्या समोर उभ्यो 
जातात ; 
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गांवांल्यो यादि 
पादितलो गांव 


केन्नांय बसून 


नेयाळटां हांव 

नेय्दादीचिं शेतां 
ईनासाचि जोतां 
मिरांदाच्या भाटांत 
माडाच्या भाटांत 
माडाचे चुड्टेर 
पाडेल्यांचिं कोंतां 
काळजाच्या करंडांत 
उस्तितां हांव 
गांवांल्यो यादि ... 
खोंपीतलि जीण 
कोय्सांवांचो शीण 
आय्मोरेच्या पारार 
बोल्ता वय्ले गाघेर 
पेद्र , रीण 


राजु - गाद्येक धरून 
जाव - जावं मदिं 
बांय्चेर जाल्लो वाद 
वाड्चे पयलींच 
थांबय्तां हांव 
गांवांल्यो यादि ... 

दत्तूच्यो म्हशि 
आंबे - पण्सांच्यो राशि 
घराचि पारेत 
दुर्गांत बद्लपि 
देमांदाच्यो केशि 
निकाला पयलींच 
पालयतां हांव 

गांवांल्यो यादि .. 
मान्शेचिं दारां 
कुर्त्यांचिं पोरां 
पोंटेल्लिं सुंग्टां 
गोरियेक लाग्न 
सारील्लिं वरां 
घड्याळा विणेच 
मेज्तां हांव 
गांवांल्यो यादि ... 

श्रृंगारीत पाव्साळे 
मोगाचे दुवाळे 
जिणेच्या नग्रांत 


जूर वाड्चे पग्लि 


कारीक कर्ता हांव 
गांवांल्यो यादि .. 

मात्येचिं कुळ्णिं 
आळम्यांच्यो रोणि 
मोदीनिच्या गार्फाक 
पय्ल्या चंद्राचे तोर 
काड्पाचि ताळ्णि 


अजूनय बाकि 


कुम्सारा पग्लि 


तुम्कां सांग्तां हांव 

गांवांल्यो यादि . 
देराचो साद 
घुम्टाचो नाद 


यादींचे सुवाळे 
तुम्चे बरीबर 
मनयतां हांव 
गांवांल्यो यादि .. 
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ही कविता काय ऐक न्हय , काणयोच सांगुन वेता न्हय ? हांगासर गुमटां 
आसात , गाणां आसात , व्हा ! कितलश्यो काणियो कांय एका गांवाक , मनशाक , 
विचारांक , मनशा जिणयेक , मनशा संघर्शाक , दीसपडत्या उटणे - बसणेक , फेसत , 
मिसां , कुमसार , पातकां , गायरां , मोशि , धोशि , फाशि , कृशि तशे खेळ , मासळि 
धरचें , गरि घेवन वोरांगटले बसचे सरव कांय थोडेच उतरांनि एका गांवाचि काणिंच 
सांगुन वेता न्हय ? 

आट पंगतेचि ही कविता सादि चिंतपाचि देकुन साद्या उतरांनि विणल्या . साद्या 
मनशाचि जीण ; जो शेतकात आसुयेता , मासळि पागपि जावयेता , भाटकार आसुयेता 
वा विखतले आसुयेता पुण एका गांवाचे मनीस आसात ; जे वेवेगळ्या धरमाचे , 
वेवेगळ्य आचार - विचारांचे , वेवेगळ्या चिंतपाचे तशेंच वेवेगळ्या कालेतिचे . पुण 
एकाच यादिच्या सुवाळ्यांत कयद आसात . आनी कवि ह्या यादिंक नियाळटा . 

वयल्या सात पंगतेंनि मनशाचे वाद , घेवाप , दिवाप हरयेक याद करताना मतींच 
ऐक सवाल उदेता . कवि कितयाक ह्यो सरव यादि परत नियाळता म्हळ्ळं सवाल उभे 
करताना अखेरिचि पंगत कांय ह्या सवालांक जवाब दिता ; 

' श्रृंगारीत पाव्साळे 
मोगाचे दुवाळे 
जिणेच्या नग्रांत 


अजूनय बाकि 


यादींचे सुवाळे 
तुम्चे बराबर 
मनयतां हांव 
गांवांल्यो यादि .. ' 

जेदनां हे यादिंचे सुवाळे जिणयेंत गुंतुन जिणि सारुंक मनीस शिकाना तेदनां 
तसल्या जिणयेंत कितेंच मतलब ना म्हळ्ळं चिंताप भौवशा कवि सांगताजशें भगता . 
' जिणयेच्या नगरांत अजूनयी बाकि यादींचे सुवाळे ' अशें म्हणत अखेरच्या वळिंत 
सांगता ; मनयतां हांव गांवांल्यो यादि तुमचे बराबर . 

थोडेच उतरांनि पुण सगळो गांव आनी सगळ्या गांवाचो सगळो मनीस तशेंच 
त्या मनश्याचि दीसपडटि आनी शिरां शिरांनि व्हाळचे मनशा उमाळे , तळमळे , 
कळवळे अपुरभायेन उतरायिल्ले दिसता देकुन ही कविता परत परत वाचुंक प्रेरित 


करता . 


[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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मनीस , संसार आनी पयण ( बाब गौरीश वेर्णेकर ) 


नामणेचो उर्दु / हिंदि कवि शकील बदायुनिच्या एका कवितेच्यो वळि ह्यो ; ये 
दगी के मेले , दुनिया मे कम न होंगे , अफसोस हम न होंगे . म्हणल्यार हो संसार 
। बदलपाचो गांव . मनीस आयिल्लो गांव तो नेणा आनी वचुंक आसचो गांव तो 
| पुण हो संसार ताचो सद्याचो गांव देकुन सगळे यातरिसवें दोन दीस बरे करुन 
येवक हर मनीस आयला म्हळ्ळे सत कितलशे मनीस समजतात वा समल्यात . 
जतात तर आज समाजेंत नांवाखातीर , मनाखातीर , दुडवाखातीर , पदवेखातीर , 
धेकाराखातीर अपले अपल्यांक कितयाक मोडतात म्हळ्ळे सवाल अधुरें . 

मनीस वेगळि जीवि , रेडो वा बोकरो न्हय . मनीस सयत रेडो वा बोकरो जाल्लो 
फकत येतो आनी वेतो . कितयाक आयला म्हणुन नेणा आनी कितयाक आनी 
T | वेता म्हणुनय नोको . फकत येत आनी वेता . ऐक सांगणि आसा ; ' Life is a 
trney it's not where you end up but its how you got there ' . हेच एका 
श्यान चिंतचि गरज आसा ; कंय थावन आयलो म्हण समजना बरें , पुण कंय 
| म्हण समजना तेंय बरें पुण कसो वेतां म्हळ्ळं चिंतचे अधिक बरें न्हय ? पुण 
स जाल्ले कितले हें चिंतुक वेतात ? 

संसार बदलुंक जाय पुण कसो बदलुंचो ? ' The world is changed by 
ur example not by your opinion ' ( HAR quell çeidid via quell 
भेमतान बदलना ) . संसार बदलुंक जाय तर पयलें अपणान बदलुंचि गरज आसा 
p ळे खरें . हांगासर ऐक जात्रा आसा . आनी ह्या जात्राच्या एकेका वळिंचि ताकत 
नी सोभाय आमि वळखुंक जाय . ... 


जात्रा 


टा भुक भागोवपाक 
टी दाग शोकोवपाक 
याक माती तिगोवपाक .... जात्रेक 
चित्र ही जान 
उखुन वळखनाशील्ली पात्रा 
गळयाच्या हाता सुत्रा .. म्हाडार 
गगीच्या देवळाचो देव 
र हाताचो लाचार खोव 
र्थाची आरती ल्हेव ... पुजेक 


फटीग पणाचे गगडे 
मतीमनाचे गिरगीरे 
गिरेस्त कगालाचे कडकडे ... डावार 
दोण्याक पाजील्ले दात 
प्रसाद लेव्हटल्ले हात 
लाळगेल्लें खत ... आंगार 
उजवातेची राख 
वास विसरील्ले नाक 
तन्या कव्याचो दीक .. लिंगार 
संगणी मागणी व्हड 
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वांज नाल्ला पड 
सवाय रूपया जड ... ताटार 


भार निव्हीली तरंगा 
गाडयान घेतीली सवंगा 
सोसार मारपी हंगा ... चौफार 
दाबील्या आंगार 
भल्ला तुका भार 
हालता फाटो आकडो .. तागडेर 
सांवळो आनवाळो 
किससुरपाक चिडडलो 
बाटको हवसलो ... गादर्यानी 
घुस्वला पालखे वाट 


खांद मारतल्याची जात 
वर्गणेचे ताट ... सगळयाक 
भोवरेचे पद 
जाणा एकल्याक मद 
बुदवताचो सोद .. गरवयेत 
धरून जाल्टे खुळखुळे 
नेटयाच्या हातार वाळे 
भुरग्याच्या माधार बुडुकुळे .. फेरेत 
दिल्या दानाची काणि 
रिन वाराची पावणी 
गुतील्ली उमाणी ... सारे सा 


* --- 


तीन वळिंच्य चोव्दा पंगतेचि कविता ही कांय जायत्यो काणयो सांगतात अशे 
भगता न्हय ? एकेका पंगतेच्या वळिंचेर मातसो उजवाड घालुन पळेताना , पयल्य 
पंगतेचि ‘ भुक ' , दुसरे पंगतेचि ‘ जात्रा ’ , तिसरे पंगतेचो ‘ देव ' , चोवते पंगतेच 
' गाज ' ( गगडे ) , पांचवे पंगतेचे ‘ खत ' , सव्य पंगतेचो ‘ दीक ' , सातव्या पंगतेचे 
' जड ' आनी मुखल्या एकेका पंगतेंनि एकेक विचार , संगत ह्या जात्राच्यो वांटो 
म्हणटाना हो जात्रो तरयी कसलो म्हळ्ळं सवाल उभें जाता . 

ही काय ऐक पावटि वाचुन देगेन दवरियेत जाल्लि कविता न्हय . एकेक 
पंगतेच्या एकेका वळिंनि आसच्या एकेका काणियेक सयत पळेवयेत , आय्कुवयेत 
तशेंच समजुयेत . समाजेचो डोंग , मनशापणाक केला लाचार , मनशाच्या मतींत 
दुकोळ पडल्ले विचार , असकताचेर भळिश्टांचो प्रहार आनी चलता सरासर आर्न 
हाका म्हणतात संवसार . व्हा ! कवितेचि सोभाय उटोन दिसता एकेका पंगतेच्य 
एकेका वळिंचेर ; 

' देणहीच्या देवाळाचो देव , च्यार हाताचो लाचार खोव , अर्थाची आरति लेव 
हांगासर धारमिक विडंबन दिसता . हांगासर च्यार हात एका लाचार देवाक कित्याक 
जाय ? कोणे ह्या देवाक लाचार केला ? कोण करता आरती आनी कोणाक ही आरत 
बजार जाला धर्म आनी अमचे धारमिक विचार म्हणुन सांगचि पंगत ही . 

' फटीग पणाचे गङ्गडे , मती मनाचे हिरगीरे , गिरेस्क कगलाचे कदेकडे .. डावार 
हांगासर जाग कसलो आनी कितयाक पासुन ? आनी गिरेस्त कगालाचे कडेकडे . 
जितलो चड दुडु तितलो चड गाज न्हय ? हांगासर गाज व आवाज म्हणल्या 


Amaintait 
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कवप , अपलि व्हडविकाय धाकवप . 

' दोण्याक पाजील्ले दात , प्रसाद लेव्हटिल्ले हात , लाळगेल्लें खत .. आंगार ' 
गासर खत म्हणल्यार दिसतें , खत म्हणल्यार आमि केल्ल्या कर्तुत्वांचो उडगास , 
त म्हणल्यार समाजेसमोर धुंवक जायना तसलें . 

' उजवातेची राख , वास विसरील्ले नाक , तव्या कव्याचो दीक .. लिंगार ' म्हणजे 
क अपलि मूळ जवाभ्दारि विसर्ला , तव्या कव्याचो दीक म्हणजे हांगासर अपरापत 
डाप जालां , तुटाप जालां देकून नाकान सयत अपलें काम करूंक ना पुण 
ळयान हो दीक पळेला . 

' संगणी मागणी व्हड , वांज नाल्ला पद , सवार रूपया जड .. ताटार ' म्हणल्यार 
ल्ल पड वांज देकून सवाय रुपया जड . 
कवितेच्यो पंगति विचारिक दाळ्याक भरुन वेता मुकार 
' घुस्वला पालखे वाट , खांद मारतल्याची जात , वर्ग 

खांद मारतल्याची जात , वर्गणेचे ताट ... ' अमचे धारमिक 
तले पोकोळ आनी अरथ नाशिल्ले . पालखेचि वाट , खांद मारतेल्याचि जात 
| मका महतवाचें आनी मनीस सरव ऐक देव ऐक म्हणुन सांगचे पुण मनांत वीक 
रुन घेवचे सगळे – पुण कितयाक ? वर्गणेचे ताट मात सगळयाक . बजारि चिंताप , 
गासर सरवस्व दुडुवान दुडुवाखातिर दुडुवापासत घडता म्हणलें चिंताप कितले 
रमिक रितिन सांगलां . 

' भोवारेचे पद , जाणा एकल्याक मद , बुदवताचो सोद ' हांगासर कोणाचें मद 
सल्या पदाक कसलो बुदवंत जाय आनी कितयाक हो सोद म्हळ्ळे सवाल 
मजलें तर ही पंगत अपुरभायेचि जशें भगता . 

' ' धरून जाल्टे खुळखुळे , नेटयाच्या हतार वाळे , भुरग्याच्या मधार बुडुकुळे .. 
रेत ' हांगासर कोणाक सोभाय कोणाचेर शोषण आनी धाखवप कसले म्हळ्ळे 


सता . 


ही कविता कांय आध्यात्मिक चिंतपाच्या स्थरार घेतलि तर , अमचे आचार 
चार आमचे पोकोळ रिति रिवाज आनी धरमिक डोंग भोव अपुरभायेन उतरायिल्लें 
सता . हेच समाजिक स्थराचेर सयत ही कविता कांय उणि दिसाना . एकामेकाचे 
ग करुन असकत्यांक वापारुन भळवंतांनि समाजेंत मिरंवचें आनी राजवटकि 
लंव , चितरण दिसता . ही कविता कांय प्रतयेक जावन घेवन अध्ययन करपाक 
ग्य जाल्ले तसलि . जायति गुंडाय ह्या कवितेत आसा देकुन ही कविता परत परत 
चुंक उलो दिता आनी एकेक पावटि वाचतां ह्या कवितेंत एकेक काणि उगति 


ता . 


[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम ] 
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जिवित , रंगमंच आनी नाच ( बाब रजाय पवार ) 


विलियम शेक्स्पेयराच्या उतरांनि सुरवात करतां ; ' All the world's a stage 
and all the men and women merely players ' . नामणेच्या नाटकिस्ताचिं 
उतरां हिं . हो संसार एक रंगमंच आनी आमि तांतले पात्रधारि , कोण सूत्रधारि आनी 
कोण करमचारि . मनीस कित्याक आयला ह्या संसारांत आनी कित्याक वेता ह्या 
संसारांतुलो ? खंय वेता ? हिं अजून कोणाच्यान समजुंक व समजांवक जांवक ना . 
पुण एकेकल्यांचि एकेक कल्पनां आनी विचार आसतात जिणयेविश्यांत . 

पुण हकीगतेंत ह्या संसारांत जियतलो मनीस अपल्या संतोसाखातिर जियेता 
ती अपल्या वांट्याचे दूक सयत अनभव करूंक लागता . थोडे पावटिं अमिंच 
अमचे दूक रचुंक पावतांव . कित्याक म्हळ्यार आमि आमचो संतोस चुकिच्या 
जाग्यांत सोधुंक लागतांव , जेदनां तो आमकां थंय मेळाना , तेदना आमि निराशि 
जातांव ' Never search your happiness in others , it will make you feel 
Alone . Search if in yourself , you will feel happy even when you are 
Alone . ' 

पुण मनशाक ह्या संसारांत बरें करूंक आसा आनी बरें दींवक आसा तर , ताणें 
अपलें जिवित प्रामाणिक रितिन समजुंक आसा आनी चलुंख आसा ; ह्ये विश्यांत 
विलियम शेक्सपियर अशें म्हणता ; If we are true to ourselves , we can 
not be false to anyone .. अशें चिंतुन जियेल्यांव तर आमकां जिविताचे एकेक 
मिसतेर दिसतात आनी समजतात . 

हांगासर ‘ दर्यंतली दुकां ' म्हळ्ळि ऐक कविता कांय मनश्याच्या जिणयेच्य 
संघल्क आनी त्या जिणयेंत लिपलेल्या संतोस / निरासेविशिं , सुक / दुकाविशिं 
समजुंक सकचि वा प्रयतन करचि जावनासा ; 


ल्हानपणांत दर्यावेळेर 
वतकच एक प्रश्न 
सदांच सतायतालो 

दर्याचें उदक खार कशे ? 
आतां कळ्ळे ... 
समजांतल्या दुखेस्त दोळ्यांतली दुकां 


वताचे गरमेन तपतात 
तांची वाफ जावन वता 
वयर वयर मळबांत 
आनी काळी कुपां जावन झडटात 
अथांग दर्यांत ... 


Junimit 
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दोन पंगतेचि ही कविता फ्री वर्साचेर बरयिल्लि जावनासा . भोव सोंपि कविता , 
सोंपे उतरांचि आसुन सरवांक सलीसायेन समजता . आनी हे सवाल उभे 
| दरयाचे उदक खार कशे ? 
जायते जाणते जायते रितिन ह्या सवालाक जवाब दितात , बांय अपलें उदाक 
क दिता देकुन तें उदक गोड आसता , तांतुं जिवसाण आसता . न्हंय व्हाळता 
सयत अपलें उदाक हेरांक दिता देकुन न्हंयचे उदाक सयत गोड आसता . पुण 
फकत घेता देकुन संसाराचें दूक अपल्या गाँत लिपयता देकुन ताचे उदाक 
ही ऐक काणि आसुयेता सत असुयेता पुण मनश्या जिविताक आनी दरयाक 
ते पावटि संबंध घडुंक जायत्या बरयणारांनि खूव प्रयास केला . कवितेचि दुसरि 
1 घेवयां ; 
हांगासर विग्यानाचो वोसो आस , तातविक नियाळ आसा , तार्किक सतां आसात . 
गां दुकां जेदनां दुखिन गळतात , तो सुरयो अप्ल्या गोपांत घेतात आनी कुपांनि 
त . आनी जेदना कुपांचो काट तुटता , तेदनां तो ह्या धरतेचेर पावस जावन 
तात . 
कवितेक विमर्शातमाक नदरेन घेतलं तर ; मनश्याक दुकां येंवचिं फकत दुखेस्त 
न न्हय , दुकां ऐक वाट मनश्याचे उमाळे भायर हाडपाक . देकुन मनीस केदनां 
संतोसता वा भोव दुखेसत जाता तेदना ताच्या दोळ्यांनि दुकां देवतात . तशेंच 
बा थावन येवचो पावस जसो दरयाक पडता तसोच गांवाक / शेतां - भाटांचेर 
T पुण बांयचे उदाक खार जायना , तळे , न्हंयो खार जायनांत . आनी तिसरें ; 
स वोतचिं कुपां सगळिं काळिंच आसुंक जाय म्हणुन ना . 
पुण कवितेच्या सांकेतिक इमाजिंक ( म्हणजे सिंबोलिसम ) समजुन घेतलें 

तर , 
काळिं कुपां आमि खंत बेजाराय जशे घेवुयेता आनी ही कविता मनश्याक 
येत सुक - दूक सरवांक आसचें देकुन धयर घेवचें आनी मुकार वेचें म्हळ्ळे 
मेत लिसांव दिता . 

[ कवितेची कुरपाः अनन्य ] 
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सुतां , सतां आनी खतां ( बाब वेंकटेश नायक मडंत्यारु ) 


इंग्लिशांत ऐक सोभित सांगणि आसा ; The greatest truth is simple , पुए 
मनीज जाल्लो अज अंतर्कक्षेत उडता , चंद्रमानाक पावता , दरयाच्या गरमांत रिगोंव 
सकता , उदकाक रावक सकता , वारें सप्त ध्रुवडांवंक सकता पुण सत गजाल ही 
अजून मनशपणाक समजोंक वा मनशापणाक मापुंक सकलोना . दिसान्दीस मनी 
अपलि पदवि , अपलो अधिकार , अपलि आसत , अपलें अंतस्त आनी अपलें बदीव 
म्हणुन भरुंच्या , कमांवंच्या वा पुंजांदूंच्या धांवणेत आसा शिवाय मनशापणाचे 
चिंतुक ताचेलागिं आज वेळ ना . 

' माती ' सब्ध तित्लो सादो दिसता जावयेत पुण तितलोच गुंडायेचो अर 
अपणायिल्लो जावनासा . मातियेक ल्हान म्हणुन लेखतेल्यांक ऐक सांगणि आसा 
' It's not a truck if it's never been in the mud ' . हांगासर मातियेचि सका 
आनी महत्व कितलो म्हळ्ळे चिंतप आसा . मातियेक लागुन भाव भावाचे दुसमा 
जाल्यात , पूत बापायचे दुसमान जाल्यात , सेजारि सेजारिचे दुसमान जाल्यात आनं 
देश देशाचो दुसमान जाला - फकत माती , जि मातियेथान अमि आयिल्ले आनं 
तेच्च मातियेक आमि परत पाटिं वचुंक आसचे . पुण वांचुंक आसच्या थोड्या 
दिसांक व खिणांक लागुन त्या मातियेचेर अमि गीट वोडतांव आनी झुज मांडतां 
आनी हातुं संहार जाता मनशाचो आनी भोंगोसतळ जांवचो मनशापणाचो मातर . 

माती कवितेचिं उतरां अशिं आसात ; 


कितले वयरि रूकारि 
पाल्लो चिगरेवो 
बावुनु एक दीस मात्तिंत मेळता 
भूय सोडन 
आकाशार उभल्यारीय 
पाक धांपतरी मातीक पावता . 
मातीचे स्वाद आनी स्वभाव तसलोच 
सुरवे पावसाक मातीये परमोळो 
उडगास हाडयेता 
मातीचे रुची माकशी पळेल्याक 
संबंधु सक्कड विस्रायता 
मातीचे वांटो जातना 


कोणाय ना जातना 
माती मेळुनु अप्णावनु गेता 
आवसुले म्हारेंतु वाडून 
भायलेल म्हारेंत निद्दीन 
अखेरिक उज्वे म्हारेंतु असल्यारीय 
माती सोडुनु दिन 
जीवांतु जीव दवरोनु 
म्हारेंतु गुटलोन गेता 
एका वेळाचे देवु आनी देवळ तांय 
मातीचे गर्भातु आसा 
कोणाकय सोडुक ना मातीन 
हांवय माती जावचे 
वेळाक राकून आसा . 


मातेतांय पडता 
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कोण म्हणता जलम ऐक सुरवात आनी मरण ऐक संपणि म्हणुन ? ' Birth is 
the beginning , death is not the end ' म्हळ्ळे इंग्लिश सांगणेपरि जिवित 
यार मरण आनी जल्मामध्लो काळ मात्र न्हय , बगर ह्या काळार एका मनशान 
चेर वोतन्न वा पडन घेतल्ल्या मातियेचेर आसता म्हळ्यार कांय विचित्र 
न ?. 
सोंपिं उतरां पुण तातविक नियाळ दिवचिं उतरां , पयल्या पंगतेच्यो वळि 
मां , तेच्च मातियेर जलमोन आतां व्हड रूक जावन , त्या रुकारि पाल्लो चिगरोन 
करेवन ) जियेतेल्यांक ऐक चिंताप फाल्यां सकला मातियेक पडोंक आसा 
| तेच्च मातियेचें सारें जांवक आसा देकुन आज वयर गेलोय तुं मोळबाक 
लोय देकुन सरगाक उडोंक सकासोनाय म्हळ्ळं चिंतप उटयता . तशेंच भुंय 
न मोळबार उभल्यारी जेदनां पाकां धांपतरी तेदनां मातियेकच पावूक आसता 
• चिंताप सुटावें करुन कविन सांगला . 
मुखलि पंगति घेवयां ; मातिचे स्वाद आनी स्वभाव मोवाळ देकुन सुरवेच्या 
नाक मातिये परमळ उगडास हाडयेता पुण जेदना मातियेच्या रुची माकशी 
न्याक संबंध सगळे विसरायता . हांगासर मनश्याचि आशा बदलुन दुराशा वा 
न जाताना अपल्यांचेच लुटुन खांवचि आशा उदेता म्हळ्ळे चिंताप उभजता . 
मुखल्या वळिंनि ; हेच्च मातियेक वांटो जाता आनी अशें वांटो केल्ले , मारुन 
न पडताना तिच्च माती हांकां अपणावन घेता म्हळ्ळं चिंताप ही पंगत उटयता ; 
मुले म्हारेंतु वाडून भायलेल म्हारेंतु निद्दौन अखेरिक उज्वे म्हारेंतु असल्यारीय 
सोडुन दीन . अखेरिक जिवांत जीव दवरोनु म्हारेंतु गुटलोन घेता हिच्च माती . 
कवितेच्या अखेरिच्या पंगतेंत कवितेचो तीरळ ( सार ) असा ; जीव आसताना 
ने देव देवळां म्हणुन मनशांक वांटो करताना एका दिसा अमकां सरवांक तेच्च 
येक वचुंक आसा आनी त्या मातियेंत कसलेच्च भेद - भाव नांत , कसलेच उंच 
नांत पूण सरवांक तिच्च माती अपल्या गरभांत व्हरून वेता म्हळ्ळो तातविक 
ळ दिंवचि भोव सुंदर कविता ही . 

[ कवितेची कुरपा : पय्णारि.कोम 


आशावादी प्रकाशनाचौ चाळिसावो बूक 


71 


सुकती भरती 


: 


वल्लि क्वाडरस - एक साहितीक झळक 
पुरतें नांव : ‘ वलेरियन आलवीन क्वाइस ' . 
जनन : २३ जुलाय १ ९ ६७ इस्वेत उडपिच्या अजेकार गांवांत जनन . 
आवय 

दे । ब्रिजीत लोबो , बापूय : पावल क्वाड्रस 
शिकप : MBA ( Information Systems ) , BCA , PGDCA ( Computer Applications ) 

साहितीक वावरः 
संपादनः पयणारी.कोम ( www.poinnari.com ) कोंकणी निरंतरी पयणारी ; कन्नड 
नागरी अनी रोमी लिपियेंतलो जाळिजागो ( २०१५ थावन ) , कोंकणी साहितीक खजान 
दायज.कोम ( www.daaiz.com ) कन्नड लिपियेंतलो जाळिजागो ( २००४ थावन २०११ 
पऱ्यांत ) , आशावादी.कोम ( www.ashawadi.com ) आशावादी प्रकाशनाचो , डिजिटल 
कोंकणिचो जाळिजागो . ( २०१६ थावन ) संपादक आनी प्रकाशक जावन ‘ आशावादी 
प्रकाशन ' थावन ४० कोंकणी बूक ( २००२ - २०१८ ) , 

संपादकः ‘ शेकड्याच्यो मटव्यो काण्यो . भाग- १ ' : कर्नाटक कोंकणी साहित्य 
अकाडेमीन २००६ इस्वेत पर्गट केल्लो बूक , ‘ मित्र दायज विशेस अंको २००५ ' 
' दिवो दायज विशेस अंको २००४ ' , ' कुवेयटगारांचो झेलो विशेस अंको २००३ 
‘ पयणारी.कोम विशेस अंको २०१७ ' , “ पयणारी क्रिस्मस विशेस अंको २०१७ ' 
' कोंकणी भाशा मंडळ मुंबय ' हांच्या ' अखील भारतीय साहितीक परिशद २०१८ 
चो स्मरणअंको , ‘ कुळवार्चे दायज ' – कुवेयटांतल्या काण्येगार आनी कविंच्या बर्षांची 
जमो . स्व - प्रकाशनः ‘ संघर्श ' ( १ ९९ ० इस्वेंत उदेव पत्राचेर पर्गट जाल्ली ) , ' झ 
( Zhor ) ' अजेकार फिर्गजेचें फिर्गज पत्र ( १ ९९ ० आनी १ ९९ १ ) , प्रसतावना : १६ हे . 
काण्येगार / कविंच्या बुकांनी प्रसतावनां बरवन पर्गटल्यांत , ई - बूक / ई - वावर : ‘ सागोराच्य 
वाटेच्यो झरी ' – पयलो ई - बूक २००५ इस्वेंत पर्गटला . ई - कादंबरी : ‘ पाटी गांवाक 

पयली कोंकणी ई - कादंबरी २००३ इस्वेंत बरयल्या . ( २००४ इस्वेंत मायभास.कोम 
आनी २००५ इस्वेंत दिवो पत्रान पर्गटल्या ) 
साहितीक अंकणां : 

काण्यांचेर अंकणाः “ मुखां ' : [ www.maaibhaas.com ] , www.daaiz.con 
चेर चलयिल्लीं अंकणां : ' कथादायज ' ( विंचणार काण्येगारांच्यो काण्यो ) ' कथापाठ 
( काण्यांचेर अध्ययन ) ' कथाझर ' ( हफ्त्याच्यो काण्यो ) ' कथामृत ' ( अनुवादीत काण्यो 
' कथांकर ' ( उदेवन येवच्या काण्येगारांच्यो काण्यो ) “ सतां आनी खतां ' ( राकणोचेर दोन 
वर्सी पर्गटल्लें नैतीक काण्यांचे अंकण ) 

कवितेचेर अंकणां : ' सवारी ' ( कविता विशलेषणां ) www.kavitaa.com चे 
चालू आसचे अंकण , www.daaiz.com चेर ; ‘ कवितादायज ' ( अनुवादीत कविता 
' कवितापाठ ' ( कविता अध्ययन ) ' कविताझर ' ( हफ्त्याच्यो कविता ) ' कवितामृत ' ( विंचणा 
कविता ) ' कवितांकर ' ( उदेवन येवच्या कविंच्यो कविता ) ' सतां आनी खतां ' ( राकणोचे 
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वर्सी पर्गटल्लें नैतीक काण्यांचें अंकण ) 
कवितेचेर अंकणां : ' सवारी ' ( कविता विशलेषणां ) www.kavitaa.com चेर 
नू आसचे अंकण , www.daaiz.com चर ; ' कवितादायज ' ( अनुवादीत कविता ) 
वितापाठ ' ( कविता अध्ययन ) ' कविताझर ' ( हफ्त्याच्यो कविता ) ' कवितामृत ' ( विंचणार 
वेता ) ' कवितांकर ' ( उदेवन येवच्या कविंच्यो कविता ) 
खणेचो वावर 

कादंबरी : ‘ मोगा म्हज्या ' ( कुरोव , १ ९ ८ ९ ) , ' उज्यांत फूलल्लें फूल ' ( काणीक , 
८ ९ ) - काणीक रुपयोत्सव स्पर्ध्यात तिचे इनाम लाभल्ली कादंबरी , ‘ संघर्श ' 
१ ९ ० , उदेव ) – १ ९९ १ , ‘ मोगा म्हाका वेंग मार ' ( १ ९९ २ , आमचो युवक ) , ' तूं म्हजें ' , 
टीं गांवाक ' ( कोंकणेतली पयली ई - कादंबरी , २००३ ) 

मटव्यो काण्योः २२१ ( २०१ कोंकणी , ११ कन्नड , १ तुळू आनी ६ इंगलीश ) . २ 
लीश Woman's Era ( Nov 2017 , Apr 2018 ) , ११ कन्नड मटव्यो काण्यो ‘ होस 
त ' , ' कन्नडध्वनी ' , ' पंजू म्यागजीन ' , ' लडायी प्रकाशन ' , ' कन्नड साहित्य ' आनी 
जाळिजाग्यांनी पर्गटल्यात . तुळ तर्जण काणी ' पेट ' २००६ इस्वेंत तुळ साहित्य 
काडेमीन आसा केल्ल्या साहितीक स्पर्धांत इनाम ( मुडिपू पत्रार पर्गटल्या ) . 
क / नाटकुळे : 

नाटक ७ ( तुळू भासेंत ३ , कन्नड भासेंत १ , कोंकणित ३ ) , नाटकुळे ४ 
कणित ) 
कविताः ३५० वयर कविता बरयल्यांत ( कोंकणी , हिंदी , इंगलीश , कन्नड आनी 
भासेंनी ) 
इंगलीश कविता : ' नवरत्न ' ( नोव भासेंतल्या कविंची कविता - मूळ भास आनी 
लिशांत तर्जण ) जावन २००४ इस्वेंत पर्गटला . हेर इंगलीश कविता www.ndtv 
m , www.poetry.com चेर पर्गटल्यांत . 

कानडी कविताः कानडी कविता www.kannadasaahithya.com , www . 
adhimag.com , www.kannadadhvani.com , www.panjumagazine.com , 
Pw.ladaaiprakashana.com चेर पर्गटल्यांत . . 

हिंदी कविता ( अनुवादीत ) : अखील भारतीय लेखकांचो एक्तार कुवेयट हांच्या 
न्याळ्या कविगोश्टिंनी वाचल्यांत . तुळ गझल ‘ बय्य आंड ' २००६ इस्वेंत तुळू 
हेत्य अकाडेमीन आसा केल्ल्या साहितीक स्पर्ध्यात तिचे इनाम लाभला . 
व्यक्ष जाल्ले कविसम्मेळ : 

२००५ : अखील भारतीय लेखकांचो एकवट कुवेयट ( १८ भारतीय भासेंतले 
बक / कवी ) , २०१५ : महाराश्ट्र कोंकणी असोसियेशन हाणी आयोजीत केल्लो 
वेसम्मेळ . २०१६ : प्रगतिशील कोंकणी बरयणार आनी कोंकणी भाशा मंडळाच्या जोड 
योगाखाल आसा केल्ल्या देोजे.बी.सिकवेरा स्मारक कविसंवाद आनी कविसम्मेळ . 
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२०१६ : अखील भारतीय कोंकणी लेककांचो एकवट हाणी मयसूरांत आयोजीत केल्लो 
कविसम्मेळ २०१७ : कोंकणी भाशा मंडळ हाणी आयोजीत केल्ल्या देाजे.बी.मोरायस 
आनी देोजे.बी.सिकवेरा स्मारक कविसम्मेळ . २०१८ : अखील भारतीय कोंकणी परिशद 
मुंबय हाणी मुंबयांत आयोजीत केल्लो कविसम्मेळ . 

संपादकीय / लेखनाः १५० वयर वयचारीक लेकनां बरयल्यांत . ( www.daaiz.com , 
www.poinnari.com ) ) 


पर्गट जाल्ले बूकः 


कादंबरी : १. मोगा म्हज्या ( कुरोव , १ ९ ८ ९ ) , २. संघर्श ( तिस्री कादंबरी , १ ९९ १ ) , 
३. पाटीं गांवाक ( २००६ , सवी कादंबरी ) 

मटव्यो काण्योः १. आशावादी ( २००२ ) , २. खिळो ( २००३ ) , ३. सतां आनी खतां 
( २००५ ) , ४. कंगाल आनी ताची कुक्केहळ्ळी ( २००५ ) , ५. बंध ( २०१७ ) 

कविताजमेः १. च्यार मुखां ( २००३ , कन्नड आनी नागरी लिपी ) , २. कटपुतळी 
( २००५ ) , ३. दर्भारांतली पिंर्गोण ( २००६ ) ४. बजार ( कानडी : २०१७ ) , बजार ( नागरी : 
२०१८ ) 

कविता अध्ययन / विशलेषणः १. कवितापाठ भाग -१ ( २००४ ) , २. दऱ्याक उदाक 
( २००५ ) , ३. काळोक नातल्लो गांव ( २००६ ) , ४. मुगदनातल्ली गितां ( २०१७ ) , ५ . 
सुक्ती भर्ती ( २०१८ ) 

लेखनां ( संपादकीयां ) : १. मोळभावयलीं स्वपणां ( २००५ ) , २. मुखामुखी 
( २०१७ ) 

पुरसकार / इनामांः २००४ : दिवो साहितीक पुरसकार , २००५ : कर्नाटक कोंकणी 
साहीत अकाडेमिचो विशेस बूक पुरसकार ( कवितापाठ भाग -१ ) , २००६ : कर्नाटक 
कोंकणी साहीत अकाडेमिचो अतीउत्तम कविताजमो ( दर्भारांतली पिंर्गोण ) , २००६ : 
राकणो साहितीक स्पर्ध्यातल्या कविता स्पर्ध्यात पयलें इनाम ( कविता : रायाची फीऱ्याद ) , 
२०१६ : साहित्य अकाडेमी आनी महाराश्ट कोंकणी असोसियेशनान आयोजीत केल्ल्या 
कवितास्पर्ध्यात पयलें इनाम . २०१७ : कोंकणी भाशा मंडळ हाणी आयोजीत केल्ल्या 
दोजे.बी.मोरायस आनी देोजे.बी.सिकवेरा स्मारक कवितास्पर्ध्यात पयलें इनाम . २०१७ः 
कविता ट्रसटाचो मथायस कुटाम कविता पुरसकार २०१७ , २०१८ : कर्नाटक कोंकणी 
साहीत अकाडेमिचो अतीउत्तम बूक पुरसकार ( बंध ) . 
Address : 1801 Skylark , 18th Floor : Plot 7 , Sector 15 , Ghansoli , 

Navi Mumbai 400701 
Email : valleyquadros@gmail.com 
Mobile : 7021967880 / 7738038980 
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ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲಾ 

ದೆ ! ಜೆ.ಬಿ.ಮೊರಾಯಸ್ ಆನಿ ದೆ.ಜೆ.ಬಿ.ಸಿಕ್ವೆರಾ ಸ್ಮಾರಕ್ ಕವಿಸಮ್ಮೆ 2018 : ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯ್ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಶದ್ ಮುಂಬಯ್ ಹಾಣಿಂ ಮುಂಬಯಕ ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲೊ ಕವಿಸಮ್ಮೇಳ . 

ಸಂಪಾದಕೀಯ್ / ಲೇಖನಾಂ : 150 ವಯ್ ವಯ್ಯಾರಿಕ್ ಲೇಕನಾಂ ಬರಯ್ತಾ  ಂತ್ . ( M daaiz.com , www.poinnari.com ) 
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ಕವಯಿತ್ರೀಕ್ ಕಿತೆಂ ಸಾಂಗಚೆಂ ಆಸಾ ತೆಂಚ್ ವಾಚ್ಪ್ಯಾಂಕ್ 
ಕಳಾನಾ , ಅಸಲೇ ಕವಿತೆಚೆರ್ ದುರ್ಭಧೀ ಅಸೊ ಛಾಪ್ 
ಪಡಟಾ , ಕಾಂಯ್ ಕವಿತಾ ಆಸಾತ್ ಜ್ಯೋ ಪಯಲೆ ಸೆಪೆ ವಾಚತನಾ ಸಹಜಪಣಾನ್ 
ಸಮನಾಂತ್ . ಪುಣ್ ಸಮಜೂನ್ ಘನಪಾಚೊ ಪ್ರಯತ್ ಕೆಲೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ತೊ 
ಸಮಜತಾತ್ ಆನೀ ಕವೀಚೀ / ಕವಯಿತ್ರೀಚೀ ಕಾರಾಗಿರೀಯ್ ಕಳೊನ್ ಯೆತಾ , ಕಾಂಯ್ 
ವೇಳಾ ಎಕಾಚ್ ಉತರಾಚೆ ವಾ ವಳಿಚೆ ಎಕಾ ಪರಸ್ ಚಡ್ ಅರ್ಥ್ ಜಾತಾತ್ ಆನೀ 
ಅರ್ಥಾ ಪ್ರಮಾಣ ಕವಿತೆಚೊ ಆಶಯ್ ಬದಲತಾ . ಅಸಲ್ಯಾ ವೆಳಾರ್ ಕವೀಕ್ / ಕವಯತ್ರೀಕ್ 
ಕಿತೆಂ ಅಭಿಪ್ರಿತ್ ಆಸಾ ಹೆಂ ಪ್ರಯತ್ ಕರೂನ್ ಸೊಧೂನ್ ಕಾಡಚೆಂ ಪಡಟಾ , ಇತಲೆಂ 
ಕರೂನೂಮ್ ತೊ ಪ್ರಯತ್‌ ಪುರಾಯೆನ್ ಫಳಾದೀಕ್ ಜಾತಲೊ ಹಾಚೀಯಿ ಖಾತ್ರೀ 
ದಿವಚ್ಯಾಕ್ ಜಾಯ್ನಾ . 

ಉತರಾಂ ವ ವಳೀಂನೀ ಗೊಂದಳ್ ಕೆಲಾ ಅಕ್ಕೊ ದೊನ್ ದೆಖೀ ಮ್ಹಜ್ಯಾ 
ಉಗಡಾಸಾಂತ್ ಆಸಾತ್ , ಕವೀ ಬಾಯೀಬಾಬ್ ಬೋರಕಾರ್ ಹೆ ಕೊಂಕಣಿ ಕವೀಂ ಮದಲೆ 
ಮಾಲಗಡೆ ತಶೆಚ್ ಮರಾಠಿಂತಲೆ ಬ್ಲಡ್ ಕವೀ , ಅಪಣಾಲ್ಯಾ ಮರಾಠಿ ಕವಿತಾಂನೀ ತೆ 
ಕೆನ್ನಾ ಕೆನ್ನಾಯ್ ಕೊಂಕಣಿ ಉತರಾ ವಾಪಾರತಾಲೆ . ಕೊಂಕಣೀ ಆನೀ ಮರಾಠಿ ಹೈ 
ದೊನೊಯ್ ಭಾಸೊ ಜಾಣಾ ಜಾಲ್ಲಾ  ಂಕ್ ಅರ್ಥ್ ಸಾರಬೊ ಕಳಟಾಲೊ ಪೂಣ್ 
ಮರಾಠೀ ಲೊಕಾಂಚೊ ಗೊಂದೊಳ್ ಜಾತಾಲೊ . ಏಕೇ ಕವಿತೆಂತ್ ಕವೀ ಬಾಕಿಬಾಬ್ 
ಬೊರಕರ್ ಹಾಣಿಂ ಇಳೆ ಪಾಚವೆ ' ಅಶೀಂ ಉತರಾಂ ವಾಪರಲೀಂ . ಕೊಂಕಣಿ 
ಭಾಶೀ ವಾಚಪ್ಯಾಂಕ್ ಸಂಧರ್ಭಾತ್ ಕಳ್ಳೆಂ ಕೀ ' ಪಾಚವೆಂ ' , ಹೆಂ ಉತಾರ್ ಕೊಂಕಣಿ 
ಆಸಾ ಆನಿ ರಂಗ್ ದಾಖೋವಪೀ ಆಸಾ . ಪೂಣ್ ಮರಾಠಿ ಮನಶಾಂಕ್ ದಿಸಲೆಂ , ತೆಂ 
ಉತರ್ ಆಂಕಡೆ ದಾಖಯ್ತಾ . ರಂಗಾಚ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್ ಕೊಂಕಣಿಂತ್ ' ಪಾಚವೆಂ 
ತೆಂ ಮರಾಠಿಂತ್ ' ಹಿರವೆ ' , ತಾನೇ ತತ್ವಗಿನ್ಯಾನಾಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾನ್ ' ಪಾಚವೆಂ ' ಹ್ಯಾ 
ಉತರಾಚೊ ಅರ್ಥ್ ಲಾವಪಾಚೊ ಯತ್ ಕೆಲೊ ಅನೀ ತೆ ಪಂಚಮಹಾಭುತಾಂ ಮೆರೆನ್ 
ಪಾವಲೆ ಚಾರ್ ಜಾಣಂನೀ ಚಾರ್ ಅರ್ಥ್ ಲಾಯಲೆ ; ಪೂಣ್ ಗೊಂದಳ್ ತಸೊಚ್ 
ಉರಲೊ . ತೆಂ ಉತರ್ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶೆಂತಲೆಂ ಹೆಂ ಕಳ್ಳೆಂ ತೆನ್ನಾ ಹ್ಯಾ ಉತರಾಂಚೊ 
ಆನೀ ಕವಿತೆಚೊ ಸಾರಕೊ ಅರ್ಥ್ ತಾಂಕಾಂ ಕಳ್ಕೊ . 


೭ 


M 

ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಶಿ 


ದುಸ್ರೋ ಉಗಡಾಸ್ ಆಸಾ ತೊ ಕವಿ ಶಂಕರ್ ರಾಮಾಣೀ ಹಾಂಚೆ ಏಕ್ ಕವಿತೆಚೊ . 
5 ಕೊಂಕಣಿಂತ್ ಕವಿತಾ ರಚತಲೆ ತಶೆಚ್ ಮರಾಟಿಂತ್ಯ್ ರಚತಾಲೆ , ತಾಂಚೆ ಏಕ್ 
ಮರಾಠಿ ಕವಿತೆಚೊ ಆರಂಭ್ ಹ್ಯಾ ವಂತ್ ಜಾತಾ ; 

“ ದಿವೆ ಲಾಗಲೆ ರೆ ದಿವೆ ಲಾಗಲೆ 
ತಮಾಚ್ಯಾ ತಕಾಶೀ ದಿವೆ ಲಾಗಲೆ ' 

ಕವೀ ರಾಮಾಣೀ ಹಾಂಚೀ ಘರಕಾನ್ ಸಂವಸಾರಾಕ್ ಅಂತಾರಿಲ್ಲೀ . ತ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್ 
ಏಕ್ ದೀಸ್ ತೆ ಕವೀ ಮಾಧವ್ ಬೋರಕಾರ್ ಹಾಂಚೆ ವಾಂಗಾಡಾ ತಿನಸಂಜೆಚ್ಯಾ 
ರೆಳಾರ್ ಪಣಾಜೆಲಾಗಿಂ ರಾಯಬಂದರಚ್ಯಾ ಪಾಠಾಕ್ ಬಶಿಲ್ಲೆ . ಥಂಯ್ ಮಾಂಡವೀಚ್ಯಾ 
ಉದಕಾಂತ್ ತಾಂಕಾಂ ಮಾರ್ಗಾ ವಯಲ್ಯಾ ದಿವ್ಯಾಂಚೀ ಪಡಬಿಂಬಾಂ ದಿಸಲೀಂ 
ಆನೀ ತೀ ಕವಿತಾ ಸುರಲೀ , ಕವೀ ಮಾಧವ್ ಬೊರಕಾರ್ ಹಾಂಕಾಂ ಹೆಂ ಖಬರ್ 
ರಶಿಲ್ಲಾ ನ್ ತಾಣಿಂ ತೆ ಕವಿತೆಚೊ ಸಾರಕೊ ಅರ್ಥ್ ಲಾಯಲೊ . ಪೂಣ್ ದುಸ್ರಾ 
ಎಕಲ್ಯಾನ್ ಅರ್ಥ್ ಲಾಯಿ ಕೀ ರಾಮಾಣೀ ಹಾಂಚೀ ಘರಕಾನ್ ಹಾಸ್ಪಿಟಲಾಂತ್ 
ಆಸತಾನಾ ತಾಣಿಂ ಹೀ ಕವಿತಾ ರಚಲೀ . ತಸೊ ಅರ್ಥ್ ಲಾಯತಕೂಚ್ ತೆ ಕವಿತೆಚೊ 
ಆಶಯ್ ಸಮಜಾಪ್ ಕರೀಣ್ ಜಾಲೆಂ ವಾ ತೊ ವಿಕೃತ್ ಜಾಲೊ . ಕವಿತೆಚೊ ಅರ್ಥ್ 
ರಾರಋ ಸಮಜೂನ್ ಫೇವಪ್ ಹೆಂ ಗರಜೆಚೆಂ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಹಾಚೀ ಸಮಜಣೀ ಹ್ಯಾ ದೆಖಿಂ 
ದಯಲ್ಯಾನ್ ಮೆಳಟಾ . 

ಹೆ ಫಾಟಭುಂಯೆಚೆರ್ ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಂಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಚೆಂ ವಿಶೇಸ್ ಮಹತ್ 
ರದರೆಂತ್ ಭರತಾ , ಕವಿತಾ ಸಾರಕೀ ಸಮಜೂನ್ ಕಶೀ ಘವಚೀ ಹಾಚೊ ಭೋವ್ 
ಎರೊ ಪಾರ್ ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ ಮೆಳಟಾ . 

ಹೆಂ ರಿತ್ ಭಾಶೆಚೆಂ ಪುಸ್ತಕ್ ಆಸ್ವಾದನಾಚೆಂ ನ್ಹಯ್ ಆನೀ ಸಮೀಕ್ಷಚೆಂಯ್ 
ತ್ವಮ್ , ಆಸ್ವಾದನ್ ವಾ ಸಮೀಕ್ಷಾ ಹಾಂಚೆ ಆದೀಂ ಏಕ್ ಪಾವಂಡೊ ಆಸಾ ಆನೀ 
ಸವಿತೆಚೊ ಆಶಯ್ ಸಾರಕೊ ಸಮಜೂನ್ ಘೋವಪಾಚೊ ಹೊ ಮಹತ್ವಾಚೊ ಮುದ್ದೆ 
ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ ರಿತೀನ್ ಸಾಹಿತ್ಯ - ರಸಿಕಾಂಚೆ ನದರೆಕ್ ಹಾಡೂನ್ ದಿಲಾ , 
ಅಸ್ವಾದನಾಂತ್ ಕವಿತೆಂತಲ್ಯಾ ಗುಣಾಂಚೀ ತುಸ್ - ತೊಯ್ದಾಯ್ ಕರಪಾಚೊ ಯತ್ ಆಸತಾ ; 
ತರ್ ಸಮಿಕ್ಷೆಂತ ಗೂಣ ಆನೀ ದೋಶ್ ಹಾಂಚೆರ್ ಉಜವಾಡ್ ಘಾಲೂನ್ ಭಾಶ್ 
ಕರಪಾಚೆರ್ ವಾ ಮತ್ ಉಗ್ತಾವಪಾಚೆರ್ ಭರ್ ಆಸತಾ , ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ವಾಪಾರಲ್ಯಾ 
ಶ್ರೀ ರೀತ್‌ ಆಸ್ವಾದನಾಚೀ ನ್ಹಯ್ ಆನೀ ಸಮೀಕೆಚೀಯ್ ನ್ಹಯ್ , ತಾಂಣೀ ನದರೆ 
ಮುಖಾರ್ ದರಲಾ ತೊ ಪಾಂವಡೋ ಆದಿ - ಕವಿತೆಚೊ ಆಶಾಯ್ ಸಮಜೂನ್ 
ಸ್ವಪಾಚೊ . ತಶೆಂ ಕರಪ್ ಖೂಬ್ ಗರಜೆಚೆಂ ಕವಿತಾಚ್ ಸಾರಕೀ ಸಮಜೂನ್ 
ಘತಲೀ ನಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ಅಸ್ವಾದನಾಚೀ ವಾ ಸಮೀಕ್ಷೇಚೀ ದಿಶಾ ಚುಕತಲೀ ಆನೀ ತೆ 
ಪರಿಸ್ಥಿತೀಂತ್ ಕವಿಚೆರ್ / ಕವಯತ್ರಿಚೆರ್ ಅನ್ಯಾಯ್ ಜಾಂವ್ ಯೆತಾ . ಕವೀನ್ / ಕವಯಿತ್ರಿನ್ 
ವಾಪಾರ್ಲಾಂತ್ ತ್ಯಾ ಉತರಾಂಚೊ , ಪ್ರತಿಕಾಂಚೊ ವ ಪ್ರತಿಮಾಂಚೊ ಯೊಗ್ ಅರ್ಥ್ 
ಸಮಜೂನ್ ಫೆತಲೊ ನಾ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ವಾ ವೆಗಳೊಚ್ ಅರ್ಥ್ ಲಾಯಲೊ ಜಾಲ್ಯಾರ್ 


ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಚಾಳಿಸಾವೊ ಬೂಕ್ 
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ಶುಕ್ಕಿ ಭರ್ತಿ 


ಕವಿಚೆರ್ / ಕವಯಿತ್ರಿಚೆರ್ ಅನ್ಯಾಯ್ ತರ್ ಜಾತಲೊಚ್ ; ಪೂಣ್ ಸಾಹಿತ್ಯ - ರಸಿಕಾಂಚಿ 
ದಿಶಾಮೂಲ್ ಜಾವಪಾಚೀಯ್ ಭಿರಾಂತ್ ಉಪ್ರಾಸತಾ . 

ಉತರಾಂಚೊ ಸಾರಕೊ ಅರ್ಥ್ ಲಾವಚೊ ಪಾಡಟಾ ತೆಚ್ ಭಾಶೆಂತ್ ಕಾಂಯ 
ಮೇಳ ಕವೀನ್ / ಕವಯಿತ್ರೀನ್ ಬರೊಂವಕ್ ನಾ ಅಶೀಮ್ ಏಕ್ ವಳ್ ದೋನ್ ವಳೀಲಿ 
ಮದೀಂ ವಾಚನ್ ಅರ್ಥ್ ಆನೀ ಆಶಯ್ ಸಮಜೂನ್ ಫೆವಚೆ ಪಡಟಾ . ರ 
ಕಶೆ ತರೆನ್ ಕರೂಂಯೆತಾ ತೆಂ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ವೆಂಚೀಕ್ ಕವಿತಾಂಚೊ ಆದಾರೆ 
ಘವನ್ ಭೋವ್ ಬರೆ ರಿತಿನ್ ಸಾಂಗಲಾಂ . ಎಕಾ ಅರ್ಥಾನ್ ತಾಣಿ ಕವಿತಾ ವಿಸ್ಕಾವನ 
ಕವಿಚ್ಯಾ / ಕವಯಿತ್ರಿಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್ ರಿಗಪ್ಪಾಚೊ ಯತ್ ಕೆಲಾ , ಕವಿತೆಕ್ ಎಕಾ ಪರಸ 
ಚಡ್ ಆಶಯ್ ಆಸಲೆ ಜಾಲ್ಯಾರ್ ತಾಂಚೆರೂಮ್ ಉಜವಾಡ್ ಘಾಲಾ , ತಾಣಿ 
ನ್ಯಾಯದಿಶಾಚಿ ಭುಮಿಕಾ ಘಂವಕ್ ನಾ . ಕವಿತಾ ಬರೀ ವಾ ವಾಯಟ್ , ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ 
ವಾ ಪರಿಣಾಮಶೂನ್ಸ್ ಅಶೆ ಛಾಪ್ ಮಾರೂಲಕ್ ನಾಂತ್ ಆನೀ ಗೂಣ - ದೊಶಾಂಚಿ 
ಚಿಕಿತ್ಸಾಯ್ ಕರೂಂಕ್ ನಾ . ತಾಂಚೊ ಪ್ರಯತ್ ಆಸಾ ತೊ ಕವಿತಾ ಸಮಜೂನ 
ಘವಪಾಚೊ ಆನೀ ಸಮಜಾನ್ಸಾಚೊ ; ಕವೀಚ್ಯಾ / ಕವಯಿತ್ರಿಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್ ರಿಗೂನ 
ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಆಶಯಾಚೆಂ ರಂಗ್ - ರೂಪ್ ಪಾರಖಪಚೊ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾಸಾಚೊ ಲಾಭ 
ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಚ್ಯಾ ವಾಚಪ್ಯಾಂಕ್ ದಿವಪಾಚೊ . 

ಏಕ್ ಚತ್ರಾಯ್ ಧರೂಂಕ್ ಜಾಯ್ , ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ಕವಿತಾ ವಿಸ್ಕಾವನ 
ಸಾಂಗತಾನಾ ತೀ ಖಾಸಾ ತಾಣಿಂ ಕಶೀ ಸಮಜೂನ್ ಫೆತಲ್ಯಾ ತೆಂ ಸಾಂಗಲಾಂ . ಆನಿ 
ತಶೆಂ ಕರತಾನಾ ಕವೀಕ್ / ಕವಯಿತ್ರೀಕ್ ನ್ಯಾಯ್ ದಿವಪಾಚೊ ಯತ್ ಕೆಲಾ . ಪೂಣೆ 
ಹೆರ್ ಕೊಣಾಚೀಯ್ ಸಮ್ಜಣೀ ವೆಗಳೀ ಆಸಂಯೆತ್ , ತಶೆಂ ಧಡಪ್ ಹೆಂ ಕವಿತೆಚಾ 
ಸಂಬಂಧಾಂತ್ ಸಬಾವಿಕ , ಅಪಣೆಂ ಲಾಯಲ್ಯಾ ತೊಚ್ ಅರ್ಥ್ ಖರೊ ಅಸೊ ಕ್ವಾಡ್ರಸ 
ಹಾಂಚೊ ಹಟ್ಟ್ ನಾ ; ಅಮೂಕ್ ಏಕ್ ಕವಿತಾ ಅಪೂಣ್ ಕಶೀ ಸಮಜಲಾಂ ಹೆಂ 
ಸ್ಪಶೃಪಣಾನ್ ಮಾಂಡಟಾತ್ . 

ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾ ಖಾತೀರ್ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ಜ್ಯೋ ಕವಿತಾ ವಿಂಚೂನ್ ಕಾಡಲ್ಯಾನ 
ತೊ ಗೊಂಯ್ , ಕರ್ನಾಟಕ , ಕೆರಳ್ ಆನೀ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಹ್ಯಾ ಹ್ಯಾರೂಖ್ ರಾಜ್ಯಾಂತಲೆ 
ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಆಶಯ್ ಕವಿಂಚ್ಯ / ಕವಯಿತ್ರಿಂಚೊ ಹೊ ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಚೊ ಮೊಟೊ ಲಾಭ 
ತಾಣಿಂ ಅಸ್ತಮಿಜೀ ಪಿಳಗೀ ಧರೂನ್ ಉದೆತೆ ಪಿಳಗೆ ಮೆರೆನ್ ಸಗಳ್ಯಾ ಪಿಳಗಯಾಂಕ್ಯ 
ಪ್ರತಿನಿಧಿತ್ ದಿಲಾಂ , ಹಾಕಾ ಲಾಗೊನ್ ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿತೆಚೊ ಪ್ರವಾಸ್ ಆಪಶೀಂಚ 
ಕಳೊನ್ ಯೆತಾ ಹೋ ದುಸರೊ ಲಾಬ್ . 

ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಚೆ ಹೆ ಲಾಬ್ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಸಗಳ್ಯಾಯ್ ರಸಿಕಾಂಕ್ ಆನೀ ಅಭ್ಯಾಸಕಾಂ 
ಮೆಂ ಯೆತಾತ್ . ಪೂಣ್ ಶೆರೀತ್ ಭಾಸೆನ್ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ್ ಮೆಳೂಂ ಯೆತ 
ತೆಂ ಭಾಸ್ ಆನೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಂಚ್ಯಾ ವಿಧ್ಯಾಥಾಂಕ್ , ಆಜ್ ವಿಧ್ಯಾರ್ಥಿ ಮುಳಾವ 
ಶಿಕ್ಷಣಾಚೊ ಪಾಂವಡೊ ಧರೂನ್ ವಿಧ್ಯಾಪಿಟಾಚ್ಯಾ ಪಾಂವಡ್ಯಾ ಮೆರೆನ್ ಕೊಂಕಣ 
ಕವಿತಾ ಶಿಕತಾತ್ . ಉಂಚಲ್ಯಾ ಶಿಕ್ಷಣಾಚ್ಯಾ ಪಾಂವಡ್ಯಾರ್ ಸಮೀಕ್ಷಾ ಹೊ ವಿಶಯೂಯ 


17720³ ಗ್ 


೫ ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಶಿಕತಾತ್ , ಹಾಂತೂನ್ ಕವಿತಾ ಸಮಜೂನ್ ಫೇವಪ್ ಹೀ ಮುಳಾವೀ ಗರಜ್ ಆಸತಾ . ತೆ 
ಕವಿತೆಚೆರ್ ಭಾಶ ಕರಪ್ ವ ಮತ್ ಉಕ್ತಾವ್ ಹೆಂ ಫುಡಲೆಂ ಸಪಣ್ , ಹ್ಯಾ ಸಂದರ್ಭಾಂತ್ 
ಕವಿತಾ ಸಮಜಾವಪೀ ಪುಸ್ತಕಾಚಿ ಗರಜ್ ಆಶಿಲೀ . ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ತೀ ಭೋವ್ 
ಬರೆ ರಿತೀನ್ ಭಾಗಯಲ್ಯಾ , ಅಶೆ ತರಿಚ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಂತ್ ಸಗಳ್ಯಾಯ್ ಕವಿಂಚೊ 
ಕವಯತ್ರಿಂಚೊ ಕವಿತಾ ಫೆಂವಕ್ ಮೆಳನಾತ್ , ಪೂಣ್ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಂಚೀ ಜೆ ನಮುನೆ 
ಫೆತಲ್ಯಾತ್ ತೆ ನಮುನೆ ಥೋಡೆ ಆನೀ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ್ ಅಶೋ ಆಸಲೆ ತರೀ ಕೊಂಕಣಿ 
ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಅಭ್ಯಾಸಾಂತ್ ಮಾರ್ಗಗರ್ಶನಾಕ್ ಆನೀ ದಿಶಾದರ್ಶನಾಕ್ ಆಧಾರ್ ದಿವಪಾ 
ಸಾರಕೆ ಆಸಾತ್ , ಸರಸಮಾನ್ ರಸಿಕಾಂಕ್ ಆನೀ ಭೋವ್ ಕರುನ್ ಶಿಕ್ಷಕಾಂಕ್ ತಶೆಂಚ್ 
ವಿಧ್ಯಾರ್ಥಾಂಕ್ ಹೆಂ ಅಪೂಪ ಅಶೆಂ ಸಾಧನ್ . ಅಸಲೀಂ ಸಾಧನಾಂ ಉಜವಡಾಕ್ ಯೆತ್ 
ರಾವಲೀಂ ಜಾಲ್ಯಾತ್ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಾಚೊ ಆಂವಂಟ್ ಆನಿಕೂಯ್ ವಾಡಟಿ . 

ಹ್ಯಾ ಪುಸ್ತಕಾಚೊ ಅನೀಕ್ ಏಕ್ ಖಾಶೆಲೊ ಅಸೊ ಗೂಣ್ ಆಸಾ , ದರ್ ಏಕ್ 
ಕವಿತೆಚೀ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಕರಚೆ ಆದೀಂ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಆಶಯಾಕ್ ಲಾಗಿಂ 
ರಾ ಪೂರಕ್ ಅಶೆಂ ಎಕಾದ್ರಯಾ ವಿದ್ವಾನಾಚೆಂ ವಾ ವ್ಹಡ್ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕಾರಾಚೆಂ ವಿಧಾನ್ ವಾ 
ಮತ್ ದಿಲಾಂ . ತ್ಯಾ ವಿಧ್ವಾನಾಂಕ್ ವಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರಾಂಕ್ ಭಾಶಾ , ಪ್ರದೇಶ್ , ರಾಷ್ , ಅಶೀ 
ಕಸಲೀಚ್ ಶೀಮ್ ನಾ , ತ್ಯಾಂಚೆ ವೈಶವಿಕ್ ತತ್ವಗಿನ್ಯಾನ್ ವಾ ತಾಂಚೀ ಅಣಭವಾಂತಲ್ಯಾನ್ 
ಜೊಡಿ ಬುದವಂತಕಾಯ್ ಕವಿತೆಚೊ ಆಶಯ್ ಸ್ಪಶ್ ಕರಪಾಕ್ ಆಧಾರ್ ದಿಲಾಚ್ ; 
ಪೂಣ್ ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಆಶಯ ವಾಂಗಡಾಚ್ಯ ಸಂವಸಾರೀಕ್ ಪಾಂವಡ್ಯಾ 
ವಯಲೆ ಬುದವಂತಕಾಯೆಚೀಯ್ ವಳಚ್ ಘಡಯತಾ , ಪುಸ್ತಕ್ ವಾಚತಲ್ಯಾಚೊ 
ಆನೀ ಅಭ್ಯಾಸತಲ್ಯಾಚೊ ಹೊ ಖಬ್ ಮೊಟೊ ಲಾಬ್ , ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಣಿಂ ಹ್ಯಾ 
ಪುಸ್ತಕಾ ವರವೀಂ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತಾಂತ್ ಏಕ್ ಬೆರಿತ್ ಆನೀ ಗರಜೆಚೊ ಪ್ರಕಾರ್ 
ಹಾಡಲಾ , ತಾಂಚ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ವಾವರಾಂತಲ್ಯಾನ್ ಆನೀ ಅಭ್ಯಾಸಾಂತಲ್ಯಾನ್ ಕೊಂಕಣಿ 
ಕವಿತೆಚೀ , ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಚಿ ಆನೀ ಕೊಂಕಣಿ ಶಿಕ್ಷಣಾಚಿ ಸೆವಾ ಜಾತಲೀ ಹೆ 
ವಿಶೀಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಇಲ್ಲೋಯ್ ದುಭಾವ್ ನಾ . ಫುಡಾರಾಕ್ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಂಚೆ ಕಡಲ್ಯಾನ್ 
ಮೊಟೀ ಅಪೇಕ್ಷಾ ಆಸಾ , ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿತೆಚಿಂ 125 ವರ್ಸಾ ೦ ಜಾವನ್ ಗೆಲ್ಯಾಂತ್ , 
ತ್ಯಾ ಕಾಳಕಾಂತಲ್ಲೊ ವಾ ಫಾಟಲ್ಯಾ ಎಕಾ ಶತಮಾನಾಂ ಬಲ್ಯಾಂತ್ ಬರೊ ಕವಿತಾ 
ವೆಂಚೂನ್ ಕಾಡೂನ್ ತಾಂಚೆರ್ ಅಶೆ ತರಿಚೆಂ ಪುಸ್ತಕ್ ವಾ ಪುಸ್ತಕಾಂ ಆಯ್ಲೀಂ 
ಜಾಲ್ಯಾರ್ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ಯಚ್ಯಾ ಅಬ್ಯಾಸಾಕ್ ತೆಂ ಮೆಲಾಧೀಕ್ ಸಾಧನ್ ಜಾತಲೆಂ . 

ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ಹಾಂಕಾಂ ಹೆ ಖೆರಿತ್ ಸಾಹಿತ್ ಸೆವೆ ಪಾಸತ್ ಪರಭೀಂ ಆನೀ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಫುಡಲ್ಯಾ ವಾವರಾಕ್ ಆತಾಂಚ್ ಯೆವಕಾರ್ . 

- ಉದಯ್ ಭೆಂದ್ರೆ 
ಮಡಗಾಂವ್‌ , 20 ಎಪ್ರಿಲ್ 2018 
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ಶುಕ್ಕಿ ಭರ್ತಿ 


OS 


ಸುಗ್ವಿಲಿಂ ದೋನ್ ಉತ್ರಾಂ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿತೆಂಚ್ಯಾ ಅಧ್ಯಯನಾಚೆಂ ಹೆಂ ಮ್ಹಜೊ 
ಪಾಂಚೊ ಬೂಕ್ , ಹ್ಯಾ ಆಧ್ಯಾ ಬುಕಾಂನಿ ಚಡ್ತಾವ್ ಕರುನ್ 
ಕಾನಡಿ ಲಿಪಿಯೆಂತಲ್ಯಾ ಕವಿಂಚ್ಯಾ ಕವಿತೆಂಚೆರ್ ವಿಶ್ಲೇಷಣ್ ಕೆಲ್ಲೆ 
ಬೂಕ್ ; ' ಕವಿತಾಪಾಠಿ ( 2005 ) ' , ' ದರ್ಯಾಕ್ ಉದಕ್ ( 2006 ) , 
' ಕಾಳೊಕ್ ನಾತ್‌ಲ್ಲೊ ಗಾಂವ್ ( 2007 ) ' , ' ಮುಗ್ದನಾತ್‌ಲ್ಲಿಂ 
ಗಿತಾಂ ( 2017 ) ' , ಮ್ಹಜಿ ವೃತ್ತಿ ಆನಿ ಪೃವೃತ್ತಿ ವೆವೆಗಳಿ , ವೃಕ್ 
ಲಾಗುನ್ ಹಾಂವ್ ಕಾಂಯ್ ಪಂದ್ರಾ ವರಸಾಂ ಪರ್ಗಾಂವಾಂತ್ 
ಆಸಲ್ಲೊಂ ದೆಕುನ್ ಕಾನಡಿ ಭಾಯ್ತಾ ಕವಿಂಚ್ಯಾ ಕವಿತೆಂಚೆರ್ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣ್ ಕರುಂಕ್ ಜಾಲ್ಲೆಂಚ್ ನಾ . ಪುಣ್ ಆತಾಂ ತರಯೀ ತೊ ಆವಾಸ್ ಮ್ಹಾಕಾ 
ಲಾಭಲೊ ಮ್ಹಳೊ ಬೂಬ್ ಸಂತೊಸ್ ಮ್ಹಜೊ . 

' ಸುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ ' ಬುಕಾಂತ್ ಗೊಯಾಂ , ಮಂಡ್ಲುರ್‌ , ಕೇರಳಾ , ಮಾಲ್ವಣ್ , ಮುಂಬಯ್ 
ಅಶೆಂ ' ಸಮೇಸ್ತ್ ಕೊಂಕಣ್ಗಾರ್ ' ಕವಿಂಚಿಂ ವಿಂಚ್ಛಾರ್ ಕವಿತಾ ಆಸಾತ್ . ಬಾಬ್ 
ಬಾಕಿಬಾಬ್ ಬೋರ್ಕರ್ , ಬಾಬ್ ಮನೋಹರ್ ಸರ್ದೇಸಾಯ್ , ಆನಿ ಜಾಯತೆ ಹೆರ್ 
ನಾಮ್ಣೆಚ್ಯಾ ಕವಿಂಚಿಂ ಕವಿತಾ ಹಾಂವೆಂ ಅಜೂನ್ ಶಿಕುಂಕ್ ಬಾಕಿ ಉರಲ್ಯಾಂತ್ . ಹ್ಯಾ 
ಕವಿಂಚ್ಯಾ ಕವಿತೆಂಚಿಂ ವಿಶಲೇಷಣಾಂ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮುಕಲ್ಯಾ ಬುಕಾಂತ್ ಪರಗಟ್ ಕರುಂಕ್ 
ಚಿಂತುನ್ ಆಸಾಂ . ಪುಣ್ ಪಯ್ಲೆಂ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಜಾತಾ ' ಹಾಂತುಂ ಕೊಣಾಕ್ ಆನಿ 
ಕಸಲೊ ಫಾಯದೊ ? 

ಹಾಂವ್ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತಿಕ್ ಮೊಗಿ , ಹೆರ್ ಪ್ರಾಂತೀಯ್ ತಶೆಂ ಅಂತರ್‌ರಾಶ್ಚಿಮ್ 
ಕವಿತೆಂಕ್ ಸಯತ್ ವಾಚುನ್ , ಶಿಕುನ್ ಆಯ್ಲಾಂ . ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಬುಕಾಂತ್ ಫೆರಲ್ಲಿಂ 
ಎಕೇಕ್ ಕವಿತಾ ಮ್ಹಾಕಾ ನವೊಚ್ ಅನಭೋಗ್ ದೀಂವಕ್ ಸಕಲಿಂ ಮ್ಹಣುಂಕ್ ಧಯ್ 
ಘತಾಂ . ಜಾಣ್ನೆಪಣ್ , ಜಿಣಯೆಆನ್ಲೋಗ್ , ಸಮಜಣೆಚಿ ಗುಂಡಾಯ್ , ಫುಡಾರಾಚೊ 
ದಿಶಟಾವೊ ಆನಿ ಭಾಸೆಚೊ ಮೋಗ್ ಸಗಳೊ ಉತರಾಂಚೊ ಕವಿತಾ ಆಸಾತ್ . 
ಖಂಚ್ಯಾಯ್ ಭಾಸೆಚ್ಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯಾಂತ್ ' ಕವಿತಾ ' ಮ್ಹಳೊ ಪ್ರಕಾರ್ ಭೋವ್ ಗ್ರೇಸ್ , ಆನಿ 
ಕೊಂಕಣಿ ಕವಿತೆಂಚಿ ಗ್ರೇಸ್‌ಕಾಯ್ ಸಯತ್ ಭಾರತೀಯ್ ಹೆರ್ ಪ್ರಾಂತೀಯ್ ಭಾಸೆಚ್ಯಾ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಮೊರ್ ಉಣೆಂ ನಾ ಮ್ಹಣುಂಕ್ ಧಯ್ರ್ ಘತಾಂ . ಆನಿ ಹಾಂತಲಿಂ ಜಾಯತಿಂ 
ಕವಿತಾ ಹೆರ್ ಭಾಸೆಂನಿ ತರಜಣ್ ಜಾಂವಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಮ್ಹಜಿ ಆಶಾ ಜಾವನಾಸಾ . 
ಕೊಂಕಣ್ಗಾರ್ ಕವಿಂಚಿಂ ಎಕೇಕ್ ಕವಿತಾ , ಜಾಂವ್ ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ಬೊಲಿ / ಚಿಂತಪಾಚಿಂ , 
ಆಚಾರ್ - ವಿಚಾರಾಂಚಿಂ , ಪುಣ್ ಕೊಂಕಣಿಚಿ ಗ್ರೇಸ್‌ಕಾಯ್ ಪಾಚಾರಚಿಂ . ಆನಿ ಹ್ಯಾ 
ಗ್ರೇಸ್‌ಕಾಯೆಕ್ ಪಾರಕುಂಚೆಂ ಮ್ಹಜೆಂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ್ ಪ್ರಯತನ್ ಹಿಂ ವಿಶಲೇಷಣಾಂ 
ಜಾವನಾಸಾತ್ . ಸಾಹಿತಿಕ್ ಅಭ್ಯಾಸ್ , ಪ್ರತ್ಯೇಕ್ ಜಾವನ್ ಕವಿತೆಚೆಂ ಅಧ್ಯಯನ್ 
ಕರತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಕಾಂಯ್ ಹೊ ಬೂಕ್ ಉಪಕಾರಾಕ್ ಪಡತ್ ಕೊಣ್ಣಾ ಮಳೆ ಚಿಂತಪಾನ್ 
ಪರಗಟ್ ಕೆಲಾ . 


ಬ 


FURAL ಸ್ 


a ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಆಜ್ ಆಮಿ ತಾಂತ್ರಿಕ್ ರಿತಿನ್ ಜಾಯ್ತಿಂ ಮುಕಾರ್ ಪಾವಲ್ಯಾಂವ್ ತರ್‌ಯೀ , 
ಅಜೂನ್ ಆಮಿ ಜಾಯ್ತೆಂ ಪಾಟಿಂಚ್ ಆಸಾಂವ್ . ಅಜೂನ್ ಅಮಿ ' ಮಂಗುರಿ ' , 
“ ಗೊಂಯೆಕಾರ್ ' , ' ಕೊಚ್ಚಿಗಾರ್ ' , ' ಮುಂಬಯ್ಗಾರ್ ' ಜಾವನ್‌ಚ್ ಆಸಾಂವ್ ಶಿವಾಯ್ 
“ ಕೊಂಕಣ್ಗಾರ್ ' ಜಾಂವಕ್ ನಾಂವ್ , ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯ್ ಮಟ್ಟಾರ್ ಆಮಿ ಸಾಹಿತಿಕ್ 
ಸಮ್ಮೇಳ್ ಕರತಾಂವ್ ತರಯೀ ಆಮ್ಚೆ ವಿಚಾರ್ , ಆಮ್ಚೆ ದಿಶವಾವೆ ಎಕಾ ಮೆರೆಕ್ 
ಉತರೊನ್ ವಚಾನಾಂತ್ . ಹೆಂ ಕೊಂಕಣಿಕ್ ಲಾಚಾರ್ ಕರಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಶಿವಾಯ್ 
ಕೊಂಕಣಿಕ್ ತೆಂಕೊ ದಿಂವಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ನ್ಹಯ್ . ಕೊಂಕಣಿಕ್ ತೆಂಕೊ ಲಾಭಾಜಯ್ 
ತರ್ , ಆಮಿ ಸಮೇಸ್ತ್ ಕೊಂಕಣ್ಗಾರ್ ಜಾಂವಕ್ ಜಾಯ್ . ಕೊಂಕಣಿಂತಲ್ಯಾ ಹೆರ್ 
ಲಿಪಿಂನಿ ಆಸಚೆಂ ವಿಂಚಣಾರ್ ಸಾಹಿತ್ ಆಮಿ ವಾಚುಂಕ್ ಜಾಯ್ . ಕೊಂಕಣಿಚ್ಯಾ 
ಹೆರ್ ಲಿಪಿಂನಿ ಆಸಚೆಂ ವಿಂಚಣಾರ್ ಸಾಹಿತ್ ಆಮಿ ಲಿಪಿಯಂತರ್ ಕರುಯೆತಾ , ಇ 
ಬುಕಾರುಪಾರ್ ತೆಂ ಸಾಹಿತ್ ಎಕಾಮೆಕಾ ಪಾವಂವಕ್ ಜಾತಾ . ಜೆದನಾಂ ಆಮಿ ಆಮ್ಚೊ 
ಮೆರೊ ಉತರುನ್ ಚಿಂತುಂಕ್ ಸಕತಾಂವ್ ತೆದನಾಂ ಕೊಂಕಣಿಕ್ ತೆಂಕೊ ದಿಂವಚಿಂ 
ಜಾಯ್ತಿಂ ಬರಿಂ ಕಾಮಾಂ ಕರುಂಕ್ ಸಕತಾಂವ್ . ತೆದನಾಂ ಆಮ್ಚಿ ಕೊಂಕಣಿ ಚಡಿತ್ 
" ಗ್ರೇಸ್ ಜಾತಲಿ ತೆಂ ಖಂಡಿತ್ . 

ಹಿ ಏಕ್ ಸುದ್ವಾತ್ ಮಾತ್ರ , ಭರೈಸೊ ದವರುಯಾಂ , ಮುಕಾರ್ ಕೊಂಕಣಿಚೆಂ 
ನಂದನ್ ಜಾಂವಿ , ಕೊಂಕಣಿ ಫುಲುಂದಿ , ಕೊಂಕಣಿ ಪಾಲೆಂ ಆನಿ ಸದಾಂ ಕಾಳ್ 
ಬಾಳ್ವುಂದಿ ಮ್ಹಳ್ಳೆಚ್ ಮ್ಹಜೆ ಆಂವಡೆ . 

- ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 

17 ಎಪ್ರಿಲ್ 2018 
ಧನ್ವಾಸ್ 
ಕೊಂಕಣಿ ಅಕಾಡೆಮಿ ಗೊಂಯ್ಚ್ಯಾ ' ಅನನ್ಯ ' ಸಂಪಾದಕಿ 

ಬಾಯ್ ಡಾ । ಜಯಂತಿ ನಾಯ್ 
ಕವಿತಾ.ಕೊಮ್ ಜಾಳಿಜಾಗ್ಯಾಚೊ ಸಂಪಾದಕ್ ಬಾಬ್ ಮೆಲ್ವಿನ್ ರೊಡ್ರಿಗಸ್ 
ಬಾಯ್ ಫಿಲೊಮೆನಾ ಸಾಂಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಕೊ , ಬಾಬ್ ಮಾಧವ್ ಬೋರ್ಕರ್ 
ಬಾಬ್ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಮಲ್ಯ , ಬಾಬ್ ಪರೇಶ್ ಕಾಮತ್ , 

ಬಾಬ್ ಪ್ರಕಾಶ್ ಪರ್ಯಂಕರ್ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನ್ ಬರಯಿಲ್ಲೊ ಬಾಬ್ ಉದಯ್ ಭೆಂಬೆ 
ವಿಶ್ಲೇಷಣಾಕ್ ಕವಿತಾ ಧಾಡ್ಲ್ಲೆ ಸಮೇಸ್ಟ್ ಕವಿ / ಕವಯಿತ್ರಿಂಕ್ 

ಮ್ಹಜೆ ಖಾಲೆ ಧನ್ವಾಸ್ 


ಅ 


451²4f7 


ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಚಾಳಿಸಾವೊ ಬೂಕ್ 


9 


을 


ಶುಕ್ಕಿ ಭರ್ತಿ 


2 


ಮನಿಸ್ , ಬಜಾರ್ ಆನಿ ಮೋಲ್ ( ಬಾಬ್ ರ , ವಿ . ಪಂಡಿತ್ ) 

ನಾಮೈಟೊ ಅರ್ಥಿಕ್ ತಜ್ ವಾರನ್ ಬಫೆಟಾಚಿಂ ಉತರಾಂ ; Price is whai 
you pay . Value is what you get . ' , uued GOJORID , JODDODOJO JOJOS , JO 
ಜಿಯೆಂವಚೆಂಯ್ ಕೊಣಾಕ್ ಮೋಲ್ ತರ್ ಕೊಣಕ್ ಕಿಮತ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರಿ ಚೂಕ್ 
ಜಾಂವಚಿನಾ ನೇಯ್ . ಜಿಯಂವಚಿ ದಸ್ತುರ್ ಅಯಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್ ಇತಲಿ ಬದಲ್ಲಾ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ , ತಾರಲೊ ದೀವನ್ ಬಾಂಗಡೊ ಘಂವಂಚೆಂಚ್ ದೀಸಪಡತೆಂ ಜಾಲಾಂ 
ದೆಕುನ್ ಉಗತ್ಯಾ ಬಜಾರಾಂತ್ ಆಜ್ ಸಕ್ಕಡ್ ಬನಾವಟಿ ಪುಣ್ ಮೆಳತಾ ; ಸಂಬಂಧ 
ಮೆಳತಾತ್ , ಪೊದೊರನ್ ಮೆಳತಾತ್ , ಕುಂಪಾರ್ ಮೆಳತಾತ್ , ಮಾನ್ - ಸಮ್ಮಾನ್ ಮೆಳತಾ 
ಪುರಸ್ಕಾರ್- ಬಿರುದೊ ಮೆಳತಾತ್ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಪ್ರತಿಭಾ , ಯೋಗ್ಯತಾ , ಗಿನ್ಯಾನ್ , ಅನೃವ್ 
ಶಿಕಪ್ , ನಝಕತಾ , ಮನಶಾಪಣ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಫಕತ್ ಸಬ್ ಜಾವನ್ ಬುಕಾಂನಿ ಉರಲ್ಯಾತ್ . 

ದೆಕುನ್ ಮನಿಸ್ ಅಜ್ ಆವಾಜಾಕ್ ಸಂಗೀತ್ ಮ್ಹಣತಾ , ಸಬ್ದಾಂಕ್ ಅರಣ್ 
ಮೃಣತಾ , ಹಾಲಚ್ಯಾಕ್ ಜೀವ್ ಮ್ಹಣತಾ ; Nowdays people know the price 0 
everything and the value of nothing , ” ಮಳೆ ಸೊಭಿತ್ ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ ಜಾಲಾ 
ಸಂಸಾರ್ , ಹೆಂಚ್ ಚಿಂತಪ್ ಆಮೆರಿಕಾಚೊ ತೆಂಪಾಧಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಅಬ್ರಹಾಂ ಲಿಂಕನ್ 
30 JOEOJD ; ‘ Only two things are infinite , the universe and human 
stupidity , and I'm not sure about the former . ' 

ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಬಜಾರಿ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಕವಿ ವೆಗಳೊ ವಾ ಕವಿ ಲೆಗೂನ್ ತಸಲೊಚ್ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವಡಲೆಂ ಸವಾಲ್ . ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಕವಿ ಕಾಂಯ್ ಸರಗಾ ವಯ್ಲೊ ದೆಂವಲಿ 
ನ್ಹಯ್ , ಪಾತಾಳಾಥಾವ್ ಉದೆಲ್ಲೊ ನ್ಹಯ್ , ಹೆಚ್ ಸಮಾಜೆಚೊ ಏಕ್ ವಾಂಟೊ , ಹೆಚ್ 
ಸಮಾಜೆಂತ್ ಜಲಮೊನ್ , ಹೆಚ್ ಸಮಾಜೆಚ್ಯಾ ರಿತಿರಿವಾಜಿಂಕ್ , ದಸ್ತುರೆಕ್ ಪಳೆವನ್ 
ಪಾರಕುನ್ , ತಜ್ವಜ್ ಕರುನ್ ಆಯಿಲ್ಲೊ ಮನಿಸ್ ಕವಿ ಜರ್ ತಸಲೊಚ್ ತರ್ ಉಪರಾಂತ 
ಕಿತೆಂ ಬಾಕಿ ಉರಲಾಂ ? ಹಾಂವ್ ಬರೊಂ ಮ್ಹಣ್ ಸಂಸಾರಾಕ್ ಸಾಂಗುಂಕ್ ಜಾಯತೊ 
ವಾಟೊ ಆಸಾತ್ ; ಕೊಣ್ ಬರೆಂ ಕರಮ್ ಕರುನ್ ಜಿಯೆತಾತ್ ಪುಣ್ ಉತರಾಂನಿ 
ಸಾಂಗಾನಾಂತ್ , ಪುಣ್ ಕೊಣ್ ಉತರಾಂನಿ ಸಾಂಗತಾತ್ ಪುಣ್ ತಾಂಚಿಂ ಕರಮಾಲೆ 
ವೆಗಳಿಂ ಆಸತಾತ್ , ಆನಿ ಕೊಣ್ ಹೆರಾಂಚೊ ಚುಕಿ ಮೆಜುನ್ ಅಪುಣ್ ವ್ಹಡ್ ಮ್ಹಣುನ 
ಸಾಂಗುಂಕ್ ಪಳೆತಾತ್ , ಹಾಂಗಾಸರ್ ಹೀ ದ‌ ನಾ ದೆಖೋನ್ ಉರ್ಲಾ ೦ ಕವಿತ 
ಕಿತೆಂಚ್ ಸಾಂಗಿನಾಸತಾನಾ ಸಯ್ತ್ ಜಾಯ್ತೆಂ ಸಾಂಗತಾ : 

ಕವಿತೆಚಿಂ ಉತರಾಂ ಭೋವ್ ಸೊಂಪಿಂ , ಪುಣ್ ದೀಸಪಡತ್ಯಾ ಜಿವಿತಾಚೆರ 
ಆರಸೊ ಧರಚಿಂ , ಮನಶಾಚೆ ಉಮಾಳೆ , ಮನಶಾಚೆಂ ಜಿವಿತ್ ಆನಿ ಮನಶಾಚೆ ಸಂಘರ್ಶ್ 
ಉತರಾಂವಚಿ ಕವಿತಾ ಹೀ ಜಾಲ್ಲಾ ನ್ ಎಕೇಕ್ ಉತರಾಂ ಕಾಂಯ್ ಕಾಣಿಂಚ 
ಸಾಂಗತಾತ್ ವಾ ಎಕೆಕಾ ವಳಿಂನಿ ಎಕೇಕ್ ಕಾಣಿ ಆಮಿ ಆಯ್ದುವಯೆತ್ . ಪಯಲಾ 
ಪಂಗತೆಚೆರ್ ಎಕೆಕಾ ವಳಿಂನಿ ಸಯ್ ಏಕ್ ಭಾಟಕಾರ್ ಜಾವನ್ ಸಮ್ ರುದಾನ 
ಕರಚೊ ಮನಿಸ್ ಅಶಿಂ ದುಕಾಂ ಗಳಯ್ತಾನಾ ಏಕ್ ಶೆತಕಾರ್ ಕಾಂಯ್ ರಗತಾಚಿ 
ದುಕಾಂ ಗಳಯತಾ ? ಹೆಂ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಜಾತಾ . 
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& ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಮ್ಹಜೆಂ ರೆಂದ್ 
ಮಾಕಾ ಪಾವನಾ . 


ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸೊರ್ತಾಂಚೆ 


ಆತಾಂ , 


ವಾವ್ ಕೆಲೊ . 


T 


' ಹಾಂವ್ ಭಾಟ್ಕಾರ್‌ ! ದಮಾಂದಾಚಿಂ 

ಲಾಖಾಚೊ ಪ್ರೇಮ್ 
ಕುಶಾಂ ಭಲ್ಲಿಂ .. 

ಕೊಣಾಕ್ ಫುಟ್ಗೊ 
ಸತೆಂಬಾಂತ್ 

ಕೋಣ್ ಜಾಣಾ .. 
ಕಾಂಯಿಂಚ್ ಕೆಲ್ಯಾರ್ 

ಭಾತ್ ವಿಕ್ಲಂ .. 
ಏಕ್ ಪೈಸೆ ಪ್ರೆದಿಯಾಲ್ ಭಲ್ಲೆಂ . ಬಾರಾಮ್ ರುಪಿಯಾ 

ಜಾಲೆ ನಾ . 
ಹಾತಾಕ್ ಮೃಣನ್ 

ದಸೆಂಬ್ರಾಂತ್ 
ಗಾವನಾ . 

ಶೆಟೊ , ಸೊಣ್ಣಾಂ 
ಜಾನೆರಾಚ್ಯಾ ಪಾಡ್ಯಾಚೆ 
ಸುಪಾರಿ , ಸೊಲಾಂ 

ಮ್ಹಜೆ ಮ್ಹಾಕಾಚ್ 
ನಾಲ್ ವಿಶ್ಲೇ .. 

ಅಶಿಲ್ಲೆಂ ನಾಶಿಲ್ಲೆಂ ಹಾಂವ್ ವಿಕ್ಷಾಚೊ ಆಸಾಂ . 
ಭಾಟಾಕ್ ಸಗ್ಡೆಂ ವಿಂ .. 

ದರ್ ನಾ 
ಸೊರ್ತಿ ಕಾಡ್ಕೊ . 

ದಖನ್ ಉಲ್ಲಾಂ ! ” 
ಅಬಿಲಾಂತ್ 

ನಾತಾಲಾಂಚೊ 
ಮೀರ್ ವಿಕ್ಲಂ .. 

ನವ್ಯಾ ವರ್ಸಾಚೊ . 
ಅಪಲೆಲಾಗಿಂ ಆಸಲ್ಲೆಂ ಸಗಳೆಂ ವಿಕಲಾಂ , ಹಾಂಗಾಸರ್ ಆಶೆಲ್ಲೆಂ ಆನಿ ನಾಶಿಲ್ಲೆಂ 
ವಿಕಲಾಂ ಮ್ಹಣತಾ ಕವಿ . ಆಶೆಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಬೆಳೆಂ , ನಾರಲ್ , ಶೆಟೊ , ಸೊಣ್ಣಾಂ ಸುಪಾರಿ , 
ಸೋಲಾಂ , ಮಾತಿ ಹರಯೆಕ್ ವಿಕಲೆಂ ಪುಣ್ ನಾಶಿಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಭರವಸೊ ? ಸ್ವಪಣಾಂ ? 
ಉಮಾಳೆ ? ಅತರೆಗ್ ? ಆಮಿ ಎಕೇಕ್ ಅರಥ್ ಉಭೆ ಕರುಯೆತಾ . ನತಾಲ್ ಆನಿ ನವೆಂ 
ವರ ಮನಶ್ಯಾಕ್ ನವೊ ಭರವಸೆ ಹಾಡುನ್ ದಿಂವಚೊ ಕಾಳ್ ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್ 
ಸಯತ್ ಕವಿ ಸೊರ್ತಿ ಕಾಡತಾ ತರ್‌ಯೀ ಫಕತ್ ನಾಣ್ಯಾಂಚಿ ಆಶಾ ಕೊಣಾಕ್ ಆಸಾ ? 
ಲೊಕಾಕ್ ಲಾಖಾಚೊ ಪ್ರೇಮ್ ಆನಿ ಹೊರಭೋಸ್ ಆಸಾ , ಸರವಾಂಕ್ ವೆಗಿಂಚ್ ಗ್ರೇಸತ್ 
ಜಾನ್ಸಾಕ್ ಜಾಯ್ ದೆಕುನ್ ಭಾಟಕಾರಾಚ್ಯಾ ಸೊರ್ತಾಂಚೆ ಭಾರಾ ರುಪಿಯಾ ಜಾಲೆ 
ನಾಂತ್ ಮ್ಹಣತಾನಾ ಕಿತೆಂ ಬಾಕಿ ಉರಲಾಂ . 

ದೇಶಾಚ್ಯಾ ಪಾಟಿಚೊ ಕಸೊ ಜಾವನ್ ಆಸಚೊ ಶೆತಕಾರ್ , ಭಾಟಕಾರ್ ಆಜ್ 
ಅಪಲ್ಯಾ ಕುಟ್ಮಾಕ್ ಪೊಸುಂಕ್ ಸಯತ್ ಅಪಣಾಕ್ ಆಡೊವ್ ಘಾಲುನ್ ಜಿಯೆಂವಕ್ 
ಲಾಗಲಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ದೇಶಾಚೆಂ ಭೋವ್ ವ್ಹಡ್ ದುರಭಾಗ್ಯ ನಾಸತಾನಾ ಆನಿ 
ಕಿತೆಂ ? ಮನಿಸ್ , ಸತ್ , ಮಿನತ್ , ಸಂಘರ್ಶ್ ಆಜ್ ಕೊಣಾಕ್ ಜಾಯ್ ? ವಶೀಲಾಯೆಂತ್ 
ಕಾಮ್ ಮೆಳತಾ , ದುಡವಾಂತ್ ಸನದ್ದೊ ಮೆಳತಾತ್ ಆನಿ ದುಡುಚ್ ಆಯಚ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್ 
ಸರವಸ್ಟ್ ಜಾಲಾಂಸತಾಂ ಮನಿಸ್ ಆನಿ ಮನಶಾಪಣಾಕ್ ಕೊಣ್ ಹಂಗತಾ ? ದೆಕೂನ್ 
ಆಜ್ ಮನಿಸ್ ಜಾವನ್ ಮನಶಾಪಣಾಚೆಂ ಮೋಲ್ ಅಮ್ಕಾಂ ಕಳಿತ್ ನಾಸತಾಂ ಆಮಿ 
ಜಿಯೆವನ್ ಆಸಾಂವ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಭೋವ್ ಮಾರಮಿಕ್ ಪುಣ್ ಹಕೀಗತ್ ಉತರಾಂವಚಿ 
ಕವಿತಾ ಹೀ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಕವಿತಾ.ಕೊಮ್ ] 
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ಸುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಆಶಾ , ನಿರಾಶಾ ಆನಿ ಭರೊಸೊ ( ಬಾಬ್ ಮಾಧವ್ ಬೋರ್ಕರ್ ) 

ಮನಿಸ್ ಜಾವನ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯೆತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಕಿತೆಂ ಯಾ ಖಂಯ್ಕೆಂ 
ಚಡ್ ಮೊಲಾಧಿಕ್ ? ಹೆಂ ಸವಾಲ್ ಕೆಲೆಂ ತರ್ , ಹ್ಯಾ ಸವಾಲಾಚಿ ಜವಾಬ್ ಕಸಲಿ 
ಆಸತ್ ? ಕೊಣಾಕ್ ದುಡು ಆಸತ್ , ಕೊಣಾಕ್ ಆಸ್ - ಬದಿಕ್ ಆಸತ್ , ಧನ್ - ದಿರ್ವೆ ೦ 
ಆಸತ್ , ಕೊಣಾಕ್ ಬಂದುವಾಂ - ಕುಟಾಮ್ ಆಸತ್ , ಕೊಣಾಕ್ ದೇವ್ - ಭಕ್ಸ್ ಆಸತ್ ತರ್ 
ಕೊಣಾಕ್ ಜೀವ್ . ಪುಣ್ ಹೈಂ ಕಿತೆಂಚ್ ಮೊಲಾಚೆಂ ನ್ಹಯ್ ಜೆದೊಳ್ ಪರಯಾಂತ್ 
ಮನಶಾಕ್ ಭರವಸೆ ಮಳ್ಳೋ ನಾ . ಭರವಸೊ ಮ್ಹಳೊ ನಾತಲ್ಲಲೊ ಮನಿಸ್ ಹೊಡೆಂ 
ನಾತ್‌ಲ್ಲಾ ತೊಣಿಯೆಪರಿಂ , ಪುಣ್ ಜೆದನಾಂ ಭರವಸೆ ಮಳ್ಳೋ ಆಸಾ , ತೆದನಾಂ 
ಆಂಧಕಾರಾಂತ್ ಸಯ್ ಪೆಟಚ್ಯಾ ದಿವಟಿಪರಿಂ ಭಗತಾ . 

ಅಶೆಂ ಪಳೆಲ್ಯಾರ್ ಜಿವಿತ್‌ಚ್ ಏಕ್ ಭರವಸೆ ; ಆಮ್ಚೆಂ ಫಾಲೆಂ ಬರೆಂ ಜಾತಲೆಂ , 
ಆಮ್ಚೆ ಸಂಕಲ್ಸ್ , ದೂಕ್ ಪರಿಹಾರ್ ಜಾತಲೆ ಮಳ್ಳೋ ಭರವಸೊಚ್ ಆಮ್ಕಾಂ 
ಜಿಯೆಂವ್ಕ್ ತ್ರಾಣ್ ದಿತಾ . ಹೊಚ್ ಭರವಸೆ ಮನಶಾಕ್ ' ಆಶಾವಾದಿ ' ಕರತಾ ತಶೆಂಚ್ 
ಹೊ ಭರವಸೊ ಸಾಂಗ್ಲಿ ನಿರಾಶಾವಾದಿ ' ಕರತಾ , ' ಆಶಾ ' ಆನಿ ' ನಿರಾಶಾ ' ದೋನ್ 
ಪೋಂತ್ ಎಕಾ ಮನಶಾಕ್ ದೋನ್ ದಿಶೆಂನಿ ಪಾಯ್ತಾ - ಫಕತ್ ಭರವಸೆ ಹ್ಯಾ 
ಮಧೆಂ ಸಂಯಮ್ ಸಾಂಭಾಳುಂಕ್ ಕುಮೊಕ್ ಕರತಾ . ' Hop transforms pes 
simism into optimism . Hope is invincible ' 

ದಿಸಾನ್‌ದೀಸ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಸಂಘರ್ಶ್ ಕರುನ್ ಜಿಯೆತೆಲ್ಯಾ ಮನಶಾಕ್ 
ಆಶಾವಾದಿ ಜಾವನ್ ಉರಚೆಂ ಭೋವ್ ಕಠೀಣಾಯೆಚೆಂ . ಸದಾಂಚೆ ಘೋಟಾಳೆ , ಉಗತಿ 
ಲೂಟ್ - ಮಾರ್ , ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ನಿಬಾಂನಿ ಸಮಾಜೆಕ್ ಮೊಡಚ್ಯ ಸಕತ್ಯೆ ಬಳಿಸ್ಟ್ ಜಾತಾನಾ 
ವಳ್ವಳಚೆಂ ಜಾವನಾಸಾ ಮನಶಾಪಣ್ , ಮನಿಸ್ ಚಡಿತ್ ಶಿಕಪಿ ಜಾಲ್ಲೆಪರಿಂ ಉಣೆಂ 
ಸಮಜಣೆಚೊ ಜಾತಾಗಿ ? ಅಸೋ ಆಶಾವಾದಿ ಆನಿ ನಿರಾಶಾವಾದಿ ಜಾತಾ ಮನಿಸ್ . 
‘ An optimist laughs to forget . A pessimist forgets to laugh . ' , ' A 
pessimist sees the difficulty in every opportunity ; An optimise sees 
the opportunity in every difficulty ' 

ಸಮಾಜೆಕ್ ಅಪಲ್ಯಾ ಕವಿತೆಂನಿ , ಬರಪಾಂನಿ ನವೊ ಭರವಸೊ ಆನಿ ಆಶಾವಾದ್ 
ಉಚ್ಛಾಂವೆಂ ಕಾಮ್ ಸಲೀಸಾಯೆಚೆಂ ನ್ಹಯ್ , ದೆಕುನ್ ಆಮ್ಚೆ ಮಧೆಂ ಬರವಪಿ 
ಜಾಯತೆ ಆಸಾತ್ ಪುಣ್ ಸಾಹಿತಿ ಉಣೆಂ ಬರಪ್ ಜಾಯ್ತೆಂ ಆಸಾ ಪುಣ್ ಸಾಹಿತ್ 
ಭೋವ್ ಉಣೆಂ . ಸಾಹಿತ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಅಪಲೆ ಅಕಲಾಸ್ ವಾಚ್ಪ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮಾತ್ಯಾರ್ 
ಥಾಪಚೆಂ ನ್ಹಯ್ . ಸಮಸ್ಯೆ ಎಕಟಾಂಯ್ ಕರುನ್ ದಿಂವಚೆಂ ನ್ಹಯ್ , ಸಂಸಾರಾಂತ್ 
ಸಮಸ್ಸೆ ಆಸಾತ್ ತೆಂ ಅಶಿಕಪಿ ( ಅನ್ - ಪಡ್ / ಗವಾರ್ ) ಸಯತ್ ಜಾಣಾ . ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ 
ಸಮಸ್ಸಾಂಕ್ ಪರಿಹಾರ್ ಕಸಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸುಚಾವ್ ದಿತಲೊಚ್ ಖರೊ ಸಾಹಿತಿ , ಖರೊ 
ಕವಿ - ಹೆಂ ಮ್ಹಜೆಂ ಖಾಸ್ಥಿ ಚಿಂತಾಪ್ ಆನಿ ಪಾತ್ಯೆಣಿ ಜಾವನಾಸಾ . ಆನಿ ಹಿ ಕವಿತಾ 
ಮ್ಹಾಕಾ ಹೆಚ್ ಕಾರಣಾಕ್ ಲಾಗುನ್ ಮೊವ್ ಆಂವಡತಾ . 
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a > ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಕಿತೆಂ ತರೀ 
“ ಕಿತೆಂ ತರೀ 
ತುಟಿಲ್ಲೆವರೀ ದಿಸತಾ ಭಿತರ್ 
ಮನಾಂತ್ 
ರೂಕಾವೆಲೆಂ ಪಿಕೂನ್ ಪಾನ್ 
ಝಡಟನಾ .. 


ಕಿತೆಂ ತರೀ 
ಫುಲಿಲ್ಲವರೀ ದಿಸತಾ ಭಿತರ್ 
ಮನಾಂತ್ 
ಬಿಯೆಂತಲೋ ರೂಟ್ ರಸರಸೂನ್ 
ವಾಡಟನಾ .. 


ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ದೋನ್ ಭಗಣಾಂ , ದೋನ್ ವಿಚಾರ್ , ದೋನ್ ಮಿಸ್ತೆರ್ 
ಸುಳಾವೆಂ ಸಾಂಗಲೆಲೆ ದಿಸತಾತ್ . ಪಯ್ಯೊ ಪಾಂಚ್ ವಳಿ ಫೆತಲೊ ತರ್ ; ಎಕಾ 
ರುಕಾವಯಲೆಂ ಪಾನ್ ಪಿಕೂನ್ ಝಡತಾನಾ ಕವಿಮನಾಂತ್ ಕಿತೆಂ ತರೀ ತುಟಿಲ್ಲೆವರಿ 
ದಿಸತಾ ಭಿತರ್ ಮನಾಂತ್ , ಹೈ ವಳಿ ವಯಲ್ಯಾವಯ್ರ್ ವಾಚಲ್ಯಾರ್ ಕವಿಕ್ ಪಿಕೂನ್ 
ಪಡಚೆಂ ಪಾನ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಸಹಜ್ ರಿತಿನ್ ಮನಿಸ್ ಪ್ರಾಯ್ ಭರೂನ್ ಮೊರೊನ್ 
ವೆಚೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿಂ ದಿಸತಾ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕವಿನ್ ' ಝಡತಾನಾ ' ಮ್ಹಳಾಂ ಶಿವಾಯ್ 
' ಮೊಡತಾನಾ ' ಮ್ಹಣುಂಕ್ ನಾ , ' ಮೊಡಚೆಂ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಅಸಹಜ್ , ಅನಪೇಕ್ಷಿತ್ ರಿತಿನ್ , 
ಪುಣ್ ಝಡತಾನಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಸಹಜ್ ಜಾವ್ ಮನಿಸ್ ಅಪಲೆಂ ಆವ್ ಸಂಪುನ್ 
ಜಿವಿತ್ ಸಂಪಯ್ತಾ . ಪುಣ್ ಮಾತ್ಯಾ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಹೈ ವಳಿ ವಾಚಲ್ಲೊ ತರ್ , ಹೆಂ 
ಚಿಂತಾಪ್ ನಿರಾಶಿ , ವಾ ದುಖಿಚೆಂ ಪುಣ್ ಕವಿ ತೆಂ ಸುಳಾವೆಂ ಸಾಂಗುಂಕ್ ವಚಾನಾ 
ಪುಣ್ ಇತಲೆಂಚ್ ಸಾಂಗತಾ ಕಿತೆಂ ತರೀಲೆ . 

ಆತಾ ಮುಖಲೊ ಪಾಂಚ್ ವಳಿ ವಾಚಲ್ಯಾರ್‌ ಕಳತಾ ; ಬಿಯೆಂತಲೊ ರೂಮ್ 
ರಸರಸೂನ್ ವಾಡಟಾನಾ ಕಿತೆಂ ತರೀ ಫುಲಿಲ್ವರಿ ದಿಸತಾ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ತೊ ಆಶಾವಾದ್ 
ದಿಸಾ - ಕವಿಚೆಂ ಮನ್ ಫುಲತಾ , ಮಣಜೆ ಕವಿ ಸಂತುಶ್ ಜಾತಾ . ಹ್ಯ ವಳಿ ಸಯ್ಯ 
ವಯಲ್ಯಾವ ವಾಚಲ್ಲೊ ತರ್ ನವೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಕವಿಕ್ ನವಿ ಸಕತ್ ಹಾಡುನ್ 
ದಿತಾಶೆಂ ಭಗತಾ ಪುಣ್ ಮಾತಶ್ಯಾ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಪಳೆತಾನಾ ಹ್ಯಾ ವಳಿಂತ್ ಆಶಾವಾದ್ 
ದಿಸತಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಸಮ್ಸ್ ಅಪುರ್ಭಾಯೆನ್ ಥೊಡೆಚ್ ಉತರಾಂನಿ ಇತಲೆಂಚ್ ಸಾಂಗತಾ 
- ಆಶಾ ಆನಿ ನಿರಾಶಾ ಹರ್ ಮನಶಾಕ್ ಆಸಾತ್ . ದೆಕೂನ್ ಮನಶಾನ್ ಭರವಸೆ 
ಆಪಣಾಂವ್ಕ್ ಭೋವ್ ಗರಜೆಚೊ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗತಾ . ದೆಕುನ್ ಹೀ ಕವಿತಾ ಪರತ್ 
ಪರತ್ ವಾಚುಂಕ್ ಮನ್ ಕರತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 


ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಚಾಳಿಸಾವೊ ಬೂಕ್ 
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ಸುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಸಪಣ್ , ಹಕೀಗತ್ ಆನಿ ಕವಿ ( ಬಾಬ್ ಉದಯ್ ಭೆಂಬೆ ) 


ಅಬ್ದುಲ್ ಕಲಾಮಾಚ್ಯಾ ಎಕಾ ಸಾಂಗಣೆಂತ್ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; You have to 
dream before your dreams can come true ' 80280 Johad 2,0 PDOJ 230,8 
ಪಯಲೆಂ ತುವೆಂ ಸಪಣ್ ಪಳೆಂವಚಂ ಗರಜೆಚೆಂ ) . ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಸಪಣ್ ಮಾತ್ರ 
ಏಕ್ ಆಸಚೆಂ ಜೈಂ ಕೊಣೆಂಯ್ ಕೆದಾಳಾಯೀ ಆನಿ ಕಶೆಂಯ್ ಪಳೆವಯೆತ್ . ಜಾಕಾ 
ಖರಚ್ ನಾ , ಜಾಕಾ ಸುಂಕ್ ನಾ , ಇನ್‌ಕಮ್ ಟೇಕ್ ನಾ . 

ಅಸೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಗಳೆ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಚೆ ಸಪಣೆಲಿ ನೇಯ್ ; ' There are two 
kinds of people in this world , those who dream and those who dared 
to make their dreams a reality ' ( ಸಂಸಾರಾಂತ್ ದೋನ್ ಥರಾಚೆ ಮನಿಸ್ 
ಜಿಯೆತಾತ್ , ಏಕ್ - ಸಪಣೆತಾತ್ ಆನಿ ದೋನ್ - ಸಪಣ್ ಸತ್ ಕರುಂಕ್ ಧಯರ್‌ 
ಘತಾತ್ ) . ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತಾನಾ ಸರವಾಂನಿ ಎಕಾಚ್ ರಿತಿಚೆಂ ಸಪಣ್ ಪಳಯಜಾಯ್ 
ಮ್ಹಣುನ್ ನಾ . 

ಸಮಾಜೆಂತ್ ವೆವೆಗಳೆ ಮನಿಸ್ ಅಪಲೆ ಪಾತ್ರೆ ಕರತಾತ್ ; ಕೊಣ್ ದೆವಾಚಿ ಸ್ತುತಿ 
ಭಕತ್ ಆನಿ ಕೊಣ್ ದೆವಾಳಾಂನಿ ಅರಪುಂಕ್ ಫುಲಾಂ - ಫಳಾಂ ವಿಖತಾತ್ . ಕೊಣ್ ವಾತಿ 
ಪೆಟಯ್ತಾತ್ ಆನಿ ಕೊಣ್ ವಾತಿ ಕರತಾತ್ ಆನಿ ವಿಖತಾತ್ , ಕೊಣ್ ಖಚರೋ ಕಾಡತಾತ್ 
ಆನಿ ಕೊಣ್ ರಂಗ್ ಲಾಯ್ತಾತ್ . ಕೊಣ್ ಗಾಯತಾ ಆನಿ ಕೊಣ್ ಉಲಯ್ತಾ ತರ್ 
ಆನಿ ಕೊಣ್ ವಗೊಚ್ ಬಸೊನ್ ಧ್ಯಾನ್ ಕರತಾ . ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತಾನಾ ಸಗಳ್ಯಾಂನಿ ಏಕ್ 
ಸಾರಕೆಂ ಧರಮ್ ಆನಿ ಕರಮ್ ಕರಿಜೆ ಮ್ಹಣುನ್ ಅಪೇಕ್ಕಾ ಕರಚಿ ಸಾರಕಿ ಮ್ . 
ಹರಯೆಕಲೆ ಸಮಾಜೆಕ್ ಗರಜೆಚೆ , ಶಿಕ್ಕಾ ಶಿಕವಪಿ ಸಯತ್ ಗರಜೆಚೆ ಶಿಸ್ಕ್ ಶಿಕಪವಿ 
ಸಯತ್ ಗರಜೆಚೆ . 

ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತನಾ ಸಪಣ್ ಆನಿ ಹಕೀಗತ್ ಎಕಾಮೆಕಾ ಪೂರಕ್ ಜಾಯ್ಜಯ್ 
ಮ್ಹಣುನ್ ನಾ . ಜಾಯತೆಪಾವಟಿಂ ಸಪಣ್ ಹಕೀಗತೆಕ್ ಉಲ್ಲೆಂ ಜಾವನ್ ಆಸತಾ . 
ಜರ್ ಹಕೀಗತ್ ಸಪಣಾಕ್ ಧುಸಪಟಾವಂಕ್ ಸಕತಾ ತರ್ ಸಪಣಾಕ್ ಹಕೀಗತೆಕ್ 
ಧುಸಪಟಾಂವಕ್ ಕಿತಯಾಕ್ ನ್ಹಜೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಜಾತಾ ; Reality 
can destroy the dream ; why shouldn't the dream destroy reality ? ' . 
ಹೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಚ್ಯಾ ಪಾ‌ಥಳಾಚೆರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ವಾಚುಂಕ್ ಮೆಳ್ಳಿ ಜಾವನಾಸಾ ; ಯೆಂವೈಂ 
ತುವೆಂ ; 
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a > ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


' ಯೆಂವೈಂ ತುವೆಂ ಕಾಳ್ಳೆ ರಾತಿ 
ನೈಸುನ್ ಶಾಲು ಕಾಜುಲ್ಯಾಂಚೊ 
ನಕ್ಷತ್ರಾಂಚಿಂ ಮೊತಿಯಾಂ ಶಿಂಪಿತ್ 
ವ್ಹಾಳಯ್ದ ಪೊನೆಲ್ ಚಂದ್ರಿಮಾಟೊ 


ಯೆಂವ್ವಂ ತುವೆಂ ಲಾವ್ ಪಾಖಾಂ 
ಪಿಳ್ಕೊಳೆಚಿಂ ಕೇಸಿ ಫಿತಾಂ 
ಸ್ಥಂಯ್ ದೆಗೆರ್ ಶೆತಾಕಡೆರ್ 
ಸಾಳೆರಿಚಿಂ ಗಾಯ್ ಗಿತಾಂ 


ಯೆಂವೆಂ ತುವೆಂ ಲಾಂವ್ ಪಿಶೆಂ 
ಹಾಂಸತ್ ಹಾಂಶ ಕಳ್ ಫುಲಾಂಚೆ 
ಯಾದಿಸ್ತಿಂಚ್ಯಾ ವಾಲಿ ಪಾನಾರ್ 
ಬ್ಲೊಂವಾಳ್ ಧೋವಾ ವೊಲ್ದಾಣೆಚೆ 


ಯೆಂವೆಂ ತುವೆಂ ಘವ್ ವೊಂಠಾಂತ್ 
ಚ್ಯಾರ್ ಥೆಂಬೆ ಅಮೃತಾಚೆ 
ಪುನ್ ಫೆತಿನ್ ವೋಂಡ್ ಮ್ಹಜೆ 
ಜೊಡುಂಕ್ ನಾಂ ಯುಗಾಯುಗಾಚೆಂ ! ' 


. 


ಚ್ಯಾರ್ ವಳಿಂಚ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚಿ ಚ್ಯಾರ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಕವಿತಾ ಹೀ . 

ಎಕೆಕಾ ವಳಿಂತ್ 
ವಿತೆಚೊ ವ್ಹಾಳ್ ವ್ಹಾಳಚೊ ದಿಸುನ್ ಯೆತಾ ; 
ಪಯ್ದಾ 

ಪಂಗತೆಂತ್ ಏಕ್ ಸಪಣ್ ಆಸಾ , ಆನಿ ಸಪಣಾಂತಲ್ಯಾ ರಾತಿಂ 
ತಾಜುಲ್ಯಾಂಚೊ ಶಾಲು ನೈಸುನ್ ಯೆತಾ ಆನಿ ನೆಕೆತರಾಂಚಿಂ ಮೊತಿಯಾಂ ಶಿಂಪಿತ್ 
ಕ್ಲಾಳಯತಾ ಪೊನೆಲ್ ಚಂದ್ರಿಮಾಟೊ , ಉತರಾಂಕ್ ಅಸಾ ತಶೆಂ ಸಮ್ಜಲ್ಯಾರ್ ಅಶೆಂ 
ರಗತಾ . ಪುಣ್ ಮಾತಶಿ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಸಮ್ಜುಂಚಿ ಗರಜ್ ಆಸಾ ; ಕಾಳ್ಳಿ ರಾತ್ ಮ್ಹಣಜೆ 
ಸಂಕಲ್ಪಾಚೆ ದಿವಸ್ . ಕಾಳ್ಳಿ ರಾತ್ ಮ್ಹಣ್ಜೆ ಸಾಸಮಜಣೆಚೊ ಕಾಳ್ , ಅಗ್ಯಾನಾಚೊ ಕಾಳ್ . 
ಆನಿ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕಾಜುಲ್ಯಾಂಚೊ ಶಾಲು ನೈಸುನ್ , ನಕ್ಷತ್ರಾಂಚಿಂ ಮೊತಿಯಾಂ ತಸೆಂಚ್ 
ಪೊನೆಲ್ ಚಂದ್ರಿಮ್ ಸಾಂಕೇತಿಕ್ ಥರಾನ್ ಗಿನ್ಯಾನ್ , ಭರವಸೆ , ಸಮಜಣಿ , ವಿಶ್ವಾಸ್ . 
ಆತಾಂ ದುಸರಿ ಪಂಗತ್ ಘವಯಾಂ ; 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ವಳಿಂಕ್ ಆಸಾ ತಶೆಂ ಸಮ್ಜುಂಚೆಂ ತರ್ ; ವಯರ್ ಜೊ 
ಯೆತಾ , ಜಿ ಕಾಜುಲ್ಯಾಂಚೊ ಶಾಲು ನೈಸುನ್ , ನೆಕೆತರಾಂಚಿಂ ಮೊತಿಯಾಂ ಶಿಂಪಿತ್ 
ಕ್ಲಾಳಯತಾ ಪೊನೆಲ್ ಚಂದಿರಾಕ್ ಜಿ / ಜೊ ಮನಿಸ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕಿತಯಾಕ್ ಪಾಸುನ್ 
ಆಯಲಾ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗತಾ . ಪಿಶೆಂ ಲಾಂವಕ್ , ಕಸಲೆಂ ತೆಂ ಪಿಶೆಂ ಹೆಂ ಸವಾಲ್ 
ಉಭೆಂ ಜಾತಾ . ಪುಣ್ ಹೀ ಪಂಗತ್ ಮಾತ್ನಿ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ವೈಲಿ ತರ್ ; ಕಳೆ ಫುಲಾಂಚೆ , 
ರಾಲಿಪಾನಾರ್ ಧೋವ್ ಹೆ ದೋನ್ ಸ್ವಭಾವ್ ವಾ ಗೂಣ್ ವಾ ವರ್ತನ್ ಜಶೆಂ ಉಭೆ 
ತಾತಾತ್ . ಪುಣ್ ಹಾಸೊ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಸಂತೊಸಾಚೊ ವಾ ವಿಡಂಬನಾಚೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಕಿಂತಪ್ ಅಧುರೆಂಚ್ ಉರತಾ . ಆತಾಂ ತಿಸರಿ ಪಂಗತ್ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಸಪಣ್ ವಯಲ್ಯಾ ದೋನ್ ಪಂಗತೆಂನಿ ಫಕತ್ ದಿಸಚೆಂ 
ಆನಿ ಹಾಸಚೆಂ ಪುಣ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಉಲಯತಾ ಆನಿ ಧಾಕಯ್ತಾ . ಕಿತೆಂ ಧಾಖಯತಾ 
- ಪಾಖಾಂ ಮಾಳುನ್ ಧಾಖಯತಾ , ಕೇಜ್ರ ಫಿತಾಂ ಪಿಳ್ಕೊಳೆಚಿಂ . ಆನಿ ನ್ಹಂಯ್ ದೆಗೆಲ್ಯಾ 
' ತಾಕಡೆ‌ ಸಾಳರಿಚಿಂ ಗಿತಾಂ ಗಾಯ್ತಾ . ಹೆಂ ಆಸಾ ತಸೆಂ ವಾಚ್ತಾನಾ ಸಮಜತಾ 
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ತರ್ ಮಾತಶ್ಯಾ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಹ್ಯ ವಳಿ ವಾಚಲ್ಲೊ ತರ್ ಜಿ / ಜೊ ಕಾಳಖ್ಯಾ ರಾತಿಂ 
ಉಜವಾಡ್ ಘವನ್ ಯೆತಾ , ಹಾಸುನ್ ಯೆತಾ ತೊ ಗಾಯನ್ ಕರತಾ ಆನಿ ಪಾಖಾಂ 
ಲಾವುನ್ ಯೆತಾ . ಪಾಖಾಂ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಫಾಮಾದಿ ವ ಖ್ಯಾತಿ ವಾ ನಾಂವ್ ವ ಶಿಫಾರಸ್ 
ಆಸುಯೆತಾ ? ಆನಿ ನ್ಹಂಯ್ ದೆಗೆಲೆಂ ಶೆತ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಭಲಾಯ್ಕೆಚೊ ಗಾಂವ್ . ದುಕೊಳ್ 
ಪಡಲಲೊ ಗಾಂವ್ ನ್ಹಯ್ , ಭಲಾಯಕಿ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಮನಿಸ್ ಸತಿ ಆನಿ ಮಾಯವಾಸಿ 
ಆನಿ ಮನಶಾಪಣಾಚೊ ನ್ಹಂಯ್ ಮ್ಹಣಜೆ ತ್ಯಾ ಶೆತಾಕ್ ಸುಕಾನಾಶೆಂ ಸಕತ್ / ಉದಾಕ್ 
ದಿಂವಚಿ . ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಸಮಾಜೆಕ್ ಭಲಾಯ್ಕೆವಂತ್ ದವರುಂಕ್ ಕಾರಣ್ ಜಾಂವಚಿ 
ಸಕತ್ , ಆನಿ ಗಿತಾಂ ಮ್ಹಣಜೆ ಉಚಾರಣಿ ವ ಅಭಿವ್ಯಕತಿ , ಆತಾಂ ನಿಮಾಣಿ ಪಂಗತ್ 
ಘವಯಾಂ ; 

ಆತಾಂ ಅಖೇರಿಚ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಕವಿತೆಚೆಂ ತೀರ ವಾ ಸಾರ್ ಅಸಚೆಂ ದಿಸತಾ ; ತ್ಯಾ 
ಕಾಳ ರಾತಿಕ್ ಉಜವಾಡ್ ಘವನ್ ಪಾಖಾಂ ಮಾಳುನ್ ಹಾಸುನ್ ಗಿತಾಂ ಗಾಯಿತ್ 
ಆಯಿಲ್ಲಿ / ಆಯಿಲ್ಲೊ ನಾತೆಂ ಜೊಡುಂಕ್ ಯುಗಾಯುಗಾಚೆಂ . ತೆಂವೀ ವೊಂಠಾಂತ್ ಚ್ಯಾರ್ 
ಥೆಂಬೆ ಅಮೃತಾಚೆ ಫೆವುನ್ , ಮಣೆಜೆ ವೀಕ್ ನ್ಹಯ್ ಪುಣ್ ಅಮೃತ್ , ಸಮಾಜೆಂತ್ 
ಎಕಾಮೆಕಾ ವೀಕ್ ವಾಂಟ್ತೆಲೆ ಚಡಲ್ಯಾತ್ ಆನಿ ಚಡುನ್ ಆಸಾತ್ , ಭಾಸ್ , ಧರಮ್ , 
ಕುಳಿ , ಧರ್ಮ್ , ಲಿಪಿ , ಬೊಲಿ , ರಾಜ್ , ಕಾತ್ ಅಶೆಂ ವೆವೆಗಳೆಂ ವೀಕ್ ವಾಂಟತೆಲ್ಯಾ 
ಮಧೆಂ ದಿಸಾಚ್ಯಾ ಸುರಯಾಚ್ಯಾ ಮಧೆಂ ತೀ / ತೊ ಯೇನಾ ಬಗಾರ್ ರಾತೀಚ್ಯಾ ಕಾಳ್ಯಾಂತ್ 
ಯೆತಾ . ಹಾಸುನ್ ಯೆತಾ , ಉಜವಾಡಾಕ್ ಘವನ್ ಯೆತಾ , ಪಾಕಾಂ ಮಾಳುನ್ ಯೆತಾ 
ಆನಿ ಅಮೃತ್ ವಾಂಟುಂಕ್ ಯೆತಾ ಆನಿ ಯುಗಾಯುಗಾಚೆಂ ನಾಂ ಜೊಡುಂಕ್ 
ಯೆತಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಏಕ್ ಪಾವಟಿಂ ವಾಚುನ್ ಎಕಾಚ್ ರಿತಿನ್ ಸಮ್ಜುಂಚಿ 
ನ್ಹಯ್ , ಎಕೇಕ್ ಪಾವಟಿಂ ವಾಚುನ್ ; ಹಾಂತಲೊ ಆಧ್ಯಾತಮಿಕ್ , ತಾತವಿಕ್ , ಸಮಾಜಿಕ್ 
ರಾಜಾಂವ್ ತಶೆಂಚ್ ಆಟೊವ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ಪ್ರೇತನ್ ಕೆಲ್ಯಾರ್ ಕವಿತೆಚಿ ಸೊಭಾಯ್ 
ತಶೆಂಚ್ ಮತ್ತಬ್ ಖಬ್ ಆಂವಡತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಕವಿತಾ.ಕೊಮ್ ] 


AFRafat ? TF / 


16 . 


A > ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಸುಕ್ತಿ , ಭರ್ತಿ ಆನಿ ಮೆಳಾಪ್ ( ಬಾಬ್ ಪುಂಡಲೀಕ್ ನಾಯ್ 


ಅಜೀಕ್ ಕಾಂಯ್ ಚಾಳಿಸ್ ವರ್ಸಾಧಿಂ ಜೋನ್ ಲೆನನಾನ್ ಗಾಯ್ಲೆಲ್ಯಾ ಎಕಾ 
ದಾಂತಲಿಂ ಉತರಾಂ ಹಿಂ : 

Imagine there's no countries 
It isn't hard to do 
Nothing to kill or die for 
And no religion too 
Imagine all the people 
Living life in peace 

ಸಂಸಾರಾಂತ್ ದೂಕ್ ನಾತಲ್ಲೆಂ ತರ್ ಕಿತೆಂ ಆನಿ ಕಿತೆಂ ಆಸತೆಂ ? ಜಮೈಕಾಂತಿ 
೦ ಪಾಧಿ ಕಾಂತಾರಾಂ ಘಡಣಾರ್ ಬೋಬ್ ಮಾರಲಿಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸಾಂಗಚೆಂ 
- No Woman , nO Cry . ಪುಣ್ ಹೆಂ ತತವ್ ದೂಕ್ ಆನಿ ಸುಕಾಕ್ ಲಗತಿ ಜಾತೆಂ ? 
ದನಾಂ ಏಕ್ ನ್ಹಂಯ್ ವ್ಹಾಳೊನ್ ವೆತಾಸತಾಂ ತಿಕಾ ವಾಟೆರ್ ಫಾತೊರ್ , ಕಾಂಟೆ 
ಕಳಾನಾತಲ್ಲೆ ತರ್ ಕಿತೆಂ ಜಾತೆಂ ? ದರಯಾಕ್ ಸಯತ್ ಸುಕತೀ ಬರತೀ ನಾತಲ್ಲಿ ತರ್ 
ತೆಂ ಜಾತೆಂ ? 

ಹೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಕ್ ಮುಖಾರುನ್ ವರಚೆಂ ತರ್ ; ಉಜಯಾಂತ್ ಅಪಣಾಕ್ 
ರಗೊನ್ ಘತಲ್ಲೆಶಿವಾಯ್ ಭಾಂಗಾರ್ ಅಪುಟ್ ವ ನಿವಳ್ ಭಾಂಗಾರ್ ಜಾಂವಕ್ ಸಕತೆಂ ? 
ಕಾ ಚಾಯೀಸ್ ಸಾಂಗಣೆಚಿ ಯಾದ್ ಯೆತಾ ; The gem cannot be polished 
Pithout friction , nor man perfected without trials . ಜರ್ ಸಂವಸಾರಾಚ್ಯಾ 
ರ್‌ ಜೀವಿಕ್ ತಶೆಂಚ್ ರುಕಾಝಡಾಂಕ್ ಸಯತ್ ಗಿಮಾಳ್ , ಪಾವಸಾಬ್ ಅನಭವ್ 
ರುಂಕ್ ಪಡತಾತ್ , ದರಯಾಕ್ ಸಯತ್ ಸುಕತೀ ಭರತೀ ಆಸಾ ತರ್ ಬುಧವಂತ್ 
ನಿಸ್ ಕಿತಯಾಕ್ ದುಕಾ ಥಾವನ್ ಪಯಸ್ ಸರಚೆಂ ? ಜಿಣತೆಂತ್ ಕಿತೆಂಚ್ ಮತಲಬ್ 
ಸತೊ ನಾ ಜರ್‌ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಸಂಘರಶ್ ನಾತಲ್ಲೆಂ ತರ್ , ದೂಕ್ ನಾತಲ್ಲೆಂ ತರ್ , 
ಶ್‌ ನಾತಲ್ಲೆ ತರ್ . 

ಪುಣ್ ಜೆದನಾಂ ಸುಕ್ ಆನಿ ದೂಕ್ ಎಕಾಮೆಕಾ ಮೆಳಾತಾತ್ ಆನಿ ಉಲಯ್ತಾತ್ , 
ಏಕತೀ ಆನಿ ಭರತೀ ಎಕಾಮೆಕಾ ಮೆಳತಾತ್ ಆನಿ ಉಲಯ್ತಾತ್ , ಮನಶಾವಿಶಿಂ , 
ದಿವಸಾರಾವಿಶಿಂ ಉಲಯ್ತಾತ್ , ತೆದನಾಂ ಕಿತೆಂ ಜಾಯತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಕಲಪನ್ ಭೋವ್ 
Dಂಚಲೆಂ ಜಾವನಾಸಾ , ಆನಿ ತೆಚ್ ಕಲಪನಾಚ್ಯಾ ಪಾಡ್‌ಥಳಾರ್ ಹೀ ಗಿಮಾಚೆಂ 
ರ್ಗಾಕ್ ಪತ್ರಕವಿತಾಚೆರ್ ಆಮಿ ಆಟೊವ್ ಕರುಯಾಂ ; 


ಚಿ 


** 
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ದ 


ಮೊಗಾಳ್ ಮರ್ಗಾಕ್ - 

ತ್ಯಾ ತಳಪಟಯಾ ಸಾಡಯಾರ್ ಚಾರ್ 
ಹಾಂವ್ ವತಾಂ . 

ಪೊಶೆ 
ತುಜೊ ಪಾಂಚವೊ ಸಂವಸಾರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಒಪೂನ್ ಚಲ್ ; ತಾಣೆಂ ಸೊಬ್ ಸೊಸಲಾಂ . 
ದೊಳಲಾಂತ ಭರೂನ್ ಫೆವಚೆ ಆಸಲೊ , ಘಡಯೆ ತುಜ್ಯಾ ಪಾವಲಾನ್ ತಾಚೆ 
ಪುಣ ತೆಂ ಕೊಣಾಂಕ್ ಸೊಸಚೆನಾ . 

ಆಶೆಚೊ ಗರ್ಲ್ 
ತೀ ಈತೃ ಹಾಂಗಾಚ್ ಪುರೂನ್ ವತಾಂ . ಫಳಾಕ್ ಯೆತಾ . 
ಸೈಮ್ ಸವೆ ಮಾಂಡೂನ್ ಬಸಲಾ ತೆ ಚಡ್ ಝಡೂಂ ನಾಕಾ ... ಉಣೋ 
ತುಜೆ ಖಾತೀರ್ 

ಪಡೂ ೦ ನಾಕಾ 
ಹೆಂ ಹಾಂವ್ ಜಾಣಾ ೦ . 

ತುಜ್ಯಾ ರಾವಪಾಂತ್ 
ದಖನ್ ಮಾತ್ ಗಾಣಾಯನಾಸತನಾ ಮ್ಹಜೊ ಉಗಡಾಸ್ ಕೊಣಾಂಕ್ ಜಾಂವಚೊನಾ 
ವಚಪ್ ಚಡ್ ಬರೆಂ . 

ಹಾಜೀ ಜತನ ಫೆ . 
ಹಾಂವ್ ವತನಾ 

ಅನೀಕ್ ಕಿತೆಂ ... 
ದರ್ಯಾಚೆ ಉದಕ್ ಲಾಸತಲೆಂ ಮಜೆಖಾತೀರ್ ದೊನ್ ದುಖಾಂ ಗಳಯ್ತಾನಾ 
ಝಾಡಾಂಚೆ ಸ್ವಾಸ್ ಅಡಟಲೆ .. 

ತೊಲ್ ವಚೊಂಕ್ ದಿವ್ ನಾಕಾ , 
ನಕ್ಷತ್ರಾಂ ಪಾಲವತಲೀಂ ... ತೆನ್ನಾ ತೂ - ತುಜೊ , 
ಥಂಡಶೀತಲ್‌ ವಾವಾಚಿ ಪಾವಲೀ ಗೀಮ್ . 
ಮಾರೀತ್ ಯೋ . 

ಕಾಂಯ್ ಹೆಂ ಕಲಪನ್ ವಿಚಿತರ್ ದಿಸತ್ ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಕಲಪನಾಂತ್ ಆಸಚೆ 
ಸಂವಸಾರ್ ಆನಿ ಸಂವೇದನ್ ಸಮ್ಜುಂಚೆಂ ತರ್ , ಎಕೇಕಾ ವಳಿಂಚೆರ್ ಮಾತಶಿ 
ಗುಂಡಾಯೆನ್ ವಾಸಚ ಗರಜ್ ಆಸಾ ; 

ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಥೊಡ್ಯ ವಳಿಂನಿ ಮಿರ್ಗಾಕ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಪಾವಸಾಕ್ ಗೀಮ್ ಬರಯತಾ ; 
ಅಪುಣ್ ವೆತಾಂ , ಪುಣ್ ಅಪಣಾನ್ ವೆಚ್ಯಾಧಿಂ ಥೊಡೆಂ ಉಲವಕ್ ಆಸಾ , ಸಾಂಗುಂಕ್ 
ಆಸಾ ಮ್ಹಣುನ್ ಅಸಲೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಉತರಾಯತಾ ; 

ತುಜೊ ಪಾಂಚವೊ ಸಂವಸಾರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ದೊಳಲಾಂತ ಭರೂನ್ ಫೆವಚೆ ಆಸಲೊ , 
ಪುಣ ತೆಂ ಕೊಣಾಂಕ್ ಸೋಸಚೆನಾ . 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಪಾಂಚವೊ ಸಂವಸಾರ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಪಾಚಿ ಸಂವಸಾರ್ ಅಸುಯೆತಾ 
ವಾ ಪಾಂಚವೊ ಪಾಂವಡೊ ಆಸುಯೆತಾ ; ಪಯಿ ಬಿಯಾಳೊ ಮ್ಹಣಜೆ ಭೀಂ 
ವೊಂಚೆಂ , ದುಸರೆಂ ಭಿಂ ಖಿರಲಂಚೆಂ , ತಿಸರೆಂ ಝಡ್ ಬ್ಲಡ್ ಜಾವಂಚೆಂ , ಚೊವತೆಂ 
ಝಡಾನ್ ಫುಲಾಂ ದಿಂವಚೆಂ ಆನಿ ಪಾಂಚವೆಂ ಫಳಾಂ ದಿಂವಚೆಂ . ಜಶೆಂ ಕವಿಚೆಂ 
ಕಲಪನ್ ಆಸಾ ತಶೆಂ ಕವಿತಾರಸಿಕಾಚೆಂ ಕಲಪನ್ ಸಯತ್ ಆಸುಯೆತಾ ನೇಯ್ ? 

ಹಿಂಧು ಕ್ಯಾಲೆಂಡರಾಪ್ರಕಾರ್ ಪಾಂಚವೊ ಮಯನೊ ಶ್ರಾವಣ್ ಮಯನೊ ; 
ತೆದನಾಂ ಪಾವಸ್ ಯೆತಾ ಆನಿ ಸೈಮ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಪರತ್ ಪಾಚವೆತಾ . ದೆಕುನ್ 
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애 


ಅಪುಣ್ ಶ್ರಾವಣ್ ಪರಾಂತ್ ರಾವತಾಂ ಅಶೆಂ ಗೀಮ್ ಮ್ಹಣತಾ ಆಸುಯೆತಾ . ವಾ 
ಗರಭೇಸ್ಟ್ ಜಾಲ್ಲೆ ಬಾಯಲೆಕ್ ಪಾಂಚವ್ಯಾ ಮಯನ್ಯಾಂತ್ ಫುಲಾಂ ಮಾಳತಾತ್ ದೆಕುನ್ 
ತಿತ್ತುನ್ ಪರಯಾಂತ್ ಅಪುಣ್ ರಾವತಾಂ ಮ್ಹಣತಾ ಅಶೆಂ ಆಸುಯೆತ್ . ಮುಕಲಿ ವಳ್ 
ಘವಯಾಂ ; 

ಸೈಮ್ ಸವೆ ಮಾಂಡೂನ್ ಬಸಲಾ ತೆ ತುಜೆ ಖಾತೀರ್ 

ಸೈಮ್ ಮ್ಹಣಜೆ ನೈಸರ್ಗ್ ವಾ ಪ್ರಕೃತಿ - ಮೃಣಜೆ ಧರತಿ ಸೊವೊ ಮಾಂಡುನ್ 
ಬಸಲಾ ಮಣಜೆ ರಾಕುನ್ ಬಸಲಾ ಪಾವಸಾಚ್ಯಾ ಯೆಣ್ಯಾಕ್ ದೆಕೂನ್ ಘಳಾಯ್ 
ಕರುನಾಕಾ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗತಾ . 

ಮೀರ್ಗ್ ಮ್ಹಳಯಾರ್ ಯೇಂವಕ್ ಆಸಚೆ ಬರೆ ದೀಸ್ ವಾ ಕಾಳ್ ಮ್ಹಣುನ್ 
ಸಮಜುಯೆತಾ . ಪುಣ್ ಗಿಮಾನ್ ಪಾವಸಾಕ್ ಮೆಳಚೆಂ ಕೊಣಾಕ್ ಸೊಸಚೆಂನಾ 
ಮ್ಹಳಯಾರ್ ಕಿತೆಂ ? ವೆವೆಗಳೆ ಅರಣ್ ಕರುಯೆತಾ ; ಜೆದನಾಂ ಪಾವಸ್ ಆನಿ ಗೀಮ್ 
ಆಸತಾ ತೆದನಾಂ ಪಾವಸಾಚೆಂ ಸುಕ್ ಸಂವಸಾರಾಕ್ ಲಾಭನಾ ದೆಕುನ್ ಕೊಣಾಕಮ್ 
ಸೊಸಾಚನಾ ಮ್ಹಣತಾ ಆಸುಯೆತಾ . ಹೆಂ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ವಳಿಂಕ್ ಆಸಾ ತಶೆಂ ಫೆತಲ್ಯಾರ್ 
ಮೆಳಚೆ ಅರ . ಪುಣ್ ಕವಿತೆಕ್ ಏಕ್ ಅರಥ್ ಆಸುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣುನ್ ನಾ ನ್ಹಯ್ ? 
ಹೈ ಕವಿತೆಕ್ ಜರ್ ವೆಗಳ್ಯಾ ಸ್ಥರಾಚೆರ್ ಘತಲಿ ತರ್ , ತಾತವಿಕ್ ನಿಯಾಳಾಚೊ ಆಟೊವ್ 
ಕೆಲೊ ತರ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮೀರ್ಗ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಮೋರನ್ , ಗಿಮಾಳ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಉತರ್ 
ಪ್ರಾಯ್ ಮ್ಹಣ್ ಕರುಯೆತಾ , ಮಣಜೆ ; ಹಾಂಗಾಸರಯೀ ಏಕ್ ಉತರೋಣ್ ಆಸಾ . ಎಕಾ 
ಪಾಂವಡಾ ಥಾವನ್ ಅನಯೆಕಾ ಪಾಂವಡ್ಯಾಕ್ ವಚುಂಕ್ ಆಸಾ ಆನಿ ತಶೆಂ ಉತರೊಣ್ 
ಜಾಂವಯ್ಯಾಧಿಂ ಜಾಂವಚಿ ಏಕ್ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮ್ಹಣ್ ಸಮಜುಯೆತಾ . 

ದರ್ಯಾಚೆ ಉದಕ್ ಲಾಸತಲೆಂ 
ಝಾಡಾಂಚೆ ಸ್ವಾಸ್ ಅಡಟಲೆ .. 
ನಕ್ಷತ್ರಾಂ ಪಾಲವತಲೀಂ ... ತೆನ್ನಾ ತೂ - 
ಥಂಡಶೀತಲ್ ವಾವಾಚಿ ಪಾವಲೀ ಮಾರೀತ್ ಯೋ . 
ತ್ಯಾ ತಳಪಟಯಾ ಸಾಡಯಾರ್ ಚಾರ್ ಪೊಶೆ 
ಒಪೂನ್ ಚಲ್ ; ತಾಣೆಂ ಖೂಬ್ ಸೋಸಲಾಂ . 

ಹೈ ವಳಿ ಕಾಂಯ್ ತೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಕ್ ಮುಖಾರುನ್ ವೆತಾತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿಂ ಭಗತಾ ; 
ದರಾಚೆಂ ಉದಕ್ ಲಾಸಚೆಂ ಕಶೆಂ ? ಹಾಂಗಾಸರ್ ದರಯೊ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಸಂಸಾರ್ , 
ಸಮಾಜ್ ಆಸುಯೆತಾ . ಲಾಸಚೆಂ ಮ್ಹಣಜೆ ದೂಕ್ ವಾ ಬೆಜಾರಾಯ್ ಆಸುಯೆತಾ . 
ಝಡಾಂಚೆ ಸ್ವಾಸ್ ಆಡಟಲೆ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ವಾಡೊನ್ ಯೆಂವಬ್ಯಾಂಕ್ ಆಧಾರ್ ನಾ 
ಜಾಂವಚೆ ಆಸುಯೆತಾ . ನಕ್ಷತ್ರಾಂ ಪಾಲವತಲೀಂ ಮ್ಹಣಜೆ ಹೀ ಘಡಿ ಹೆರಾಂಕ್ ಸಯತ್ 
ದುಕಾಳ್ ಜಾಂವಕ್ ಸಕತೆಲಿ ಮ್ಹಣುನ್ ಆಸುಯೆತಾ . 

ಮುಕಲ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗತಾ ; 


45644 ) ಪ್ರಸ್ 
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ತಾಣೆಂ ಖೂಬ್ ಸೋಸಲಾಂ .. 

ಚಡ್ ಝಡಂ ನಾಕಾ .. ಉಣೋ ಪಡೋಂ ನಾಕಾ 
ಹೈ ವಳಿ ಕಾಂಯ್ ಸಂವಸಾರಾಚೆಂ ಸಂವೇದನ್ ಸಾಂಗಿನಾಂತ್ ? ಕಾಳಿ ಮಣಜೆ 
ಜತನ್ ದಿಸಾನಾ ? ಅಶೆಂ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಅಖೇರಿಂತ್ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗತಾ ; 
ತುಜ್ಯಾ ರಾವಪಾಂತ್ ಮ್ಹಜೊ ಉಗಡಾಸ್ ಕೊಣಾಂಕ್ ಜಾಂವಚೊನಾ 
ಮ್ಹಜೆಖಾತೀರ್ ದೋನ್ ದುಖಾಂ ಗಳಯ್ತಾನಾ ತೋಲ್ ವಚೊಂಕ್ ದಿವ್ 


ಮಣಜೆ ಹ್ಯಾ ಸಂವಸಾರಾಂತ್ ಹರೇಕಲ್ಯಾನಿ ಅಪಾಪಿ ಪಾತ್ ಖೆಳುಂಕ್ 
ಆಸಾ , ಗೀಮ್ ಆಪಲೊ ಖೆಳಟಾ ಆನಿ ಪಾವಸ್ ಆಪಲೊ . ಪುಣ್ ಸಂವಸಾರ್‌ ಮಳೆ 
ರಂಗ್‌ಮಾಂಚಿಯೆರ್ ಸಗಳೆ ಹೀರೊ ನ್ಹಯ್ ತಶೆಂಚ್ ಸಗಳೆ ವಿಲ್ಲನ್ ನ್ಹಯ್ , ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಗೀಮ್ ಅಪಲೋ ಪಾತ್ರ ಸಂಪಚ್ಯಾಧಿಂ ಪಾವಸಾಕ್ ಮೆಳತಾ , ವಾ ಪಾವಸಾಕ್ ಅಪಲೆ 
ಉಮಾಳೆ ಬರಯತಾ ಪುಣ್ ಗಿಮಾಕ್ ಹ್ಯಾ ಸಂವಸಾರಾಚಿ ಜತನ್ ಆಸಾ , ಖೂಬ್ 
ಹುಸ್ಕೊ ಆಸಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಎಕಾಚ್ ಸ್ಥರಾಚೆರ್ ಫೆಂವಚಿ ನ್ಹಯ್ , ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ಸ್ಥರಾಂನಿ 
ಘತಲಿ ತರ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಚಿ ಸೊಭಾಯ್ ಆನಿಕ್‌ಯೀ ಚಡತೆಲಿ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಗಮತಾ . 
ಹಾಂತಲೆ ವಿಚಾರ್ ಸಮಾಜಿಕ್ ಸ್ಟಾರಾಚೆರ್ ಸುತಾವೆ ದಿಸತಾತ್ ಪುಣ್ ವಾರಕ್ / 
ತಾರಕಿಕ್ ಸ್ಥರಾಚೆರ್ ಕಾಂಯ್ ವೆಗಳೆ ದಿಸತಿತ್ . ತಾತವಿಕ್ ನಿಯಾಳ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ 
ಜರೂರ್ ಆಸಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುತ್ಪಾ : ' ಗಾ ಆಮೀ ರಾಖಣೆ ' ಜಮ್ಯಾಂ ಕವಿತಾ ] 
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ಜಿವಿತ್ , ಜಿವಿತ್ ಆನಿ ಗೊಡ್ವಾಣ್ ( ಬಾಬ್ ನಾಗೇಶ್ ಕರ್ಮಲಿ ) 


ಫುಲಲ್ಲೆಂ ಸಾಳಕ್ ಪಳೆವಂಕ್ ಸೊಭೀತ್ ದಿಸತಾ ಪುಣ್ ಸಾಳಕ್ ಫುಲತಾ ಕೆದಾಂತ್ . 
ಸೊಭೀತ್ ಗುಲೊಬಾಚೊ ಪರಮಳ್ ಸಯತ್ ಬರೊ ಆಸಾ ಪುಣ್ ಗುಲೋಬ್ 
ಪುಲತಾತ್ ಕಾಂಟ್ಯಾಚ್ಯಾ ಫಾಂಟ್ಯಾಚೆರ್ ಮ್ಹಣತಚ್ ಜಿಣಯೆಚೆ ಮಿಸತೆರ್ ಸಂಪೆ ; ಮನಿಸ್ 
ಕೊಣಯೀ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯೆನಾ ಜೊ ದೂಕ್ ಭಗಾನಾತಲ್ಲೊ . ಕಶ್ ಅಣಬವ್ 
ಕರಿನಾತಲ್ಲೊ . ಪುಣ್ ಜಶೆಂ ಕೆದಾಂತ್ ಫುಲಲ್ಲೆಂ ಸಾಳಕ್ ಮನಶಾಕ್ ಉಪಕಾರತಾ , 
ತಶೆಂ ಕಾಂಟ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಫಾಂಟ್ಯಾಚೆರ್ ಫುಲಲ್ಲೊ ಗುಲೊಬ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಅಪಲೊ ಸುವಾದ್ 
ದಾಂಟತಾ ತಸೊಚ್ ಮನಿಸ್ ಸಯತ್ ಫಕತ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಬರೆಂಚ್ ಕರತಾ , ಬರೆಂ 
ಚಿಂತತಾ ಆನಿ ಬರೆಂಚ್ ಸಾಂಗತಾ ತೆದನಾಂ ದೊ ಮಾಪುರುಶ್ ಜಾತಾ . 

ನಾಮ್ಣೆಚೊ ಐರಿಸ್ ಕವಿ / ನಾಟಕಿಸ್ ಓಸ್ಕರ್ ವಿಲ್ಲಾಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸಾಂಗಚೆಂ 
30 ° ; Some people bring great happiness whever they come around . 
Others bring great happiness when they leave ' waraes , oo To 
ಅಪಲ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚೊ ಮ್ಹಾಲಕ್ , ಅಸಲ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಪರಿಂಚ್ ಅಪಲೆ ಕರನಿ ಆಧಾರತಾ 
ಆನಿ ಅಸಲ್ಯಾ ಕರನೆವರವಿಂ ತೊ ಮನಿಸ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಬರೆಂ ವಾ ವಾಯಟ್ ವಾಂಟುಂಕ್ 
ಸಕತಾ . ಆನಿ ದೋನ್ ವರಗಾಚೆ ಮನಿಸ್ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯೆತಾತ್ . ಪಯಲೋ ; 
ಅಪಣಾಸವೆಂ ಅಪಲೊ ಸಂತೊಸ್ ಫೆವನ್ ವೆತಾ ಆನಿ ಸರವಾಂಕ್ ಸಂತೊಸ್ ವಾಂಟತಾ , 
ಆನಿ ದುಸರೋ ; ಅಪಣಾಸವೆಂ ಕೊಡಸಾಣ್ ಫೆವನ್ ವೆತಾ ಆನಿ ಹೆರಾಂಕ್ ಕೊಡಸಾಣ್ 
ವಾಂಟತಾ . ಚಾರಲಿ ಚಾಪಲಿನಾನ್ ಸಾಂಗಲ್ಲೆಪರಿಂ ' ಜೆದನಾಂ ತುಂ ಹಾಸತಾಯ್ , ಸಗಳೊ 
ಸಂವಸಾರ್ ತುಜೆಸವೆಂ ಹಾಸತಲೊ , ಆನಿ ಜೆದನಾಂ ತುಂ ರಡತಾಯ್ ತೆದನಾಂ ತುಂ 
ಎಕಲೊಚ್ ರಡತಲೊಯ್ . 

ಜಿಣಿಯೆಚೊ ವ್ಹಡ್ ಮಿಸತೆರ್ ಹೊಚ್ , ಸಂತೊಸ್ ಕಸೊ ಆಸಾ ? ಕಸೊ ಯೆತಾ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ , ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ಏಕ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; ' One of the simplest way 
to be happy is letting go the things that make you sad ' DEOD , ON 
ಸಂತೊಸ್ ದೀಂವಕ್ ಸಕಾನಾಸಚೆಂ ಹರೇಕ್ ಅಮಿ ವಿಸರುನ್ ಮುಕಾರ್ ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಫಕತ್ 
ಅಮಚೆಲಾಗಿಂ ಸಂತೊಸ್ ಮಾತರ್ ಉರತಾ . ಪುಣ್ ಹೆಂ ತಿತಲೆಂ ಸಲೀಸಾಯೆಚೆಂ 
ಕಾಮ್ ನ್ಹಯ್ , ತಿತಲಿ ಸೊಸಣಿಕಾಯ್ , ತಿತಲಿ ಸಮಜಣಿ ಆನಿ ತಿತಲಿ ಜಾಣವಾಯ್ 
ಆಸಚಿ ಗರಜ್ , ದೆಕೂನ್ ಭೋವ್ ಥೊಡೆ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಬರೆಂಚ್ ಚೊಯತಾತ್ 
ಆನಿ ಬರೆಂಚ್ ಕರತಾತ್ ಆನಿ ಬರೆಂಚ್ ದಿತಾತ್ . 
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ನಾವಣೆಚೊ ಉರ್ದು ಕವಿ ' ಸಾಹೀರ್ ಲುಧ್ಯಾನ್ಸಿಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸಾಂಗಚೆಂ ತರ್ ; 
' ಗಮ್ ಔರ್ ಖುಶೀ ಮೆಂ ಫರ್ಕ್ ನ ಮಹಸೂಸ್ ಹೊ ಜಹಾಂ ಮೈಂ ದಿಲ್ ಕೊ 
ಉಸ್ ಮಕಾಮ್ ಪೆ ಲಾತಾ ಚಲಾ ಗಯಾ ' ( ದೂಕ್ ಆನಿ ಸಂತೊಸಾಮಥೋ ಫರಕ್ 
ದಿಸಾನಾತ್‌ಲ್ಲೆ ಕಡೆನ್ ಹಾಂವ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಕಾಳಜಾಕ್ ವರುನ್ ಗೆಲೊ ೦ ) ಆನಿ ಹೆಚ್ 
ಉತರಾಂಕ್ ಪೂರಕ್ ಜಾವನ್ ಹೀ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; ' ಸಂತೊಸ್ ಕಾಂಯ್ ವಸ್‌ 
ನ್ಹಯ್ , ಸಂತೊಸ್ ಮನೋಗತೆಚಿ ಏಕ್ ಸ್ಥಿತಿ ದೆಕುನ್ ಹರೇಕ್ ಮನಿಸ್ ಅಪಣಾಥಂಯ್ 
ಸೊಧುಂಕ್ ಸಕತ್ ತರ್ ತೊ ಸಂತೊಸ್ ಅಪಣಾಥಂಯ್ ಸೊಧುಂಕ್ ಸಕತಲೊ . ” 
ಜಿವಿತಾಚೀ ಉರ್ಬಾ ಕಾಂಯ್ ಹೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಚಿ ಸಾದಿ ಪುಣ್ ಭೋವ್ ಅಪುರಭಾಯೆಚಿ 
ಕವಿತಾ ಜಶಿ ಭಗತಾ ; 


ದಿವೆ ಸಗಳೆ ಪಾಲೊವನ್ ನ್ಹಯ್ ಬಾಗ ಫುಲಾಂಚೀ ಸುಕೊವನ್ ನ್ಹಯ್ 
ಪೆಟೋವನ್ ಯೋ 

ಭಿಜೊವನ್ ಯೋ 
ಜಿವಿತ್ ಜಿವೆಂ ಪಿಸಡಾವನ್ ನ್ಹಯ್ 

ಮನಿಸ್ - ಮೊಗ್ ವ್ಹಾಳೊವನ್ ನ್ಹಯ್ 
ಖೆಳೊವನ್ ಯೋ 

ಮೆಳೊವನ್ ಯೋ 
ಸುರ್ ಗಿತಾಂಚೆ ಅಂದಾವನ್ ನ್ಹಯ್ 

ಕಾಳಜಾಂತ್ ಕೊಡೂ ಘೋಳಯತ್ ನ್ಹಯ್ 
ಆಟೋವನ್ ಯೋ 

ಭಾಯರಾವನ್‌ ಯೊ 
ಪರ್ಮಳ್ - ಶಿಂಸೆ ರಕೊವನ್ ನ್ಹಯ್ ದಿವೆ ಸಗಳೆ ವಾಡೊವನ್ ನ್ಹಯ್ 
ಭರೊವನ್‌ ಯೊ 

ಪರ್ಜಳಾವನ್ ಯೋ 
ಉತರ್- ಮೈಂವ್ ವಾರೆವನ್ ನ್ಹಯ್ 
ಪುಂಜಾವನ್‌ ಯೊ 


ಕೆ 


ದೋನ್ ವಳಿಂಚ್ಯಾ ನವ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಸುಂದರ್ ಕವಿತಾ ಹೀ ; ದಿವೆ ಮಣಜೆ ಗಿನ್ಯಾನ್ , 
ಜ್ಞಾನ್ , ಜಾಣವಾಯ್ , ಬರೆಂಪಣ್ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಹೆರಾಂಚೆ ದಿವೆ ಪಾಲವಂಕ್ ವೆತೆಲೆಚ್ 
ಚಡ್ ಜಾಲೆಲ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಂತ್ ತುಂ ದಿವೊ ಪೆಟವನ್‌ ಯೇ ಪಾಲೊವನ್ ನ್ಹಯ್ 
ಮ್ಹಣತಾ . ಜಿವೀತ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಹೆರಾಂಚೆಂ ಜೀಣ್ , ಆನಿ ಹೆರಾಂಚ್ಯಾ ಜಿಣಿಯೆಕ್ ಪಿಸಡುನ್ 
ನ್ಹಯ್ ಬಗರ್ ಫುಲವನ್ ಯೇ ಮೃಣತಾ , ಸುರ್ ಗಿತಾಂ ಮ್ಹಣಜೆ ಹೆರಾಂಚೊ ಸಂತೊಸ್ 
ಸಂಪವನ್ ನ್ಹಯ್ ಬಗಾರ್ ಪಾಲೆವನ್ ಯೇ ಮೃಣತಾ . ಪರಮಳ್ ಶಿಂಸೆ ರಕೊವನ್ 
ನ್ಹಯ್ ಭರೊವನ್ ಯೇ ಮಣತಾ . ಪರಮಳ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಬರೆಂ ದಿಸಚೆಂ , 
ಸರವಾಂನಿ ಬರೆಂ ಮ್ಹಣ್ ಘಂವಚೆಂ ಉತರ್ ಮೈಂವ್ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಆಮ್ಚೆಂ ಉತರ್ , 
ಹೆರಾಂಕ್ ಅಮಿ ಬರೆಂ ಉತರ್ ದಿವಯಾ ಮಣಲೆಂ ಚಿಂತಪ್ . ಭಾಗ್ ಫುಲಾಂಚೀ 
ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಹೀ ಸಮಾಜ್ , ಆನಿ ಫುಲಾಂ ಮ್ಹಣಚೆ ಮನಿಸ್ ವಾ ಲೋಕ್ . ಹ್ಯಾ ಸಮಾಜ್ 
ವ ಸಂವಸಾರ್ ಮಣಲ್ಯಾ ಭಾಗಂತ್ ಸುಕೊವನ್ ನ್ಹಯ್ ಭಿಜೊವನ್ ಯೇ ಮಣಲ್ಯಾರ್ 
ಥಂಯ್ ನವೆಂ ಝಡ್ ಖಿರಲುಂದಿ . ಸುಕಲ್ಯಾರ್ ಥಂಯ್ ಕಿತೆಂಚ್ ಖಿರಲನಾ ನಮ್ ? 
ಮನಿಸ್ - ಮೊಗ್ ಮೆಳೊವನ್ ಯೋ - 

ಪ್ಲಾ 
ವ್ಯಾ ಕಿತಲಿಂ ಸಕತೆವಂತ್ ವಳ್ ಹೀ ನ್ಹಯ್ ? 
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a > ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಹಾಳಜಾಂತ್ ಕೊಡು ಘೋಳಯತ್ ನ್ಹಯ್ ಭಯರಾವನ್‌ ಯೊ ; ಮಣಲ್ಯಾರ್‌ ಕಾಳಜಾಂತ್ 
ಕೆದಿಂಚ್ ಕೊಡಸಾಣ್ ನ್ಹಯ್ ಬಗಾರ್ ಗೊಡಸಾಣ್ ಭರುನ್ ಜಿಯೆ ಆನಿ ಹೆರಾಂಕ್ 
ವಾಂಟ್ ಮಣಲೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ , ಆನಿ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಅಖೇರಿಚ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಕವಿತೆಚೊ ಸಾರ್ 
ಆಸಾ ; 

ದಿವೆ ಸಗಳೆ ವಾಡೊವನ್ ನ್ಹಯ್ , ಪರಜಳಾವನ್‌ ಯೊ ಮೇಣಲ್ಯಾರ್ ಹೆರಾಂಚೆಂ 
ಜಿಣೆ ಬರೆಂ ಕರುನ್ ಯೋ , ಹೆರಾಂಕ್ ಲುಟುನ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಮಾರುನ್ ನ್ಹಯ್ , ಹೆರಾಂಕ್ 
ಉಜವಾಡ್ , ಹೆರಾಂಕ್ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಸಮಜಣೀ ವಾಂಟುನ್ ಯೊ ಮ್ಹಣತಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಏಕ್ ಪಾವಟಿಂ ವಾಸಚಿ ತಸಲಿ ನೇಯ್ . ಹಿ ಕವಿತಾ 
ಕಾಂಯ್ ಟೋನಿಕಾಭಾಶೆನ್ ಹರೇಕ್ ದಿಸಾ , ಹರೇಕಲ್ಯಾನ್ ಯಾದಿಕ್ ಹಾಡಚಿ ಗರಜ್ 
ಆಸಾ , ಆನಿ ಅಶೆಂ ಕೆಲೆಂ ತರ್ ಏಕ್ ನ್ಹಯ್ ಏಕ್ ಬರಿ ಕರನಿ ಹರೇಕ್ ಮನಿಸ್ ಕರುಂಕ್ 
ಸಕತಲೊ ಆನಿ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಬರೆಂಚ್ ಕರುಂಕ್ ಸಕತಲೊ ಆನಿ ಎಕಾ ದಿಸಾ ತರಯಿ 
ಬರಿ ಸಮಾಜ್ ಅಮಚೆಸಮೊರ್ ಉದೆತಲಿ ಮ್ಹಣಚ್ಯಾಂತ್ ದುಭಾವ್ ನಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಅನನ್ಯ ] 


- GAKA : 6 ; 853³ 


ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಚಾಳಿಸಾವೊ ಬೂಕ್ 
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ಶುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಪೆಲೊ , ಚುಕಿ ಆನಿ ಫಾತೊರ್ ( ಬಾಬ್ ಪ್ರಕಾಶ್ ಪಡ್ಗಾಂವ್ವರ್ ) 


ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ಏಕ್ ಸೊಭಿತ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; ' You are not afailure Until 
you start blaming others for your mistakes ? Ju Jo vein wuqogº , 
ಪುಣ್ ಬುಧ್ವಂತಕಾಯ್ ಆನಿ ಸ್ವಾರತ್ ಹೆ ದೋನ್ ವೆವೆಗಳೆ ಸಬ್ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , 
ವೆವೆಗಳೆ ಅರಥ್ ಸಯತ್ , ಬಾಯಬಲಾಂತ್ ಜೆಜೂನ್ ಏಕ್ ಸೊಭಿತ್ ಕಾಣಿ ಸಾಂಗಲ್ಲಿ 
GDO ; ' Easy is to judge the mistakes of others .. difficult is to recognise 
Our Own mistakes . ' ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಹೆರಾಂಚೊ ಚುಕಿ ಮೆಜುನ್ ಅಪಣಾಕ್ ಬರೊ ವಾ 
ಸಾರಕೊ ಮ್ಹಣುನ್ ಧಾಖಂವಕ್ ಪೆಚಾಡಚೆ ಮನಿಸ್ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಭರುನ್ ಗೆಲ್ಯಾತ್ . 
ತಿತಲೊಚ್ ವೇಳ್ ಜರ್ ತರ್ ಅಪಣಾಚೊ ಚುಕಿ , ಅಪಣಾಚೆಂ ಉಣೆಂಪಣ್ , ಅಪಣಾಚೊ 
ಅಸಕತಕಾಯೊ ಮೆಜುಂಕ್ ಫೆತಲೊ ತರ್ ಆಜ್ ಸಮಾಜ್ ಕಿತಲಿ ಸೊಭೀತ್ ಜಾತಿ . 

ಎಕ್ ಕಾಣಿ ಅಶಿ ಅಸಾ , ಎಕ್ ಲಾನ್ ಗೀಟ್ ವ ಗೆರೊ ಆಸಾ . ಆತಾಂ ತ್ಯಾ ಗಿಟಾಕ್ 
ಲ್ದಾನ್ ಕರಚೆಂ ಕಶೆಂ ? 

ಹೆಂ ಸವಾಲ್ ಆಮ್ಕಾಂ ಕೊಣೆಂಯ್ ಕೆಲೆಂ ತರ್ ಆಮಿ ಕಿತೆಂ ಕರತಾಂವ್ ? 
ತೋ ಗೀಟ್ ಪುಸತಾಂವ್ ವಾ ಮಾಜವಯತಾಂವ್ . ಹೆಂ ಸಹಜ್ ರಿತಿನ್ ಚಡತಾವ್ 
ಮನಿಸ್ ಕರತಾ ಪುಣ್ ಭೋವ್ ಥೊಡೆ ಆಸಾತ್ ತೆ ತ್ಯಾ ಗಿಟಾ ಬಗಲೆಕ್ ವಡ್‌ ಗೀಟ್ 
ಘಾಲತಾತ್ , ತೆದನಾಂ ಪಯಿ ಗೀಟ್ ಅಪಸೊಚ್ ಪ್ಲಾನ್ ಜಾತಾ . ಪುಣ್ ಹೆಂ 
ಚಿಂತಾಪ್ ಸಾದೆಂ ನ್ಹಯ್ . ಹೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಮನಶಾಚ್ಯಾ ಮನಾಭಿತರಲ್ಯಾ ಅಂತಸ್ಕರನಾಚೊ 
ತಾಳೊ ಆಸುಂಕ್ ಜಾಯ್ , ತೆದನಾಂ ಮಾತರ್ ಜಾತಾ , ಸಮಾಜೆಂತ್ ಸಯತ್ ಅಮಚೆ 
ದೀಸಪಡತೆ ಜಿವಿತಾಂತ್ ಆಮಿ ಅಜೂನ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಲ್ಲಾನ್ ಕರತಾಂವ್ , ಆನಿ ಆಮ್ಕಾಂ 
ಆಮಿ ಮ್ಹಡ್ ಮ್ಹಣ್ ಧಾಖಯತಾಂವ್ . 

ಪುಣ್ ಹೆಂ ಅಶೀರ್ ಚಿಂತಾಪ್ , ಜಾಣಾಟ್ಯಾನಿ ಸಾಂಗಲಾಂ ; ' Dont find 
fault , find a remedy . ' ( ಚುಕಿ ಸೊಧಿನಾಕಾ , ಇಲಾಜ್ ವಾ ಪರಿಯಾರ್ ಸೊಧೂ ) . 
ಸಮಾಜೆಂತ್ ಎಕಾಮೆಕಾಚ್ಯ ಚುಕಿ ಸೊಧಚೆಂ ಕಾಮ್ ಕೊಣೆಂಯ್ ಕರಯೆತಾ , ತೀ 
ಜವಾಭದಾರಿ ನ್ಹಯ್ , ಅಸ್ತುರಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಏಕ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚಿ ಕವಿತಾ , ಕಾಂಯ್ 
ಗುಂಡಾಯೆನ್ ತೀ ಸಮಜುಂಕ್ ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಆಧ್ಯಾತಮಿಕ್ ಸ್ಥರಾಕ್ ವರುನ್ ವೆತಾ ಆನಿ 
ವೆಗಳೊಚ್ ಅನಭವ್ ಹಾಡವನ್ ದಿತಾ . 


44pbRA : SH 
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> ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಅಸ್ತುರೆಚೆರ್ 
ಫಾತ‌ ಮಾರ್‌ಪ್ಯಾಂಕ್ ಲಿಮೀನ್ 
ಜೆಜೂನ್ ಮಣಿಲ್ಲೆಂ : 


ಜಾಣೆಂ ಕೊಣೆಂ 
ತೆ ಅಸ್ತುರಿ ಭಾಶೆನ್ 
ಕೆನ್ನಾಯ್ ಕಸಲೆಂಚ್ 
ಪಾತಾಕ್ ಕರೂಂಕ್ ನಾ 
ತಾಣೆಂ ತಿಚೆರ್ 
ಪಯ್ಲೆ ಫಾತ‌ ಮಾರ್‌ಚೊ 


ಆಪ್ಲಾ ವಿಚಾರಾಂನಿ 
ಮೌನ್ ಜಾಲ್ಲಾ ಜೆಜೂನ್ 
ತೆನ್ನಾ ಯೆವಿಲ್ಲೆಂ ಕಾಯ್ ? 
ಮನಿಸ್ ಜಿಣೆಚೆ 
ಕಾಳ್ ಪರ್ವಾಂಚೆ ಅದ್ಯಾಯ್ 
ಉಡೊನ್ ಸ್ಪಷ್ ಜಾತಾನಾ 
ಫುಡೆಂ ಕೆನ್ನಾ ತರೀ 
ಹೀಚ್ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಅಸ್ತುರಿ 
ಹಾತಾಂತ್ ಫಾತರ್ ಫೆನ್ಸ್ 
ದಿತಲಿ ಮ್ಲನ್ ಆಹ್ವಾನ್ 
ಸಗ್ಯಾ ದಾದ್ಧಾಂಕ್ 
ಭರ್‌ ತಿಥ್ಯಾರ್ 
ಉಭಿ ರಾವ್‌ ? 


ಆಯೂನ್ ಉತ್ರಾಂ ಜೆಜುಚಿಂ 
ಗಳಣ್ಣೆ ಹಾತ್ ಸಗ್ಯಾಂಚೆ 
ಅಚಳಯ್ ಪಡ್ಡೆ ಸಕಯ್ 
ಫಾತರ್ ತಾಂಚ್ಯಾ ಹಾತಾಂತ್ತೆ 
ಹೊ ದೆಖಾವ್ ಪಳೆವ್ 


__ * 


ಹೀ ಕವಿತಾ ಸಾದ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಕಾಣಿಯೆರುಪಾರ್ ವಿಣಲ್ಯಾ ದೆಕೂನ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ 
ಪ್ರಾಸ್ ನಾಂತ್ . ಪಯ್ಲ್ಯಾ ದೋನ್ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಹ್ಯಾ ಕಾಣಿಯೆಚಿ ಸುರವಾತ್ 
ಆಸಾ ; ಎಕಾ ಸಮಾಜೆಚ್ಯಾ ಮಾನ್ ಮನಶಾಂನಿ ಎಕಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಅಸ್ತುರೆಕ್ ಜೆಜುಸಮೊರ್ 
ಉಭಿ ಕೆಲ್ಯಾ ಆನಿ ತಿಚೆರ್ ಅಪರಾಧ ಮಾಂಡಲಾ . ಆನಿ ತಿಚೆರ್ ಫಾತೊರ್ ಮಾರುನ್ 
ಲಗಾಡ್ ಕಾಡುಂಕ್ ಜೆಜುಥಾವನ್ ಸಾಂಗಾಶೆಂ ಕರುಂಕ್ ಆಂವಡ್ತಾ ಮಾನ್ ಮನಿಸ್ . 
ತೆದನಾಂ ಜೆಜು ಪಳಯತಾ , ಸಗಳೆ ಮಾನ್ ಮನಿಸ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಹಾತಾಂನೀ ಫಾತೊರ್ 
ಘವನ್ ತ್ಯಾ ಅಸ್ತುರೆಕ್ ಫಾತರಾಂವಕ್ ಆಯತೆ ಜಾತಾತ್ ಪುಣ್ ಜೆಜು ತಾಂಕಾಂ 
ಸಾಂಗತಾ ; ' ಖಂಡಿತ್ ಫಾತೊರ್ ಮಾರಾ , ಪುಣ್ ಪಯ್ಲೆಂ ಜೋ ಫಾತೊರ್ ಮಾರುಂದಿ , 
ಕೋಣೆಂ ಅಜೂನ್ ಏಕ್ ಚೂಕ್ ವಾ ಅಪರಾರ್ ಕರುಂಕ್ ನಾ ' 

ಆತಾಂ ಮುಕಲ್ಲೊ ಪಂಗತಿ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಕಾಣಿಯೆಂತ್ ಜೆಜು ಏಕ್ ಫಾತೊರ್ ಘವನ್ ಮಾತಿಯೆಚೆರ್ / ರೆಂವೆಚೆರ್ ಎಕೆಕಲ್ಯಾ 
ಮಾನ್ ಮನಶ್ಯಾಚೆ ಅಪರಾಧೆ / ಚುಕಿ ಬರಂವಕ್ ಲಾಗತಾನಾ , ಎಕಕಲೆಚ್ ಆಪಲ್ಯಾ 
ಹಾತಾಂತ್ಲೆ ಫಾತೊರ್ ಸಕಲಾ ಗಳವನ್ ವಳೂ ಥಂಯ್ ಥಾವನ್ ವೆತಾತ್ . ಆನಿ ಹೊ 
ದೆಖಾವ್ ಪಳೆವನ್ ಅಪಲ್ಯಾ ವಿಚಾರಾಂನಿ ಮೌನ್ ಜಾಲ್ಲಾ ಜೆಜೂನ್ ಕಿತೆಂ ಚಿಂತಲ್ಲೆಂ 
ಮಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕವಿ ಕರತಾ . 

ಎಂ ಅಖೇರಿಚಿ ಪಂಗತ್ ಘವಯಾಂ ; 
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ಯೆದೊಳ್ ಕಾಣಿ ಆಸಲ್ಲಿ ಕವಿತಾ ಆತಾಂ ವಿಚಾರಾಂಕ್ ದೆಂವತಾ ; ತೆ ವಿಚಾರ್ 
ಖಂಯಂಚ್ಯಾರ್ ಸ್ಥರಾರ್ ಫೆತಲ್ಯಾರೀ ಎಕ್‌ಚ್ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಜಾತಾ ; ತಿಕಾ ವ್ಯಭಿಚಾರಿ 
ಕೆಲ್ಲೆಂ ಕೊಣೆಂ ? ಹೆಚ್ ಮಾನ್ ಮನಶಾಂನಿ ಗುಪೀತ್‌ಪಣಿಂ ನ್ಹಯ್ ? ಆತಾಂ ತ್ಯಾ 
ಲಾಚಾರ್ ಅಸ್ತುರೆಚೆರ್ ಶೋಷಣ್ ಕರುನ್ ತಿಕಾಚ್ ಚುಕಿದಾರ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಅಸಲೆ 
ಗುನ್ಯಾಂವ್ ತಿಚೆರ್ ಥಾಪಚೆ ಮಾನ್ ಮನಿಸ್ ಅಮಚೆ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಕಿತಲೆಶೆ ಭರೊನ್ 
ಗೆಲ್ಯಾತ್ ? ಹೆಂ ಸಮಾಜಿಕ್ ಚಿತರಣ್ , ಸಮಾಜಿಕ್ ಜಾಂವ್ , ವಾಸ್ತವಿಕ್ ಜಾವನ್ ಆಜ್ 
ಸಯತ್ ಆಮ್ಚೆ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಘಡಚೆಂ , ಪರತ್ ಪರತ್ ಘಡೊನ್ ಆಸಚೆಂ ಘಡೀತ್ 
ನ್ಹಯ್ ? 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಫಕತ್ ಸಮಾಜಿಕ್ ಚಿಂತಪಾಚೆರ್ ಉರಾನಾ , ತಾರಕಿಕ್ ಸ್ಟರಾಚೆರ್ 
ಸಯತ್ ಜಾಯ್ತೆಂ ವಾರಜಿಕ್ ಕರುಯೆತಾ , ಕೊಣ್ ? ಕಿತ್ಯಾಕ್ ? ಕಶೆಂ ? ಕೆದಾಳಾ ? ... 
ಕಾಂಯ್ ಸವಾಲಾಂಚೊ ದಾಳೊಚ್ ಉಭೆ ಕರುಯೆತಾ . ನೈತಿಕ್ ಸ್ಥರಾಚೆರ್ ಸಯತ್ 
ಹೆಚ್ ವಿಚಾರ್ ಉಭೆ ಜಾತಾತ್ ಆನಿ ಆಮ್ಚೆ ವಯ್ಯಾರಿಕ್ ಪೊಕೊಳ್ಪಣಾಚೆರ್ ಸವಾಲಾಂ 
ಕರತಾತ್ ಅಶೆಂ ವಗತಾ , ಮುಖಾರುನ್ ಕವಿ ಸಾಂಗತಾ : ಕಾಂಯ್ ಎಕಾ ದಿಸಾ ತೀ 
ಅಸ್ತುರಿ ಅಪಲ್ಯಾ ಹಾತಿಂ ಫಾತೊರ್ ಫೆವನ್ ಉಭಿ ರಾವಲಿ ತರ್ ಹ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಚೆ 
ಎಕೇಕ್ ಮಾನ್ ಮಾನೆಸ್ ಜಿವೆ ಉರತೆಲೆ ?, ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಏಕ್ ಪಾವಟಿಂ 
ವಾಚುನ್ ದೆಗೆನ್ ದವರಚೆ ತಸಲಿ ನೇಯ್ , ಬಗಾರ್ ಪರತ್ ಪರತ್ ವಾಚುಂಕ್ ಉಲೊ 
ದಿಂವಚಿ , ಆನಿ ಎಕೇಕ್ ಪಾವಟಿಂ ವಾಚ್ತಾನಾ ಎಕೇಕ್ ಅರಣ್ ದಿಂವಕ್ ಸಕಚಿ ಸಾದಿ 
ಪುಣ್ ಸೊಭೀತ್ ಕವಿತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಕವಿತಾ.ಕೊಮ್ ] 
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ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಮೂಮ್ , ಹಸ್ ಆನಿ ಮನಿಸ್ ( ಮಾ | ಪ್ರತಾಪ್ ನಾಯ್ , ಜೆ.ಸ. ) 


ಮನಿಸ್ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಜೀವಿಂ ಪಯ್ಕಿಂತ್ ಥರಾವಳ್ ರಿತಿಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಚಿಂತುನ್ 
ಜಿಯೆತೆಲಿಂ ಆಸಾತ್ , ಆನಿ ತ್ಯಾ ಥರಾವಳಿ ಚಿಂತ್ಪಾಂ ಪಯ್ಕಿಂತ್ ಚಡ್ತಾವ್ ಮನಿಸ್ , ಜೈ 
ತೆಂ ಅಪ್ಪಾ ಜಿಣೆಂತ್ ಘಡ್ಡಾಂ ವಾ ಘಡ್ತಾ , ತೆಂ ಫಕತ್ “ ನಿರ್ಮೊಣೆ ' ವಾ ' ನಶೀಬ್ ' 
ಮೃಣುನ್ ಪಾತ್ಯೆವ್ ಜಿಯೆತಾ . ತೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಸಾರ್ಕೆ ೦ ಮ್ಹಣುಂಕ್ ತಾಂಚೆಲಾಗಿಂ 
ಜೊಕ್ತಂ ವಾರ್ಜಿಕ್ ಸರ್ ಆಸಾ . ಪುಣ್ ಅಶೆಂಯೀ ಚಿಂತೆಲೆ ಹ್ಯಾ ಭುಮಿಚೆರ್ ಜಿಯೆವ್ . 
ಆಸಾತ್ , ಜೆ ಫಕತ್ ' ಅವಾಸ್ ' ಮ್ಹಣ್ ಹಾತ್ ಬಾಂದುನ್ ಬಸಾನಾಂತ್ ಬಗಾರ್ 
ಬದ್ಲಾವಣೆಕ್ ' ಮಾಂದ್ಲಾತ್ , ಜಶೆಂ ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ಥ ಎಕಾ ಸಾಂಗ್ಲೆಪರಿಂ ; your life doesnt 
get better by chance , it gets better by change . 

ಏಕ್ ಹಸ್ಕ್ ಜರ್ ದೀಶ್ ಆಸ್ಪ್ಯಾ ಮನಾಂ ಸಮೊರ್ ರಾವೊನ್ ಕೆದಾಂ 
ಬೊಂಬ್‌ಲ್ಲಾ ಮನ್ಯಾಚ್ಯಾ ಗಾಡಿಯೆಕ್ ವಯ್ ವೊಡ್ತಾನಾ ಮನಿಸ್ ಪಳೆವ್ ರಾವಾ , ಏಕ್ 
ಗಾಡಾಂವ್ ಜರ್ ದೀಶ್ ಆಸ್ಪ್ಯಾ ಮನ್ಯಾಚೆಂ ವೊಜೆಂ ವೊತಾಂತ್ ಬ್ಲಾವಟ್ಸ್ ವರ್ತಾನಾ 
ಮನಿಸ್ ಸಾನ್ವೆಂತ್ ಉಬೊ ರಾವೊನ್ ಪಳೆವ್ ರಾವಾನಾ , ಮುಯಾಂಚೊ ವೊರ್ ದೀಶ್ 
ಬಾತ್‌ಲ್ಲಾ ಕುಡಾಂಚ್ಯಾ ಆಂಗಾವಯ್ಯಾ ನ್ ಚಲೊನ್ ಪಾಶಾರ್ ಜಾತಾಸ್ತಾನಾ , ದೀಶ್ 
ಬಾತ್‌ಲ್ಲೊ ಕುಡ್ಕೊ ಜರ್ ಆಪ್ಲೆಂ ಕಾಮ್ ಮುಖಾರುನ್ ವರ್ತಾ ತರ್ , ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಶಾತ್ವಿಕ್ ನಿನ್ ತುಕುನ್ ಪಳೆಲೆಂ ತರ್ ; ' ಖರಿ ದೀಶ್ ' ಆಸ್ಕೊ ತೊ ಕುಡ್ಕೊ ಶಿವಾಯ್ , 
ದೊಳೆ ಆಸೊನ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ಸಕ್ಕೊ ಮನಿಸ್ ನ್ಹಯ್ , ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ , ಮನಿಸ್ ದೊಳೆ 
ಆಸೊನ್ ಪಳೆಂವ್ , ಪಾರ್ಕುಂಕ್ ಸಕ್ತಾ ಪುಣ್ ಚಿಂತುಂಕ್ ಆನಿ ಲಿಸಾಂವ್ ಶಿಕೊಂಕ್ 
ಸಕಾನಾ , ಜರ್ ದೊಳೆ ಆಸೊನ್‌ಯೀ ತೈ ಹಸ್ತಿ ಥಾವುನ್ , ವ ತೈ ಗಾಡ್ವಾಥಾವ್ 
ಲಿಸಾಂವಾಂ ಶಿಕ್ಷಿ ಶ್ಯಾಥಿ ನಾಸ್ಕೊ ಮನಿಸ್ , ತೆ ದೊಳೆ ನಾಸ್ತಾನಾ ಸಯ್ ಮುಯೆ ಥಾವ್ 
ಲಿಸಾಂವಾ ಶಿಕ್ತಾನಾ ತುಮಿಂಚ್ ಸಾಂಗಾ ಕೋಣ್ ದೀಸ್ಟ್ ಆಸ್ಕೊ ಆನಿ ಕೊಣ್ ದೀಶ್ 
ನಾತ್‌ಲ್ಲೊ . 

ದೆವಾನ್ ಮನ್ನಾಕ್ ರಚ್ಚೆ ತರ್ ಮನ್ಯಾಕ್ ಸಭಾರಾಂಕ್ ರಚ್ಚೆಂ , ರಚುನ್ ಆಸಾ , ಆನಿ 
ಜೈ ಕಿತೆಂ ಮನಿಸ್ ರಡ್ತಾ , ತಾಂತುಂ ಆಪ್ಲಿ ಭುಧ್ವಂತ್ಕಾಯ್ ಧಾಖಯ್ತಾ , ಹೆರಾಂಪ್ರಾಸ್ 
ಅಪುಣ್ ಕಿತ್ತೊ ವರ್ತೊ ಆನಿ ಉಂಚೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಪರತ್ ಪರತ್ ರುಜು ಕರುಂಕ್ 
ಪೆಚಾಡ್ಲೆಂ ಪ್ರೇತನ್ ಕರ್ತಾ . ಪುಣ್ ಏಕ್ ವಿಪರ್ಯಾಸ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ , ಮನಿಸ್ ಚಡೀತ್ 
ಜಾವ್ , ಹೆರಾಂ ಥಾವ್ ಸವೊಂಕ್ ಸಕಾನಾ , ಹೆರ್ ಸಂಗ್ತಿಂಚೆರ್ ಗುಮಾನ್ ಕರಿನಾ . 


3 . 
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ಮಾ | ಪ್ರತಾಪ್ ನಾಯ್ಕ ಜೆ.ಸ. ಕೊಂಕ್ವೆಂತ್ ಸಭಾರ್ ಕಾರಣಾಂಕ್ ಲಾಗೊನ್ 
ಲೊಕಾಕ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಚೊ , ಮ್ಹಾಕಾ ' ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ / ತಾತ್ವಿಕ್ ' ಚಿಂತ್ಪಾಚ್ಯಾ ಲ್ದಾನ್ ಕವಿತೆಂನಿ ತೊ 
ವಿ , ಸಾಹಿತಿಕ್ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ' ಆಪ್ಲೊ ' ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಅಪ್ಲೆಂಪಣ್ , ತಾಚ್ಯಾ ಬರ್ಪಾ ೦ 
ವಾಸ್ತಾನಾ ಕಾಳ್ವಾ - ಮನಾಂತ್ ಉದೆತಾ . ಹಿ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಸಾತ್ ವೊಳಿಂಚಿಂ , 
ಫ್ರೀ ವರ್ಸಾಚೆರ್ ಬರಯಿಲ್ಲಿ ತರ್‌ಯೀ , ಜಿಣ್ಯ ಆಪ್ಟೆಂತ್ ಮನಿಸ್ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ' ಜಾಗ್ವಾರೆಕ್ ' 
ಜಾಗಂವೆಂ ಪ್ರೇತನ್ ಕರ್ಚಿ ಕವಿತಾ . 


ನೋಸಾಯ್ 


“ ಕಾವ್ಯೂ ಕಿರಾಚಿ ಸೊಭಾಯ್ ಪಳೆನಾ , 
ಕಿರಾಚಿ ನೋಸಾಮ್ * ಕರಿನಾ . 


ಮನಿಸ್ , ಮನ್ಯಾಚಿ ನೊಸಾಯ್ ಕರ್ತಾ 
ಆನಿ ಅಪ್ಲೋಚ್ ಫ್ರೆಂಡ್ ಬೊಂಡಾ . ' 
[ * ನೊಸಾಯ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಮೊಸೊರ್ ] 


* 


ಮೂಖ್ ಹಸ್ತಕ್ ಪಳೆವ್ 
ಅಪ್ಲೊ ವಾವ್ ಥಾಂಬಯಾ . 
ದಕುನ್ ತಿ ಸದಾಂ ಫುಡೆಂ ವೆತಾ . 


ಹೈ ಕವಿತೆಂಕ್ಲಿಂ ಉತ್ರಾಂ ಸವೊಂಕ್ ವಿಶೇಸ್ ತ್ರಾಸ್ ಜಾಯ್ದಯ್ ಮ್ಹಣ್ ನಾ , 
ಭೋವ್ ಸಂಪಿಂ ಉತ್ರಾಂ ಹಾಂತುಂ ಆಸಾತ್ , ಪುಣ್ ಎಕೆಕಾ ವೊಳಿಂನಿ ' ಬುಧ್ವಂತ್ ' 
ಮಳ್ಳೆ ಭ್ರಮಿದೆಂತ್ ಜಿಯೆತೆಲ್ಯಾ ಮನ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮುಳಾವ್ಯಾ ಚಿಂತ್ಪಾಚೆರ್ ಕುರಾಡ್ ಮಾರ್ಚಿ 
ಶ್ಯಾಥಿ ಹೈ ಕವಿತೆಂತ್ ಆಸಾ . ಜೆಟ್ನಾಂ ' ವಾಂಜೆಲ್ ' , ' ಭಗ್‌ವದ್ಗೀತ ' ವ ' ಕುರಾನ್ ' 
ಬುಕಾಂನಿ ಜಾಗೊ ಜಾಯಾ ಹೊ ' ಭುಧ್ವಂತ್ ' ಮನಿಸ್ , ಎಕಾ ಸಾತ್ ವೊಳಿಂಚ್ಯಾ 
ಕವಿತೆಂತ್ ಜಾಗತ್ ವಾ ನಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವೆಗ್ನೆಂ ಸವಾಲ್ . 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕಾವೊ ಆನಿ ಕೀರ್‌ , ಸಂಸಾರಾಚ್ಯಾ ' ಬಜಾರಿ ' ಚಿಂತ್ಪಾಂತ್ ಪಳೆಂವೈಂ 
ತರ್ ; ಕಾವೊ ಏಕ್ ಸಸಾರ್ ವಾ ಮೋಲ್ ನಾತ್‌ಲ್ಲೊ , ಪುಣ್ ಕೇರ್ ಸೊಭಾಯೆಚೊ 
ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , ಸ್ವಭಾವಾಕ್ ಸಯ್ ಮೊಲಾಧಿಕ್ , ದೆಕುನ್ ಆಸ್ಯೆತ್ ಕೊಂಕ್ಷೆಂತ್ ಏಕ್ 
ಪರ್ನಿ ಸಾಂಗ್ಲಿ ಅಶಿ ಆಸಾ ; ' ಕಾವೊ ಜಾವ್ ಹಜಾರ್ ವರ್ಸಾ ೦ ಜಿಯೆಂವೈ ಪ್ರಾಸ್ , ಕೀರ್ 
ಜಾವ್ ಭಾರಾ ವರ್ಸಾ ೦ ಜಿಯೆಂವೆಂ ಬರೆಂ , ಆನಿ ಸಾಮಾಜಿಕ್ ನಿಂತ್ ಪಳೆಲೆಂ ತರ್ , 
ಕಾವೊ ಕಾಳೊ , ಕಾಳೊ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ದಲ್ಲಿ‌ , ವಾ ದುಬ್ರೂ , ದಲಿತ್ , ಶೋಶಿತ್ , ಪುಣ್ 
ಕೀರ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ತಾಚೊ ವಿರುದ್ ಅರ್ಥಾಚೊ , ಮಣ್ಣೆ ; ಕೀರ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ವಲ್ಲೊ . 
ಉಂಚೊ , ಗ್ರೇಸ್ , ಸಟ್ಲತ್ ಆಸ್ತೆ , ಸಂಸಾರಾಕ್ ಖಾಮ್ಸ್ ಆಸ್ಕೊ , ಪುಣ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಕಾವ್ಯೂ ಆನ್ ಕಿರಾಮಧೆಂ ಕವಿನ್ ಉಲ್ಟಾಯಿಲ್ಲೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ' ಸೊಭಾಯೆಚೆಂ ' , ಕಾವೊ 
ಕಿರಾಚ್ಯಾ ಸೊಭಾಯೆಕ್ ಪಳೆನಾ ವಾ ತಿಚೆರ್ ನೊಸಾಯ್ ( ಮೊಸೊರ್ ) ಕರಿನಾ . 

ಮೂಖ್ ಹಸ್ತಕ್ ಪಳೆವ್ ಆಪ್ಲೊ ವಾವ್ ಥಾಂಬಯ್ಯಾ ; ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮೂಯ್ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಉಣಿ ಸಕತ್ ಆಸ್ಕೊ , ಹಸ್ಕ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ತಾಕತ್ ಆಸ್ಕೊ , ಸಕತ್ 

ಆಸ್ಟೋ . 
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ಹಾಂಗಸರ್ ' ಸಕತ್ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ' ಪದ್ದಿ ' ಆಸತ್ , ತ್ರಾಣ್ ಆಸತ್ , ವಾ ' ಹುಲ್ಲೊ ' ಆಸತ್ . 
ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ವೊಳಿಂತ್ ಏಕ್ ಅಪುರ್ಭಾಯೆಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಕವಿ ಉಭಯ್ತಾ ; ' ಚಿಂತ್ಪಾಚಿ 
ಸಕತ್ ' , ಹಾಂಗಾಸರ್ ಹಸ್ , ಜಾಂವ್ ತಿ ಕಿತ್ತೀಯ್ ಬಳಿಸ್ಟ್ ವಾ ' ಸಕ್ತಿವಂತ್ , ಪುಣ್ 
ಮುಯೆಚ್ಯಾ ಚಿಂತ್ಪಾಕ್ ಸಲ್ವಂವ್ಕ್ ಸಕಾನಾ , ಮೂಖ್ ಅಪ್ಪಾ ಸಕ್ತಕ್ ಹೆರಾಂಚ್ಯಾ ಸಸವೆಂ 
ತುಲನ್ ಕರುಂಕ್ ವಚಾನಾ , ಆಪ್ಲೊ ವಾವ್ ಥಾಂಬಯ್ಯಾ , ಬಗಾರ್ , ಆಪ್ಲಾ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ್ 
ಚಿಂತ್ಪಾಂತ್ ಫುಡೆಂ ವೆತಾ . ಆನಿ ಕವಿಚ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ಸಾಂಗ್ಲೆಂ ತರ್ ; ' ದೆಕುನ್ ತಿ ಫುಡೆಂ 


ವೆತಾ . 


ಶಿ 


ಅಖೇರಿಚ್ಯಾ ದೋನ್ ವೊಳಿಂನಿ , ಕಾವೊ ಆನಿ ಮೂಮ್ ಮೃಳ್ಳಾ ದೋನ್ 
ಕಿರ್ಕೊಳ್ ರಚ್ಚೆಂಕ್ ; ಮನಿಸ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ರಚನೆಸವೆಂ ತುಲನ್ ಕರ್ತಾ ಆನಿ ಅಪುರ್ಭಾಯೆಚೆಂ 
ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಕರ್ತಾ , ' ಮನಿಸ್ ಮನ್ಯಾಚೆರ್ ಮೊಸೊರ್ ಕರ್ತಾ , ಆನಿ ಆಪ್ಲೊ 
ಫ್ರೆಂಡ್ ಬೊಂಡಾ , ಹಾಂಗಾಸರ್ ತಾರ್ಕಿಕ್ , ವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ್ ಸತ್ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , 
ತಾತ್ವಿಕ್ ಆನಿ ನೈತಿಕ್ ಲಿಸಾಂವಾಂ ಸಯ್ ಆಟಾಪೊನ್ ಆಸ್ಟಿಂ ಸ್ಪಶ್ 

ಪೊನ್ ಆಸ್ಟಿಂ ಸ್ಪಶ್ ದಿಸ್ತಾತ್ . ಆಪ್ಲೊ 
“ ಫ್ರೆಂಡ್ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಆಪ್ಲಿ ಅಸ್ಕತ್ಕಾಯ್ , ಜಿ ಎಕಾ ದಿಸಾ , ಆಜ್ಞಾ ವೆಕ್ತಿತ್ವಾಕ್ , ಆಪ್ಲಾ 
ಸ್ವಭಾವಾಕ್ , ಆಪ್ಲಾ ಪೊಕೊಳ್ ' ದದ್ಧತೆಕ್ ' ನಾಸ್ ಕರುಂಕ್ ಸಕ್ಚಸತಲೊ . 

ಮನಿಸ್ ಮೊರೊನ್ ಗೆಲೆಲ್ಯಾ ಚಿಂತ್ಪಾಕ್ ಬ್ಲಾವಟ್ಸ್ ಜಿಯೆತಲಿ ಏಕ್ ವಿಚಿತ್ರ 
“ ಜೀವಿ , ಜಾಟ್ನಾಸ್ತಾಂ , ತ್ಯಾ ಮೊರೊನ್ ಗೆಲೆಲ್ಯಾ ಚಿಂತ್ನಾಂಕ್ ಪರತ್ ಪರತ್ ದಾಗ್ 
ದೀಂವ್ , ಜಾಗೊ ಕರ್ಚೆಂ ಪ್ರೇತನ್ ಕರ್ಚೊಚ್ ಏಕ್ ಖರೊ ಕವಿ . ಆನಿ ಕವಿಚಿ ಪಯ್ಲಿ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಸಯ್ಯ ಹಿಚ್ , ಆನಿ ಹೈ ಕಲೆಂತ್ ಭೋವ್ಯಾ ಮಾಪ್ರತಾಪ್ ನಾಯ್ ಏಕ್ 
ಮಾಹೀರ್ ಕವಿ . ದೆಕುನ್ ತಾಚಿ ಹಿ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಏಕ್ ಪಾಪ್ಟಿಂ ವಾಚುನ್ ವಿಸರ್ಚೆ 
ತಬ್ಧ ನಯ್ , ಬಗಾರ್ , ಪರತ್ ಪರತ್ ವಾಚುಂಕ್ , ಆನಿ ವೆವೆಗ್ಡೆ ಅರ್ಥ್ ಸೊಧುಂಕ್ 
ಕರ್ಚಿ ಶ್ಯಾಥಿ ಆಸ್ಟಿ ಅಪುರ್ಭಾಯೆಚಿ ಕವಿತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 


A 

ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಚಾಳಿಸಾವೊ ಬೂಕ್ 


29 


ಶುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಉದಾಕ್ , ಶೂನ್ಸ್ ಆನಿ ಮೌನಾಚಿ ಸಕತ್ ( ಬಾಬ್ ವಿನ್ಸಿ ಕ್ವಾಡ್ರೆಸ್ ) 

ಉದಕಾಚ್ಯಾ ಸಕತೆವಿಶಿಂ ಆಮಿ ಸಗಳೆ ಜಾಣಾಂವ್ , ಧಾರಮಿಕ್ ಗೃಂಥಾಂನಿ ತಶೆಂಚ್ 
ಇತಿಹಾಸಾಚ್ಯಾ ಪಾನಾಂನಿ ಸಯತ್ ಉದಕಾಚ್ಯಾ ಸಕತೆಚೊ ಜಾಯತ್ತೊ ಕಾಣ್ಯೊ 
ಆಮಿ ಆಯ್ಕುನ್ ಆಯ್ಲ್ಯಾಂವ್ ಆಸತಾಂ ಉದಕಾಚಿ ಸಕತ್ ಆಮಿ ಸಮ್ಜತಾಂವ್ , 
ಪುಣ್ ಉದಕಾತಿ ಮೊವಾಳ್ ಆನಿ ಲವಕಿಕ್ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ನಾ , ಜಶೆಂ ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ 
I FO Dongo DD ; Nothing is softer or more flexible than water , yet 
nothing can resist it . ' . ಹೆಚ್ ಉದಕಾನ್ ಗಾಂವ್ ಬುಡಯಲೆ , ಹೆಚ್ ಉದಕಾನ್ 
ಉಜ್ಯಾಕ್ ನಾಸ್ ಕೆಲೆಂ ಆನಿ ಹೆಚ್ ಉದಕಾನ್ ದುಕೊಳ್ ಪಡಲೆಲ್ಯಾ ಧರತೆರ್ ಪಾಚವೆಂ 
ತಣ್ ಜಿವೆಂ ಕೆಲೆಂ . 


ಉದ್ಯಾಚೆ ಥೆಂಬೆ 

ಧುವ್ ಕಾಡುನ್ 

ಭುಂಯ್ ಹೀ ದೆವಾಚಿ 
' ಮೊಲ್ಟಾಂತುಲ್ಯಾ ಕುಪಾಂತ್ 

ನಿತಳ್ ನಿರ್ಮಲ್ ಕೊರ್ಪಾಟಿ 
ಕುಪಾಂತುಲ್ಯಾ ಥಂಡಿಯೆಂತ್ 
ಲಿಪುನ್ ಆಸಾತ್ ಉದ್ಯಾಚೆ ಥೆಂಬೆ 

ಆನಿ ಗರಜ್ ಪಡ್ತಾ  ‌ 
ಥಂಡಯೆಚ್ಯಾ ಆಡೊಸಾಕ್ 

ಚೋರ್ ಫಟ್ಟಿಂಗ್ ಜುಲಿಯಾಂಕ್ 

ಮುನ್ನೊಟ್ಟವಪ್ 
ವಾಟ್ ಪಳೆತ್ 
ಅಖಂಡ್ ಉಷ್ಣತೆಚಿ 

ಬೊಲ್ಯಾಚೆಂ ವಾಯ್ಸ್ ಕೊರ್ತೆಲ್ಯಾಂಕ್ 

ಬುಡವ್ ಮಾರೋಪ್ 
ಗಲ್ಫಾಕ್ ಪಾವಾಚ್ಯಾ ರುಪಾನ್ 
ಭಿಜಂವ್ ಸಂಸಾರಾಕ್ 

ಥೆಂಬ್ಯಾ ಥೆಂಬ್ಯಾನಿ ನ್ಹಯ್ 
ಹಾವೆಸ್ ತಾಂಚೊ ವ್ಹಡ್ 

ತರ್ ತಲ್ಲಾ ಕುಪಾಂಚಿ 

ಕುಪ್ - ಪುಟ್ಟಿ ಕೊರುನ್ 
ಪಾಶ್ವಿಚಾರ್ ಕರ್ಪಾಚೊ 
ಪೊಡಿಂಗ್ ಜಮೈಕ್ 

ಸಗ್ಡೆಂ ವಾಯ್ಸ್ ನೊಪೊಯ್ ಕೊರೊಪ್ 
ಹರಿಯಾಳಿ ಉಗೊವಾಚೊ 

ಇತ್ಥಾ ನೆಟಾನ್ ಮೊಳ್ಳಾಗುತ್ಥಾನ್ ದಿವುನ್ 
ವನಾಂತ್ 

ಕಾಯೊ ಘಡ್ವಾಂಕ್ - ಮೊಡ್ವಾಂಕ್ 
ಪಾನ್ ಝಡಾಕ್ ಕೊಂಬೊ ಹಾಡುನ್ 

ಖರಿ ನೀತ್ ಶಿಕಪ್ಪಾಯಿ 
ಶೆತಾಂ ಭಾಟಾಂ 

ತಾಣೆಂ ಪೆಂಗಟ್ ಭಾಂದ್ಲಾಂ 
ಚೊ ರೊಂತ್ಪಾಚೊ 

ಆನಿ ಪರ್ತುನ್ ಏಕ್ ಪಾವ್ 

ಸುರಿಯಾ ದೆವಾಚ್ಯಾ ಆಧಾರಾನ್ 
ಆನಿಕ್‌ಯಿ ಆಸಾ ಚಿಂತೊಪ್ ತಾಂಚೆಂ 

ತಿತ್ತಾ ಚ್ ನೆಟಾನ್ ಮೊಳ್ಳಾಂತ್ ಘುಸುನ್ 
ಗರಿಬ್ ಲೊಕಾಂಕ್ ಥಕಮ್ ದಿವಾಚಿ 

ತ್ಯಾಚ್ ಕುಪಾಂನಿ ರಾವುಂಕ್ ಚಿಂತ್ತಾಂ ' 
ಉದ್ಯಾಚೊ ತಳ್ಳಲ್ ಸೊಂಪೊನ್ನಾಚಿ 
ಸಂಸಾರಾಂಘಿ ಘಾಣ್ ಸೊಡ್ಲಿ 


ರಾನಾ 
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‘ The same boiling water that softens the potato , hardens the 
egg ; ಉದಕಾಚ್ಯಾ ಎಕಾ ಥೆಂಬ್ಯಾಂತ್ ಸಯತ್ ಆಸಚೆಂ ತ್ರಾಣ್ ಆನಿ ಸಕತೆವಿಶಿಂ 
ಸಭಾರಾಂನಿ ಬರಯಲಾಂ , ಜಶೆಂ ತೆಂಚ್ ಹುನ್ ಉದಾಕ್ ತಾಂತಿಯಾಕ್ ಘಟ್ ಕರತಾ 
ಪುಣ್ ಬಟಾಟ್ಯಾಕ್ ಮೋವ್ ಕರತಾ . ಆನಿ ಹಿಚ್ ಸಕತ್ ಉದಕಾಚಿ . 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಏಕ್ ಕವಿತಾ ಆಸಾ ಉದಕಾಚ್ಯಾ ಥೆಂಬ್ಯಾಂಚಿ ಪುಣ್ ಹೆ ಥೆಂಬೆ 
ಕಾಂಯ್ ಖಿಣಾಂನಿ ಯುಗಾಂಚೆಂ ಪಯ್ಣ್ ಕರತಾತ್ ಜಶೆಂ ದಿಸತಾ , ಕಾಂಯ್ 
ಖಿಣಾನ್‌ ಶೆಕಡೆಚ್ ನಿಯಾಳಿಶೆಂ ಕರತಾತ್ ಅಶೆಂ ದಿಸತಾ , ಮನಿಸ್ ಮಜತಾತ್ ಜಶೆಂ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯೆತಲಿ ಹರಯೇಕ್ ಜೀವಿ ಲೆಗುನ್ ಹ್ಯಾ ಉದಕಾಕ್ ರಾಕುನ್ ಆಸಾತ್ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಉತರಾಯ್ತಾತ್ . 

ಶ್ರೀ ವರ್ಸಾಚೆರ್ ಬರಯಿಲಿ ಹೀ ಕವಿತಾ ಎಕೆಕಾ ಪಂಗತೆಂನಿ ವೆವೆಗಳೆ ವಳಿಂಕ್ 
ವೊಳವನ್ ಫೆತಲ್ಲಿ ಜಾವನಾಸಾ ತರ್‌ಯೀ ಎಕೆಕಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಎಕೆಕಾ ಮಿಸತೆರಾಕ್ , ಎಕೆಕಾ 
ಸತಾಕ್ ಎಕೆಕಾ ಸುತಾಕ್ ಸುತಯತಾ ಜಶೆಂ ಭಗತಾ . ಪಯಲಿ ವಳ್ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮೊಳಬ್ ಆನಿ ಮೊಳಬಾಚಿಂ ಕುಪಾಂ ಜಾಯತೆ ಅರಥ್ 
ಉಭಜಯತಾತ್ . ಜಿಣಿಯೆಚ್ಯಾ ತಾತವಿಕ್ ಅರಥಾನ್ ಘಂವಚೆಂ ತರ್ ಕುಪಾಂ ಮ್ಹಣಜೆ 
ಖಂತ್ ವಾ ಸಂಕಲ್ಸ್ , ಮೊಳಬ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಆಮ್ಚೆಂ ಫಾಲೆಂ ವಾ ನಶೀಬ್ ವಾ 
ಫುಡಿಲೆ ದೀಸ್ , ಉದಕಾಚೆ ಥೆಂಬೆ ತ್ಯಾ ಕುಪಾಂಚ್ಯಾ ಥಂಡಾಯೆಂತ್ ಲಿಪುನ್ ಆಸಾತ್ ; 
ಥಂಡಿಯೆಂತ್ ತಶೆಂ ಥಂಡಯೆಚ್ಯಾ ಆಡೊಸಾಕ್ ಸಯತ್ , ಫುಡಲಿ ವಳ್ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ತೆ ಥಂಡಯೆಚ್ಯಾ ಆಡೊಸಾಕ್ ಲಿಪಲಲೆ ಉದಕಾಚೆ ಥೆಂಬೆ ಅಪಿ 
ಶೆವಟ್ ಉಗಡಾಪೆ ಕರತಾತ್ ; ತಾಂಚೊ ಶೆವೊಟ್ ಲಿಪೊನ್ ಬಸಚೊ ನ್ಹಯ್ , ತ್ಯಾ 
ಧರತೆಚ್ಯಾ ಅಖಂಡ್ ಉಷ್ಣತೆಕ್ / ಗರಮೆಕ್ ಉಣೆಂ ಕರುಂಕ್ ಪಾವಸಾಚ್ಯಾ ರುಪಾನ್ 
ದೆಂವೊನ್ ಹೀ ಧರತಿ ಭಿಜಂವಕ್ . ಹೆಂ ಆಸಾ ತಶೆಂ ಸಮ್ಜುಂಚೆಂ ತರ್ , ಹೀ ಗರಮಿ 
ಮಣಜೆ ಉಜೊ , ಜೊ ಉಜೊ ಉಜವಾಡ್ ಫಾಂಕಂವಂಚೊ , ಜೊ ಉಜೊ ಘರಾಂ 
ಲಾಸಚೊ , ಜೊ ಉಜೊ ರಾನಾಂಕ್ ಲಾಸಚೊ . ಆನಿ ತಸಲ್ಯಾ ವಾಯಟ್ ಉಜ್ಯಾಕ್ 
ನಾಸ್ ಕರಪಾಕ್ , ತಶೆಂಚ್ ಧರತೆಚೆರ್ ಪಾಚವೆಂಪಣ್ ವಿಸತಾರುಂಚ್ಯಾಕ್ ಲಾಗುನ್ 
ವಾಟ್ ಪಳೆತ್ ಆಸಾತ್ ತೆ ಥೆಂಬೆ . 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ವಯಲೊ ಶೆವೊಟ್ ಸುಟಾವೊ ಜಾತಾ . ಹ್ಯಾ ಥೆಂಬ್ಯಾಂಚೊ 
ಹಾವೆಸ್ ಬ್ಲಡ್ . ಆಯ್ಚ್ಯಾ ದಿಸಾಂನಿ ಬರೆಂ ಕಾಮ್ ಕರಚೆಂ ಚಡ್ ತ್ರಾಸಾಚೆಂ . ಮೆಟಾಂ 
ಮೆಟಾಂನಿ ತಿಂ ಕಾಮಾಂ ಬರಿಂ ಮ್ಹಣುನ್ ರುಜು ಕರಪಾಕ್ ಜಾಯ್ , ತಿಂ ಕಾಮಾಂ 
ಕರತಾನಾ ಆಮಿ ಅಮಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಬರೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ರುಜು ಕರಪಾಕ್ ಜಾಯ್ ಅಶೆಂ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಪಾಚವೆಂಪಣ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಜೀವ್ ಚಡಂವ್ ಜಾಯ್ ತರ್ ಬ್ಲಡ್ ಹಾವೆಚ್ 
ಆಸಚಿ ಗರಜ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಣತಾ ಕವಿ . ಮುಖಕ್ಕೊ ದೋನ್ ಪಂಗತಿ ಘವ್ಯಾಂ ; 

ಹ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಹ್ಯಾ ಥೆಂಬ್ಯಾಂಚೊ ಅನಯೇಕ್ ಶೆವೊಟ್ ಆಸಚೊ ಉಗಡಾಪೋ 
ಜಾತಾ . ಹಾಂಚೊ ಶೆವೊಟ್ ಫಕತ್ ರಾನಾಂ ಮೊಲ್ಯಾಂನಿ ಆಸಚ್ಯಾ ರುಕಾಂಕ್ ನವೆ 
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ಕೊಂಬರೆ ಫುಟಂವಚೆ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , ಬಾಂಯೊ ನ್ಹಂಯಾಂನಿ ನವಿ ಝರ್‌ ಫುಟಂವಚಿ 
ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , ಬಗಾರ್ ಗರಿಬ್ ಲೊಕಾಕ್ ಥಕಯ್ ದಿವಪಾಚಿ . ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತಲ್ಯಾ 
ಲೊಕಾಂಕ್ ಆಸಚೊ ಉದಕಾಚೆ ತಳ್ಳಳ್ ಸೊಂಪೊವಪಾಚಿ ಆನಿ ಸರವಾಂಚ್ಯಾಕೀ 
ಮಹತ್ವಾಚಿ ಜಾವನಾಸಾ ; ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಚೆಂ ಸರವ್ ಮೈಳೆಂ ಆನಿ ಘಾಣ್ ಕಾಡಪಾಚಿ 
ಆನಿ ನಿತಳ್ ಕರಪಾಚಿ , ಮುಖಲಿ ಪಂಗತ್ ಫೇವಯಾಂ ; 

“ ಆನಿ ಗರಜ್ ಪಡ್ಡಾರ್ 
ಚೋರ್ ಫಟ್ಟಿಂಗ್ ಜುಲಿಯಾಂಕ್ ಘುಸ್ಪೋಟ್ಟವಪ್ 
ಬೊಲ್ಯಾಚೆಂ ವಾಯ್ಸ್ ಕೊರ್ತೆಲ್ಯಾಂಕ್ 
ಬುಡವ್ ಮಾರೊಪ್ ' 

ವಯ್ಲ್ಯಾ ವಳಿಂತ್ ಕಿತಲೆಂ ಆಶಾವಾದಿ ಚಿಂತಪ್ ಆಸಾ , ತಿತಲೆಂಚ್ ಉಲಟೆಂ 
ಚಿಂತಪ್ ಹ್ಯಾ ವಳಿಂತ್ ಆಸಾ . ವಯಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಸೊಸಣಿಕಾಯೆಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ 
ಆಸಾ ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ವಾಯ್ಟ್ ಕರತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಸಜಾ ದಿಂವಚೆಂ ಚಿಂತಪ್ 
ಆಸಾ , ಬಲ್ಯಾಚೆಂ ವಾಯ್ಟ್ ಕರತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ನಾಸ್ ಕರಂಚೆಂ ಚಿಂತಪ್ ಬರೆಂ . ಪುಣ್ 
ಕೊಣಾಕ್ ಕಸೊ ಬರೊ ಮ್ಹಣ್ ಠರಾವಣಿ ಕರಚಿ ರೀತ್ ಸಂಸಾರಾಚಿ ವೆಗಳಿ ಆನಿ ಹ್ಯಾ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಅಸಮಧಾನ್ ಉದೆತಾ ತೆಚ್ ಕಾರಣಾಕ್ ಲಾಗುನ್ , ಫುಡಲಿ ಪಂಗತ್ 
ಘವಯಾಂ ; 

' ಥೆಂಬ್ಯಾ ಥೆಂಬ್ಯಾನಿ ನಯ್ 
ತರ್ ತಣ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಪಾಂಚಿ 
ಕುಪ್ - ಫುಟ್ಟಿ ಕೊರುನ್ 
ಸಗೈಂ ವಾ ನೊಪೊಯ್ ಕೊರೊಪ್ ' 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಸಯ್ ವಯಲೆಂಚ್ ಚಿಂತಪ್ ಪರತ್ ಕವಿ ಉಚಾರುನ್ ವೆತಾ . 
ಹಾಂಗಾಸರ್ ಥೆಂಬೆ ಥೆಂಬೆ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಎಕಸುರೆ ಮಳ್ಳೋ ಅರಣ್ ಕರುಯೆತಾ . ಅಖೆರಿಚಿ 
ಪಂಗತ್ ಫೆವ್ಯಾಂ ; 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಕವಿತೆಚೊ ದಿತ್ಪಾವೊ ಸಾರಕೊ ಆಸಚೊ ದಿಸತಾ . ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಸುರಯೊ ದೇವ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ದೇವ್ ಆಸತ್ , ಸಕತ್ ಆಸತ್ , ನೀತ್ ಆಸತ್ , ಸತ್ ಆಸತ್ 
ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಉದಕಾಚ್ಯಾ ಥೆಂಬ್ಯಾಂಕ್ ಕುಪಾಂನಿ ಲಿಪಂವಂಚೊ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಪ್ರಥವಿಚೆರ್ 
ಸತ್ - ಅಸತ್ ಕರತೆಲ್ಯಾಂಚೆರ್ ನೀತ್‌ - ಅನೀತ್ ಕರಾಚಿ ಸಕತ್ ಆಸಚೊ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , 
ಅಸತ್ಯಾಂಕ್ ಸಜಾ ದಿವುನ್ ಜಾತೆಚ್ ಪರತ್ ತ್ಯಾ ಕುಪಾಂನಿ ಪಾಟಿಂ ವೊಡುನ್ ಲಿಪಂವಚಿ 
ಸಕತ್ ಸಯತ್ ಆಸಚೊ ಸಕತೆವಂತ್ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಸಂಪಿ ಆನಿ ಉತರಾಂ ಸಂಪಿಂ ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಗುಂಡಾಯೆಕ್ 
ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಹಾಂತಲಿಂ ಜಿಣಯಸತಾಂ ಜಾವನ್ ಫೆವಪಾಕ್ ಆಸಚಿಂ ಜಾಯ್ತಿಂ ಸತಾಂ , 
ಸುತಾಂ ಆಸಚಿಂ ಪಳೆವಯತ್ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಆವಯ್ , ಮಾತಿ ಅನೀ ಮನಿಸ್ ( ಬಾಯ್ ಡಾ । ಜಯಂತಿ ನಾಯ್ 


' ಕಾಳಾಚೆ ಸುರ್ವೆರ್ ದೆವಾನ್ ಪಯ್ದೆ ಥೆಂಬೊ ರಚ್ಚೆ ಉಪ್ರಾಂಯ್ ದರೊ . 
ತೊ ಥೆಂಬೊ ಸಾಗೊರ್ ಜಾಲೊ ಆನಿ ತೊ ದರೊ ಆವಯ್ ಜಾಲೊ ' 

ಥೊಡೆ ವರ್ಸಾಧಿಂ ಹಾಂವೆಂ ಬರಯಿಲ್ಲಾ ವಳಿಂಚಿ ಯಾದ್ ಯೆತಾ . ಅಶೆಂ 
ಪಳೆಂವಕ್ ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಲಮೊನ್ ಯೆಂವಚೆ ಹರ್ ಮನಿಸ್ ಭೋವ್ 
" ಚಡ್ ಗ್ರೇಸತ್‌ಕಾಯ್ ಫೆವನ್ ಯೆತಾ . ಉಪರಾಂತ್ ತಾಚ್ಯಾ ಜಿಣಯೆ ಆವದೆಂತ್ 
“ ಕೆದಿಂಚ್ ತೊ ತಿತಲೊ ಗ್ರೇಸತ್ ಜಾಂವಕ್ ಸಕಾನಾ , ಕಿತಲೆಂ ಧನ್ ದಿಂವೆಂ ತೊ 
ಕಮಾಯತ್ ಪುಣ್ ಗ್ರೇಸತ್‌ಕಾಯ್ ನ್ಹಯ್ , ಆನಿ ತೀ ಗ್ರೇಸತ್ಕಾಯ್ ಜಾವನಾಸಾ 
“ ಆವಯ್ ' , ತೀ ಏಕ್ ಸಕತ್ ಅದ್ಭುತ್ , ತೀ ಏಕ್ ಸಕತ್ ವಿಚಿತ್ರ : ತಿಚೆ ಮುಖಾರ್ ದರೊ 
ಸಯತ್ ಥೆಂಬೊಚ್ . 

ಅಪಣಾನ್ ನೋವ್ ಮಯನೆ ಅಸಲ್ಯಾ ಗರಭಾಂತ್ ವ್ಹಾವವನ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ 
ಜಲಮ್ ದಿಲಲ್ಯಾ ಬಾಳಾಕ್ ಬರೆಂಚ್ ದಿಂವಚಾಕ್ , ಬರೆಂಚ್ ಕರಚ್ಯಾಕ್ ತೀ ಕಿತಲೆ 
ಪಾವಟಿಂ ಪಡತಾ , ಧರಣಿಕ್ ಶೆವಟತಾ , ಅಪಲ್ಯಾಲಾಗಿಂ ಬಾಗವತಾ ಪುಣ್ ಅಸಲ್ಯಾ 
ಭುಗ್ಯಾ ಪಾಸತ್ , ಏಕ್ ಸಾಂಗಪ್ ಯಾದಿಕ್ ಯೆತಾ ; ' The greatest glory in 
Viving lies not in never falling , but in rising every time we fall'epo 
ಹೆಂ ಎಕಾ ಆವಯ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ಸಕತೆಕ್ ಲಾಗು ಜಾತಾ . ಕಿತಲೆ ಪಾವಟಿಂ ಪಡತಾ ಪುಣ್ 
ಹರೇಕ್ ಪಾವಟಿಂ ತಿಂ ಉಟತಾ ಆನಿ ಅಸಲ್ಯಾ ಬಾಳಾಕ್ ಅಪಲೆಂ ರಗತ್ , ಅಪಲೆಂ 
ಕಾಳಿಜ್ ದಿಲಾಂ ದೆಕುನ್ ಅಸಲೊ ಜೀವ್ ಸಯತ್ ದೀಂವಕ್ ತೀ ಪಾಟಿಂ ಸರಾನಾ . 

ಆವಯ್ ಖಂಚ್ ಏಕ್ ಮೊಲಾಧಿಕ್ ಸಕತ್ ದೆಕುನ್ ಜಾಣಟೆ ಸಾಂಗತಾತ್ ; A 
mother understands what a child does not say . ' 00007DHO eroof 
ನ್ಹಯ್ , ಮೌನಾಕ್ ಮೋಲ್ , ಅಂಕ್ಯಾಕ್ ನ್ಹಯ್ ಬಗಾರ್ ಶೂನ್ಯಾಕ್ ಮೋಲ್ ಜಶೆಂ 
ಲಾವೋತ್ತೂಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸಾಂಗಚೆಂ ತರ್ ; 

* It is because of its emptiness that the cup is useful . 

We shape clay into a pot , but it is the emptiness inside that holds 
whatever we want . ' 

ಉತರಾಂ ಆನಿ ಭರಲ್ಲಾ ಚ್ಯಾಕೀ ಚಡ್ ಭಳಿಶ್ ಜಾವನಾಸಾ ಮೌನ್ ಆನಿ ರಿತೆಪಣ್ 
ಜಶೆಂ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಚಡ್ ಸಕತೆವಂತ್ ಆವಯ್ . 

ಚ್ಯಾರ್ ವಳಿಂಚಿ ಹೀ ಪಂಗತ್ ಬಾಯ್ ಜಯಂತಿ ನಾಯಕ್ ಹಿಚ್ಯಾ ' ಮಿರ್ಗವೆನೊ ? 
ಜಮ್ಮಾಂತ್ಲ್ಯಾ ಬಾವೆಸತ್ತರ್ ಪಂಗತೆಂತಲಿ ಏಕ್ . ಪುಣ್ ಹ್ಯ ಟ್ಯಾರ್ ವಳಿ ಕಾಂಯ್ 
ಟ್ಯಾರ್‌ ಕಾಣ್ಯೊ ಸಾಂಗಾತ್ ನ್ಹಯ್ ? 
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' ಜ್ಯಾ ದಿಸ್ ಮಾತಯೆಂತ್ 
ತುಜೊ ಅಸ್ಲಿ ವಿಲೀನ್ ಜಾಲ್ಲೊ , 
ತ್ಯಾ ದಿಸಾಚ್ಯಾನ್ 
ಮಾತೀ ಮ್ಹಜಿ ಆವಯ್ ಜಾಲೀ ! 


ಹಾಂಗಾಸರ್ ಎಕಾ ಆವಯಚ್ಯಾ ಖತತತ್ಯಾ ಮೊಗಾಚೆ ಉಮಾಳೆ ದಿಸತಾತ್ ಖರೆ , 
ಪುಣ್ ತ್ಯಾ ಉಮಾಳ್ಯಾ ಪಾಟಲೆ ತಳಮಳೆ ಕಿತಲೆ ಸಳಸಳೆ ಪಳೆ . 

ಆವಯ್ ಆನಿ ಮಾತೀ ಹಾಂಗಾಸರ್ ದಿಸಯ್ಯೋ ದೋನ್ ಸುಪ್ ಇಮಾಜಿ , ಜಿ ಕಾಣಿ 
ಎಕಾ ವಾಚ್ಪ್ಯಾ ಸಮೊರ್ ಉಭಿ ಜಾಂವಚಿ ಜಾವನಾಸಾ ; ಅಪಲಿ ಮೊಗಾಚಿ ಆವಯ್ ; 
ಅಪಲೆಂ ಸಂಸಾರಿ ಗ್ರೇಸತ್‌ಕಾಯ್ ಆತಾಂ ಸಂಪಲ್ಯಾ ಆನಿ ತಿಚಿ ಅಖೇರಿಚೆಂ ರೂಪ್ 
ಮಣಜೆ ಅಸ್ತ್ರೀ ಆತಾಂ ಮಾತಯೆಂತ್ ವಿಲೀನ್ ಜಾಲ್ಯಾ . ಮಾತೀ ತೆದೊಳ್ ಪರಯಾಂತ್ 
ಪಾಂಯಾಪಂದಲಿ ಮಾತರ್ ಜಾವನ್ ಆಸಲ್ಲಿ ಆತಾಂ ಮಾತಿಯೆಂತ್ ಸಯತ್ ಜೀವ್ 
ಭರಲಾ , ಮಾತೀಚ್ ಸಂಸಾರ್ ಜಾಲಾ , ಮಾತಿಯೆಂತ್ ಅಪಲಿ ಆವಯ್ ಮೆಳ್ಳಾ 
ದೆಕೂನ್ ಆತಾಂ ತೀ ಮಾತೀಚ್ ಅಪಲಿ ಆವಯ್ ಜಾಲ್ಯಾ . 

ತಾತವಿಕ್ ಚಿಂತಪಾನ್ ಹೊ ವಳಿ ಫೆತಲೊ ತರ್ ; ಮನಿಸ್ ಜಾವನ್ ಆಯಿಲ್ಲಾ ಕ್ 
ಎಕಾ ದಿಸಾ ವಚುಂಕ್ ಆಸಾ , ತೊ ನೆಣಾ ಕಂಯ್ ಪುಣ್ ವಚುಂಕ್ ಜರೂರ್ ಆಸಾ . 
ಪುಣ್ ಏಕ್ ಪಾವಟಿಂ ಗೆಲ್ಲೆ ಪರತ್ ಪಾಟಿಂ ಯೆನಾಂತ್ , ಯೇಂವಕ್ ಜಾಯ್ನಾ . ಅಸಲಿ 
ನಿರಜೀವ್ ಕೂಡ್ ಅಪಲೋ ಅತಮೊ ಫೆವನ್ ವೆತಾತ್ ಕೋಣ್ ಜಾಣಾ ಕಂಯ್ ಪುಣ್ 
ಗೆಲ್ಲೆ ತೆ ಗೆಲೆಚ್ ಪುಣ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಏಕ್ ಆವಯ್ ಜಿ ಕವಿಚ್ಯಾ ಉಮಾಳ್ಯಾಂಚ್ಯಾ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯೆತಾ ಅಜೂನ್ ಜಿಯೆತಾ ಆನಿ ಜೆದನಾಂ ಅಸಲ್ಯಾ ಆವಯ್ಚಿ ಅಸ್ತಿ 
ಮಾತಯೆಂತ್ ಮೆಳತಾನಾ ಸಯತ್ ತ್ಯಾ ಮಾತಯೆಕ್‌ಚ್ ಅಸಲೀ ಆವಯ್ ಮ್ಹಣತಾ . 
ಜಶೆಂ ಚಾ.ಫ್ರಾ.ದೆ'ಕೋಸ್ತಾಚ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ಎಕಾ ಮಿಟಾಕಣಾನ್ ವಚೊನ್ ದರಯಾಂತ್ 
ಉಡೊನ್ ಸಗಳೊ ದರಿಚ್ ಖಾರ್ ಕೆಲ್ಲೆಪರಿಂ . 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮಾತೀ ಜೀವ್ , ಮಾತೀ ಭವಿಶ್ಯ , ಮಾತಿಚ್ ನವೆ ರಚಣಾಂಕ್ 
ಉಗಮ್‌ಸ್ಟಾನ್ . ದೆಕುನ್ ಜೊ ಜಿಯೆತಾ ತೊ ಹೆಚ್ ಮಾತಿಯೆರ್ ಜಿಯೆತಾ ಆನಿ 
ಸಂಪತಚ್ ಮಾತಿಯೆಕ್ ಪಾಟಿಂ ವಯತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಕವಿ ಉಟಯ್ತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ಮನ್ , ಕಾಳಿಜ್ ಆನಿ ಅತ್ಯಾಚೊ ಗರ್ಭ್ ( ಬಾಬ್ ರಮೇಶ್ ಬಿ . ವೆಳುಸ್ಕಾರ್ ) 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; " The only tyrant 
I accept in this world is the still voice within ' ( Don JODODOZCO , 
ಎಕಾಚ್ ಸರವಾಧಿಕಾರಿಕ್ ಹಾಂವ್ ಆಯ್ಕತಾಂ ಆನಿ ತೊ ಜಾವನಾಸಾ ಅಂತಸ್ಕರನಾಚೊ 
ಶಾಳೊ ) , ಹೆಂ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಮನೀಜ್ ಜಾವನ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಮ್ ಆಯಿಲ್ಲೊ 
ಮನಿಸ್ ಜಾವನ್ ಜಿಯೆತಲೊ ಮನಶಾಪಣಾನ್ ಜಿಯೆತಾಗಿ ಮಳ್ಳೆಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಸವಾಲ್ . 
ಆನಿ ಹ್ಯಾ ವಾರಜಿಕಾಕ್ ವಾ ವಾದಾಂಕ್ ಭಾಸಾಭಾಸ್ ಕರುಂಕ್ ಆಸಚೆಂ ಕೋರ್ಟ್ 
ಆಸಚೆಂ ಮನಶ್ಯಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಜಾಭಿತರ್ , ಮಣಜೆ ಅತಮ್ಯಾಚ್ಯಾ ಗರಭಾಂತ್ . ಎಮ್ 
ಕಾಳಜಾಂತ್ ಏಕ್ ಆತನೊ ಆಸಾ ಆನಿ ಅತಮ್ಯಾಕ್ ಏಕ್ ಗರ್ಭ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಣುನ್ 
ಚಿಂತಲ್ಯಾಂತಲೊ ಹಾಂವ್ ಎಕಲೊ . 

ಮನಿಸ್ ಜಿತಲೊ ಮುಕಾರ್ ವೆತಾ ತಿತಲೊಚ್ ಪಾಟಿಂ ಉರತಾ . ಮನಿಸ್ ಹ್ಯಾ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಕ್ರಾಂತಿ ಮ್ಹಣತಾ ಪುಣ್ ಖರಿ ಕ್ರಾಂತಿ ಆಸಚಿ ಮನಶ್ಯಾಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಂತ್ , 
ಮನಶಾಚ್ಯಾ ಮತಿಭಿತರ್ , ಮನಶಾಚ್ಯಾ ಕೊಶೆಡ್ಡಾಂತ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಅಂತಸ್ಕರನಾಂತ್ , " The 
real revolution is the evolution of consciousness . ' Toolly 
ಮನಿಸ್ ಅಪಲೆ ಭಿತರಲೆಂ ಅಂತಸಕರನ್ ಪಾರಕುಂಕ್ ವಾ ಪಳೆಂವಕ್ ಸಕಾನಾ , ತೆಂ 
ದುಕಿಚೆಂ , ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ ಚಿಂತಪಾಚೆಂ ಕೆದನಾಂಯ್ ಅಪಣಾಕ್ ಅಪಣಾನ್ ಪ್ರತಿಫಲಿತ್ 
ದ ಮನನ್ ಕರಚೆತಸಲೆಂ ದೆಕುನ್ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಆಮ್ಕಾಂ ' ಖತಾಂ ಆಸಾತ್ ಪುಣ್ 
ಭಲಾಯಕಿ ನಾ , ದೆವಾಳಾಂ ಆಸಾತ್ ದೇವ್ ಆಸಾತ್ ಪುಣ್ ಭಕತ್ ನಾ . ಸಂಬಂದಿಕಾಂ 
ಆಸಾತ್ ಪುಣ್ ಸಂಬಂಧ ನಾ . ಮೊಗಾಚಿಂ ಆಸಾತ್ ಪುಣ್ ಮೋಗ್ ನಾ . 

ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ್ ಸಾಂಸ್ಕೃತ್ ಭಾಶೆಂತ್ ಭಾಂಗಾರಾಚೊ ಗರ್ಬ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಜಾತಾ . 
ಹಾಂಗಾಸರ್ ' ಹಾಂವ್ ' ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಅಸಲೆಚ್ ಮನಾಕ್ ಮನನ್ ಕರಚ್ಯಾ 
ಚಿಂತಪಾಚಿ ಜಶಿ ದಿಸತಾ ; 
ಆತ ಬಾಕಿ 

ಹಂ ವಸುಂಧರೀ ಸಂವೇದನೆ 
ಸಗಳೆ ಸಂದರ್ಭ್ ಗೌಣ 

ಉತ್ಕರ್ಶಾಚೆ 
ಜಾಕಾ ಜಾನಾಚೊ 

ಫೇಲ ಬಡಯತಲ್ಯಾಂನೀ 
ಹೊ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ್ 

ಹ್ಯಾ ಸುರ್ಮ್ಸುತ್ತಕಡಲೆಂ 

ಸುತ್ ವಳಖಪ್ 
ಸಂವುಕ್ ನಾ 
ತಕಾ ಕಮಾ ಕರಪಾಚೊ 

ಖಪ್ ಗರಜೆಚೆಂ 
ಅಧಿಕಾರ್ ಮ್ಹಜೊ 

ಹೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ್ 

ದರ್ ಎಕಲ್ಯಾಚ್ಯಾ 
ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸಮೇಸ್ಟ್ 

ಊರ್ಜೆಚ್ಯಾ ತಾಂತ್ 
ಸುರ್ಮ್ವಂಶೀ ಬಂದವಾಂನೊ 

ಸಮರಸ್ ಜಾವಪಾಚಿ 
ಹೆಂ ತರ್ ತಾ , 

ಶಕ್ ಮ್ಹಾಕಾ ದೀ 
ಆದಿಸರ್ಯನಾರಾಯಣಚೆಂ ತಜ್ 

ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸಮಸ್ತ 
ತಾಚ್ಯಾ ಅದ್ಧತಾ ಪ್ರತಿಮಾನಿ 

ಸುರ್ಯವಂಶೀ ಬಂಧವಾಂನೊ 
ಖೆಳಯಲ್ಲಿಂ 

ಪ್ರಾಣಾಂಚೊ ಪ್ರಣಾಮ್ 


ತುಮಕಾಂ ಮ್ಹಜ್ಯಾ 


XP 
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ತುಕ್ತ ರ್ಭ 


ಪಾಂಚ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಕವಿತಾ ' ಹೀ ; ಉತರಾಂ ಸಂಪಿಂ ಪುಣ್ ಇಮಾಜಿ ಸಂಕೀರಣ್ 
ದೆಕುನ್ ಎಕೇಕ್ ಪಂಗತ್ ಆನಿ ಎಕೇಕ್ ವಳ್ ಮಾತ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಸಮ್ಜುಂಚಿ 


ಗರಣ್ ಆಸಾ ; 


“ ಆತ ಬಾಕಿ 
ಸಗಳೆ ಸಂದರ್ಭ್ ಗೌಣ 
ಜಾಕಾ ಜ್ಞಾನಾಚೊ 
ಹೊ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ್ 
ಸಂವುಕ್ ನಾ 
ತಕಾ ಕೃಮಾ ಕರಪಾಚೊ 
ಅಧಿಕಾರ್ ಮ್ಹಜೊ ' 

ಜೊ ಸರೇಕ್ ಸಂದರ್ಭಾರ್ ಗೌಣ ಜಾವನಾಸತಾ ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಭಾಂಗಾರಾಚ್ಯಾ 
ಗರ್ಭಾಚೊ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಮೃಣಜೆ ಜಾನ್ ಸಂವುಂಕ್ ನಾ ತಸಲ್ಯಾಕ್ ಕೃಮಾ ಕರಪಾಚೊ 
ಅಧಿಕಾರ್ ಜೊ . ಹೆಂ ಎಕಾ ಸ್ಟರಾಚೆರ್ ಮೆಳಚೊ ಅರ್ಥ್ ತರ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ವೆಗಳೆ 
ಸ್ಟರ್ ಸಯತ್ ಸೊಧಚೆ ವಾ ಪಳೆಂವಚೆ ಅವಶ್ಯ , ಸಾಮಾಜಿಕ್ ಸ್ಟರಾಚೆರ್ ಕಾಂಯ್ 
ಅಪಲಿ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವಾ ಕರತ ಪಾಳುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಆಸಲ್ಲಾ ನ್ ಪಾಳುಂಕ್ ನಾತಲ್ಲಿ 
ಗೋಶಟಿ ದಿನತಾ ಪುಣ್ ಅಸಲ್ಯಾಕ್ ಕ್ಷಮಾ ದೀಂವಕ್ ಜಾಯ್ ಶಿವಾಯ್ ಶಿಕ್ಷಾ ನ್ಹಯ್ 
ಪುಣ್ ಹೊ ಅಧಿಕಾರ್ ಮ್ಹಜೊ ಮ್ಹಣತಾ ಕವಿ . ಮುಖಲಿ ಪಂಗತ್ ಘವಯಾಂ ; 

“ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸಮೇಸ್ಟ್ 
ಸುರ್ಮ್ವಂಶೀ ಬಂದವಾಂನೊ 


ಹೆಂ ತರ್ ತ್ಯಾ 


೭ 


ಆದಿಸರ್ಯನಾರಾಯಣಚೆಂ ತೆಜ್ 
ತಾಚ್ಯಾ ಅದ್ಧತಾ ಪ್ರತಿಮಾನಿ 
ಖೆಳಯಲ್ಲೆಂ ' 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಿಂತಪಾಚೊ ವೊಸೊ ದಿಸತಾ ; ಹಾಂಗಾಸರ್ ಸುರ್ಯ್‌ವಂಶಿ 
ಬಂದವಾಂನೊ ಮ್ಹಣ್ ಕವಿ ಉಲೊ ದಿತಾ . ವಂಶಾವಳಾಚೊ ಉಲೊ ಹೊ , ಮಜಾ 
ಬಂದವಾಂನೊ ಮ್ಹಣತಾ ತರ್ ಕವಿ ತೆಚ್ ವಂಶಾಚೊ ಆಸುಂಕ್ ಜಾಯ್ , ತಾಚ್ಯಾ 
ಅದ್ಧತಾ ಪ್ರತಿಮಾನಿ ಖೆಳಯಿಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಣಜೆ ತೀ ಸಕತ್ ಆದಿಸರ್ಯನಾರಾಯಣಚಿ ಸಕತ 
ಮ್ಹಣುನ್ ಕವಿ ಸಾಂಗತಾ ಜಶೆಂ ಭಗತಾ , ಮುಕಲಿ ಪಂಗತ್ ಫೆವಯಾಂ ; 

' ಹೆಂ ವಸುಂಧರೀಯ್ ಸಂವೆದನ್ 
ಉತ್ಕರ್ಶಾಚೆ 
ಘಲ ಬಡಯತಲ್ಯಾಂನಿ 
ಹ್ಯಾ ಸುರ್ಯ್ಸುತ್ತಕಡಲೆಂ 
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ಈ ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಸುತ್ ವಳಖಪ್ 
ಖಪ್ ಗರಜೆಚೆಂ ' 


ದರ್ ಎಕಲ್ಯಾಚ್ಯಾ 


ಹಾಂಗಾಸರ್ ವಸುಂಧರೀಯ್ ಸಂವೇದನ್ ಕಸಲೆಂ ? ಧರತಿಚ್ಯಾ ಚಾಕರ್ನಿಚೆಂ 
ಸಂವೇದನ್ ಕಸಲೆಂ ? ಹಾಂಗಾಸರ್ ಉತ್ಕರ್ಶಾಚೆ ಘಲ ಬಡಯತೆಲೆ ಕೊಣ್ ? ಹಿಂ 
ಸವಾಲಾಂ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , ಇಮಾಜಿ ಜಾವನ್ ಸಮ್ಜುಂಚಿ ಗರಜ್ ಆಸಾ . ಆನಿ ಅಸಲ್ಯಾಂನಿ 
ಸುತ್ ವಳಖಪ್ ಖಪ್ ಗರಜೆಚೆಂ ಮ್ಹಣತಾ ಕವಿ , ಹಾಂಗಾಸರ್ ಸೂರ್ಯ್ಸುತ್ರಕಡಲೆಂ 
ನುತ್ ಪಯ್ಲೆಂ ವಳಕುನ್ ಘಯಾ ಉಪರಾಂತ್ ವಚುನ್ ತುಮ್ಚೆ ವಸುಂಧರಿಮ್ 
ಸಂವೇದನ್ ಧಾಖಯಾ ಮ್ಹಣ್ ಸಾಂಗಚೆಪರಿಂ ದಿಸತಾ . ಹಿಚ್ ಪಂಗತ್ ತತವಿಕ್ 
ಸ್ಟರಾಚೆರ್ ಘತಲಿ ತರ್ ; ಮವ್ ಉತರಾಂಚ್ಯಾಕೀ ಬರೆಂ , ರೂಪ್ ಧಾಖವಪಾಚ್ಯಾಕೀ 
ವಿರೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಕವಿ ಉಟಯತಾಶೆಂ ಭಗತಾ , ಮುಕಲಿ ಪಂಗತ್ ಘವಯಾಂ ; 

“ ಹೆ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ್ 
ಊರ್ಜೆಚ್ಯಾ ತೆಜಾಂತ್ 
ಸಮರಸ್ ಜಾವಪಾಚೀ 
ಶಕ್ ಮ್ಹಾಕಾ ದೀ 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಕವಿ ತ್ಯಾ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಾಚಿ ಊರ್ಜ್ ಸರವಾಂಕ್ ಲಾಭಂವಚಿ 
ದಕತ್ ಮಾಗತಾ . ಹೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಉಂಚಲೆಂ . ಮನಿಸ್ ಜಾಲ್ಲೊ ಮನಶಾಪಣ್ ವಿಸರೊನ್ 
ಮನಜಾತೆಪರಿಂ ಜಿಯೆತಾನಾ ಮನಜಾತ್ ಸಯತ್ ಮನಶಾಪಣಾಕ್ ವೆಂಗುಂಕ್ ಆಯತೊ 
ದಾತಾನಾ , ಹರ್ ಎಕಲ್ಯಾನ್ ಹೀ ಊರ್ಜಾ ಮ್ಹಣಜೆ ಸಕತ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಅನಭವ್ ಘೋವಪಾಚಿ 
ಗರಜ್ ಆಸಾ ಆನಿ ತೀ ಸಕತ್ ಯೆತಾ ಮನಶಾಚ್ಯಾ ಕಾಳಜಾಂತಲ್ಯಾ ಅಂತಸ್ಕರನಾಚ್ಯಾ 
ಸರಭಾ ಥಾವನ್ , ಆನಿ ಕವಿ ಹಾಂಗಾಸರ್ ತಸಲೆಂಚ್ ಭಾಂಗಾರಾ ಗರ್ಭ್ ಮ್ಹಣಜೆ 
ರಣ್ಯಗರ್ಭ್ ಮ್ಹಣಚೆಂ ದಿಸತಾ . ಆನಿ ಹೆಂಚ್ ಭೋವಶಾ ಕವಿತೆಚೆಂ ತೀರಳ್ ವ ಸಾರ್ . 
ಅಖೇರಿಚಿ ಪಂಗತ್ ಫೇವಯಾಂ ; 

“ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸಮಸ್ತ 
ಸುರ್ಯವಂಶೀ ಬಂಧವಾಂನೊ 
ತುಮಕಾಂ ಮ್ಹಜ್ಯಾ 
ಪ್ರಾಣಾಂಚೊ ಪ್ರಣಾಮ್ ' 

ಪ್ರಾಚೀನ್ ಹಿಂದು ಧರಮಾಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಪ್ರಕಾರ್ ಸೂರ್ಯ್ವಂಶ್ , ತಶೆಂಚ್ 
ಸಘುವಂಶ್ ಅಶೆಂ ವಂಶೀಮ್ ಮನಿಸ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಪಾತಯೆತಾಲೆ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ತೆಂಚ್ 
ಆಂತಪ್ ಉದೆತಾ . 

ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಪ್ರಾಣಾಂಚೊ ಪ್ರಣಾಮ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ವಳಿಂತ್ ಕಿತಲೆ ಅರಣ್ ಆಸಾತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಸಮಜುಂಚಿ ಗರಜ್ , ಪುಣ್ ಪರತ್ ಕವಿ ಅಸಲ್ಯಾ ವಂಶೀಯಾಂಕ್ ಉಲೊ ದಿತಾಕಾಮ್ 
ಅಸೆಂ ಭಗತಾನಾ ರಘುವಂಶೀಯ್ ಕೊಣ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಕರತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 


Rai ಸ್ಥಳ ? 
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ತುಟ್ಟಿ ಭರ್ತಿ 


ಪ್ರಗತಿ , ಉತ್ತೊಣ್ ಆನಿ ದಿಶ್ಚಾವೊ ( ಬಾಬ್ ಪ್ರಕಾಶ್ ಪರ್ಯಂಕರ್ ) 

ಸಂಸಾರಾಂತ್ ದೋನ್ ವರಗಾಚೊ ಲೋಕ್ ಜಿಯೆತಾ ; ಏಕ್ ಶಿಕಪಿ / ಸಮ್ಜಣೆಚೊ 
ಆನಿ ದುಸರೊ ನ್ಹಯ್ . ಪಯ್ಲೊ ಮುಖೆಲ್ಪಣ್ ಘತಾ ಆನಿ ದುಸರೊ ಫಕತ್ 
ಪಾಟ್ಲಾವ್ ಕರತಾ . ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತಾನಾ ಮನಾಂತ್ ಎಕಾ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಸಾಂಗಣೆಚಿ ಯಾದ್ 

; There are only two options : make progress or make excuses ! 
ಪ್ರಗತಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ವಿಕಾಸ್‌ , ಫುಡೆಂ ವೆಚೆಂ , ಮುಕಾರ್ ವೆಚೆಂ , ಸುಧ್ರಾಪ್ ಕರಚೆಂ ಅಸಲ್ಯಾ 
ಚಿಂತಪಾಚೆರ್ ಸುದರಾಪ್ , ಆಪಲ್ಯಾ ವಿಚಾರಾಂಚೆರ್ ಸುದರಾಪ್ , ಅಸಲ್ಯಾ ಬರಾಚೆರ್ 
ಸುದಾರಪ್ ತಶೆಂಚ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಕರನೆಂತ್ ಸುದಾರಪ್ , ಜೆದನಾ ಹೆಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಜಾತಾ 
ತೆದನಾ ಅರಧ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಚಿ ಪ್ರಗತಿ ಜಾತಾ . 

ಪುಣ್ ಪ್ರಗತಿ ಬದಲಾವಣೆಶಿವಾಯ್ ಜಾಯನಾ , ಬದಲಾವಣ್ ಸರವಾಂಕ್ ಗರಜೆಚಿ . 
ಬದಲಾವಣೆಶಿವಾಯ್ ಪ್ರಗತಿ ಸಾಥ್ ನಾ . Progress is impossible without 
change , and those who cannot change their minds cannot change 
anything , ' ಹೈ ಸಾಂಗಣೆಂತ್ ಖೂಬ್ ಮತಲಬ್ ಆಸಾ . 

ವಾಸ್ತವ್ ಸಮಾಜೆಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಆಮಿ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯೆತಾನಾ ' ಆಲತಡೀ 
ಆನಿ ಪಲತಡೀ ' ಮ್ಹಳ್ಳೆ ದೋನ್ ಸಬ್ದಾಂಕ್ ಮಹತ್ವಾಚೆಂ ಸ್ಥಾನ್ ದಿತಾಂವ್ , ಜಿವಿತ್ ಏಕ್ 
ನ್ಹಂಯ್ ವಾ ದರಯೊ ಮ್ಹಣ್ ಲೆಕ್ಲಂ ತರ್ , ಸ್ಲಂಯಚಿಂ ವಾ ದರಯಾಚಿಂ ದೋನ್ 
ಪೊಂತಾಂ ಆಲತಡೀ ಅನೀ ಪಲತಡೀ . ಮಣಜೆ ದೋನ್ ವೆವೆಗೈ ದಿಶಾ , ಪುಣ್ ತಾತವಿಕ್ 
ಉತರಾಂನಿ ಹೊ ಸಬ್ದಾಂಚೆ ಮತಲಬ್ ; ಆಮಿ ಜಿಯತಲೊ ಸಂಸಾರ್ ಆಲತಡೀ ತರ್ , 
ಆಮಿ ವಚುಂಕ್ ಆಸಚೊ ಸಂಸಾರ್ ( ಜಾಕಾ ಸರಗ್ ವಾ ಯೆಮಕೊಂಡ್ ಮ್ಹಣತಾತ್ ) 
ತೊ ಪಲತಡೀ ಮ್ಹಣತಾತ್ . ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ ನದರೆನ್ ಸರ್ ಹ್ಯಾ ಸಬಧಾಂಕ್ ಖೂಬ್ 
ಅರಥ್ ಆಸಾತ್ ; ಅಲತಡೀ ಆಮ್ಚಿ ಪ್ರಸ್ತುತ್ ಜಿಣಿ ತರ್ ಪಲತಡೀ ಆಮಿ ಬದಲುಂಕ್ 
ಜಾಯ್ ಜಾಲ್ಲೊ ಶೆವೊಟ್ , ಮಣಜೆ ಆಮ್ಕಾಂ ಜಿಯೆತಾನಾ ದಿಶಟಾವೊ ( Vision ) 
ಗರಜೆಚೊ . 

ಪುಣ್ ಜಶೆಂ ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ಏಕ್ ಸಾಂಗಪ್ ಆಸಾ ; Progress : you might 
not be where you want to be . But you're not where you used to 
be . ' - ಹೆಂಚ್ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಪ್ರಗತಿಪರ್ ಚಿಂತಪಾಚೆರ್ ಗೊವಾಯ್ ದಿತಾ . ಆಮ್ಚೊ 
ಶಿಕಪಿ / ಸಮಜೆಣೆಚೊ ಮನಿಸ್ ಫಕತ್ ಕುಂದೊ ಬಾಂದಿನಾ , ಬಗಾರ್ ತೊ ಸಾಂಖೋವ್ 
ಭಾಂದತಾ , ಕುಂದೊ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಏಕ್ ಉಬೊ ಖಾಂಬೊ . ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಸಯ್ 
ಏಕ್ ಬರವಪಿ ಫಕತ್ ಅಪುಣ್ / ಅಪಲೆಂ / ಅಪಣಾಖಾತಿರ್ ಮಳೆ ಸುರಾತೆಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾನ್ 
ಭಾಂದತಾ ಉಭೂ ಖಾಂಬೊ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಪ್ರಗತಿ ಸಾಧ್ಯ ನಾ , ಹೆ ಉಭೆ ಕುಂದೆ 
ಸಮಾಜೆಕ್ ಕಸಲೆಚ್ ಉಪಕಾರಾಕ್ ಪಡಾನಾಸ್ಥೆ , ಪುಣ್ ಶಿಕಪಿ / ಸಮ್ಜಣೆಚೆ ಬರವಪಿ 
ಸಾಂಬೊವ್ ಭಾಂದತಾತ್ , ತೆದನಾಂ ಆಲತಡೀ ಥಾವನ್ ಪಲತಡೀಕ್ ವೆತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಏಕ್ 
ವಾಟ್ ಉಭಿ ಜಾತಾ . ಆಲತಡಿಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ , ಅಲತಡೀಚೆ ವಿಚಾರ್ , ಅಲತಡಿಚೆಂ 
ಬರೆಂ ವಾ ಮೈಳೆಂ ಪಲತಡೀಕ್ ವೆತಾ ತಶೆಂಚ್ ಪಲತಡಿಚೆಂ ಬರೆಂ ಆಲತಡೀ ಯೆತಾ . 
ಆನಿ ತಳ್ಯಾಚೆಂ ಉದಾಕ್ ವೆಗ್ಗಿಂ ಮ್ಹಳೆಂ ಜಾತಾ , ನ್ಹಂಯ್ಚೆಂ ಉದಾಕ್ ನಿತಳ್ ಉರತಾ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ನ್ಹಂಯ್ಚೆಂ ಉದಾಕ್ ವ್ಹಾಳತಾ ; 


ಚ ali Maga 


38 


ಈ ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಹಾಂಗಾಸರ್ ಏಕ್ ಅಸಲಿಚ್ ಅಪುರ್ಭಾಯೆಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚಿ ಸೊಂಪಿ ಕವಿತಾ 
ಆಸಾ , ಪುಣ್ ತಿ ಕವಿತಾ ತಿತ್ತಿ ಸೊಂಪಿ ನ್ಹಯ್ , ಬೂಬ್ ಗುಂಡಾಯ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ 
ಆಮಿ ಪಳೆಂವಕ್ ಜಾತಾ ಪುಣ್ ದಿತ್ಪಾವೊ ಗರಜೆಚೊ ; 
ಪಲತಡ್ ನಾ 

ಕಿತಲೆಶೆಚ್ ವಾಟಸರೂ ಯ್ ಉತರೂನ್ 
“ ಹೀ ವಾಟ್ ಖಂಯ್ ವಯ್ತಾ ? 

ಯೆತ ಆಸಾತ್ . ವಚತ್ ಆಸಾತ್ .. 
ಸ್ಥಂಯ್ ಪಲತಡಚ್ಯಾ ಗಾಂವಾತ್ ' 

ಪಾಯಾನ್ ಪಾಂಗಳೋ 
ವಾಟೆರ್ ನ್ಹಂಯ್ ಲಾಗತಾ ? ' 

ಆನಿ ಮನಾನ್ ದುಬಣೂ ಪಾಂಡೂ 
' ಹ ' 

ಅಸೋ ಆಲತಡೀ 
( ಪಲತಡೀ ಕಶೆಂ ವಚಪ್ ? ” 

ನದರ್ ಪಲತಡೀ ಲಾವನ್ 
' ಸ್ಲಂಯ್ ಉತರೂನ್ ? 

ದೊಣ್ಯಾರ್ ಮೊನೆಲ್ ಪಾಂಘರೂನ್ ಬಸಲಾ .. 
ಬರೂಚ್ ವೆಳ್ ಭೋಕ್ ಘಶಟೀತ್ 
ಚಲತಕಚ್ ಪಾಂಡೂ ತೂ ಪಲತೆಡೀ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ವಯತಾ ಮರೊಂಕ್ ? ' 

' ಸಾತಕ್ಯಾ ಪಾಂಡೂ 
ನ್ಹಂಯ್ಚ್ಯಾ ದೆಂವಣ್ಯಾರ್ ಥಾಂಬಿ 

ಕಾ ೦ ಯ್ ತರನಾಟಿ 
' ಪಲತಡೀ ವಯ್ತಾನಾ 

ಕಂಬರ್ ಭರ್ ಉದಕಾಂತಲ್ಯಾನ್ 
ನ್ಹಂಯ್ಚ್ಯಾ ದೆಂವಣ್ಯಾರ್ ವೊಂವಲೊಂ ನ್ಹಂಯೆ ಪಲತಡೀ ಗೆಲೆ 

ಜಾಲ್ಯಾರ್ ? ಪಾಂಡೂಕ್ ಥಂಯ್ಚ್ ಸೊಡೂನ್ 
ಆಲತಡಚೆ ಪಲತಡೀ 

ಕಾರಣ ತೆಕಾ ಪಲತಡಚ ನಾ .. ? 
ಆನಿ ಪಲತಡಚೆ ಆಲತಡೀ 

ಭೋವ್ ಸಾದಿಂ ಉತರಾಂನಿ ವಿಣಲೆಲಿ ಹೈ ಕವಿತೆಚೊ ಎಕೇಕ್ ವಳಿ ಫೆಂವಚಿ 
ಗರಣ್ ಮ್ಹಣ್ ದಿಸಾನಾ . ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ವೆವೆಗಳೊ ಕಾಣ್ಯೊ ದಿಸುನ್ 
ಯೆತಾತ್ . ಕೊಣಾಕ್ ಅಲತಡೀ ಆನಿ ಪೆಲತಡೀ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಗಾಂವಚೆ ಆನಿ ಪರಗಾಂವಚೆ 
ಮ್ಹಣುನ್ ದಿಸುಂಕ್ ಪುರೊ . ಪುಣ್ ತಾರಕಿಕ್ ಚಿಂತಪಾಂತ್ ಹಿ ಕವಿತಾ ಪಳೆಲಿ ತರ್ 
ಎಕ್‌ಚ್ ತರಕ್ ದಿಸತಾ : ಜೊ ಮನಿಸ್ ಅಲತಡೀ ಆನಿ ಪಲತಡೀಚಿ ಜಾಣವಾಮ್ 
ನಾಸತಾನಾ ಜಿಯೆತಾ ತೊ ಸಮಾಜೆಕ್ ಕಸಲೆಚ್ ಉಪಕರಾಕ್ ಪಡನಾ ತಸಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಚಿಂತಪ್ ದಿಸತಾ . 

ಸಾಹಿತಿಕ್ ಸ್ಟರಾರ್ ಪಳೆತಾನಾ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ತರ್‌ಯೀ , ಮನಿಸ್ ಜಾವನ್ 
ಜಿಯೆತಲೊ , ಅಪಲಿ ಕಾಂಯ್ ತರೀ ಬೂದ್ ವಾ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಗಳಸುನ್ ಜಿಯೆಜಮ್ 
ಶಿವಾಯ್ ' ಪಾಂಡೂ ' ಜಾವನ್ ಫಕತ್ ದೊಳೆ ಧಾಂಪುನ್ ಹೆರಾಂಚೊ ಪಾಟಲಾವ್ 
ಕರೂನ್ ಜಿಯೆಂವಯ್ಯಾಂತ್ ಮತಲಬ್ ನಾ ಮ್ಹಳ್ಳೋ ವಿಚಾರ್ ಸೊಭಿತ್ ರಿತಿನ್ ಕವಿ 
ಸಾಂಗತಾ , ' ಪಾಂಯಾನ್ ಪಾಂಗಳೊ ಆನಿ ಮನಾನ್ ದುಬಣೂ ಪಾಂಡೂ . ಅಮಚೆ 
ಸಮಾಜೆಂತ್ ಅಸಲೆ ಕಿತಲೆಶೆ ಪಾಂಡು ಆಸಾತ್ ? ಪುಣ್ ಕವಿಚೊ ಶಿಣ್ ತಸಲ್ಯಾಂಚೆರ್ 
ಭಿಲ್ಕುಲ್ ನ್ಹಯ್ , ಜೆದನಾಂ ಕವಿಚ್ ಪಾಂಡುಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚೆ ಜಾತಿತ್ ತರ್ , ತದನಾ 
ಕಸಲೆ ಸಮಾಜ್ ಉಭಿ ಜಾಯತ್ ? ಆನಿ ಸಮಾಜೆಕ್ ಬರಿ ದೀಶಟ್ ದಿಂವಚಿ ಜವಾಭದಾರಿ 
ಕೋಣೆಂ ಘಂವಚಿ ಮೃಳ್ಳಾ ಚಿಂತಪಾಚೆರ್ ಕವಿಚೆಂ ಪರೋಕ್ಸ್ ಸವಾಲ್ ಆಸಾ . 

ಹಿ ಕವಿತೆಚೆರ್ ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ಸಂಧರ್ಭಾಂನಿ ಅಧ್ಯಯನ್ ಕರುಂಕ್ ಜಾಯ್ . ವೆವೆಗಳ್ಳಾ 
ಸ್ಥರಾಚೆರ್ ಹಿ ಕವಿತಾ ವರುಂಕ್ ಜಾಯ್ ತೆದನಾ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಚಿ ಸೊಭಯ್ ದೊಡತಿ 

ಅಶೆಂ ಮ್ಹಾಕಾ ಭಗತಾ . ಪುಣ್ ಹಿ ಕವಿತಾ ಖಬ್ ಕಾಳ್ ಪರಯಾಂತ್ 
ಮನಾಂತ್ ಉರತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ನಖ್ಯೆಂ ಸಾಂಗತಾಂ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ಕೂಡ್ , ಕಲ್ಟಿ ಆನಿ ಅಂತರಾತ್ಮ ( ಬಾಬ್ ಪರೇಶ್ ನರೇಂದ್ರ ಕಾಮತ್ ) 

ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಚ್ಯಾ ಉತ್ರಾಂನಿ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; 1 an Conscious of 
my own limitations , that consciousness is my only strength . ' does 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯತಲೊ ಹರಯೆಕ್ ಮನಿಸ್ ಎಕಾಚ್ ಚಿಂತಪಾಚೊ ನ್ಹಯ್ , ಎಕಾಚ್ 
ರಿತಿನ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ಸಕಚೊ ನ್ಹಯ್ ತಶೆಂಚ್ ಎಕಾಚ್ ರಿತಿನ್ ಚಲಪ್ ಕರಪಿ ನ್ಹಯ್ . 
ಜೊ ಮನಿಸ್ ಕಿತೆಂ ಶಿಕಲಾ ಆನಿ ಸಮಜಲಾ ವ ಜೊ ಮನಿಸ್ ಮತಿಂತ್ ಕಿತಲೋ ವಿಕಸಿತ್ 
ಜಾಲಾ ತಾಚೆರ್ ಆಧಾರುನ್ ಆಸಾ . ದೆಕುನ್ ಆಮ್ಚೆ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಬರೆ ವಾಯಟ್ 
ಘಡಟಾನಾ ಥೊಡೆ ಕಾನ್ / ದೊಳೆ ಧಾಂಪುನ್ ಬಸತಾತ್ ಆನಿ ಅಪಣಾಂಕ್ ಪಡುನ್ 
ಗೆಲ್ಲೆಂನಾ ಮ್ಹಣುನ್ ಲೆಕತಾತ್ . ಪುಣ್ ಥೊಡೆ ಆಸಾತ್ ಜೆ ಸಮಾಜೆಚ್ಯಾ ಹೆರಾಂಚೆರ್ 
ಅನೀತ್ ವಾಯಟ್ ಘಡಟಾನಾ ದೂಕ್ ಭಗತಾತ್ ಆನಿ ಅಪಲೆಂ ಸಂವೇದನ್ ಉಗತ್ಯಾನ್ 
ಧಾಖಯ್ತಾತ್ . 

ಅಶೆಂ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ? ಹ್ಯಾ ಸವಾಲಾಚಿ ಜವಾಬ್ ಅಡೂಕ್ ದಿಸತ್ ಪುಣ್ ಸತ್ . 
ಕೊಣಾಕ್‌ಚ್ ಬೆಶಟಿ ದೂಕ್ ಭಗುಂಕ್ ನಾಕಾ . ಆನಿ ಜೆದನಾಂ ಹೆರಾಂಚೆರ್ ಅನೀತ್ 
ಜಾತಾನಾ ತಿ ಅನೀತ್ ಅಪಣಾಚೆರ್ ಜಾತಾ ಮ್ಹಣುನ್ ಚಿಂತಪಾಚೆರ್ ಬೆಸೊರ್ ಘಾಲಚಿ 
ದೂಕ್ ಕೊಣಾಕ್ ಜಾಯ್ . ದೆಕುನ್ ಚಿಂತಪಾಚ್ಯಾ ಆಳಸಾಯೆನ್ ಬೆಪರವೊ ಕರತಾತ್ . 
" There is no coming to consciousness without pain ’ we JOTETOO 
ಜೊ ಮನಿಸ್ ಸಹಾನುಭೂತ್ ( empathy ) ಜಾತಾ ತೆದನಾ ತಾಕಾ ಸಮಾಜೆಸವೆಂ 
ಸ್ಪಂದನ್ ಕರಚಿ ತಾಂಕ್ ವ ಸಕತ್ ಯೆತಾ . 

ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಜಾಗರತ್ ಜಾಂವಚಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾ ವೆಗಳಿ ನೇಯ್ . " Conscious and 
unconscious experiences do not belong to different compartments of 
the mind ; they form a continuous scale of gradations , of degrees of 
awareness . ” ಮಳೆ ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ ಜೊ ಮನಿಸ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚೆರ್ ವಿಶ್ಲೇಷಣ್ 
ಕರತಾ ತೆದನಾ ಅಪಣಾಕ್ ಸುಧರಾಪ್ ಕರುಂಕ್ ಆಸಚೊ ಸಂಧರಬ್ ಸಮಜುಂಕ್ ಸಕತಾ . 
ಹೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಚ್ಯಾ ಬುನ್ಯಾದಿಚೆರ್ ಮ್ಹಕಾ ವಾಚುಂಕ್ ಮೆಳ್ಳೆಲಿ ಕವಿತಾ ಜಾವನಾಸಾ ಹಿ ; 
ಸಚೇತನ್ 

ದಿಸ್ತಾ : 
' ನಾ ವಾರಂ 

ಹ್ಯಾ ಝಳ್ಳಿಳ್ಳಾ 

ಕಾಳೊಕಾಂತ್ 
ನಾ ಪಾನಾಂಚಿ ಸಬ್ಸಳ್ 

ಆಸುಂಯೆತಾ ಏಕಾದ್ರಿ ಅವ್ಯಕ್ ಆಸ್ 
ನಾ ಏಕಾಂದ್ರೆ ಶೆವಣೋಂ ಲೆಗೀತ್ ಹ್ಯಾ ಝಡಾಂಚ್ಯಾ ಸುಕ್ಲಲ್ಯಾ ಖಂದ್ಯಾಂನೀ 
ಅಶಿಕುಶೀಕ್ 

ಖಂಯ್ ತರೀ ದಡಿಲ್ಲಿ 


ಕೊಂಬ್ಯಾಂಚಿ 


ಹಂ ಝಡಾಂಚೆಂ ಮೌನ್ 
ಕಾರಿಯಮ್ 
ಹೆಂ ಮರಣ್ ಝಡಾಂಚೆಂ ? 


ರಂಗ್ ಪಿಶೀ 
ಸಚೇತನ್ ! ” 
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ತೀನ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಕವಿತಾ ಹಿ , ಫ್ರೀ ವರ್ಸಚೆರ್ ಬರಯಿಲ್ಲಿ ಉಗತಿ ಜಾವನಾಸಾ . 
ಸಂಕೀರಣ್ ಚಿಂತಪಾಚಿ ಕವಿತಾ ದೆಕುನ್ ಸಲೀಸಾಯೆನ್ ವಾಚುನ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ಸಕಚಿ 


ಕವಿತಾ ನ್ಹಯ್ . 


ಪಯಲೆ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ಚ್ಯಾರ್ ವಳಿಂನಿ ನಾ ವಾರೆಂ ದೆಕುನ್ ನಾ ಪಾನಾಂಚಿ ಸಳ್ಗಳ್ . 
ಹಾಂಗಾ ಪಾನಾಂ ಮನಶಾಂ ಆಸುಯೆತಾ , ಪಾನಾಂ ಆಮ್ಚಿ ಸಮಾಜ್ ಆಸುಯೆತಾ . 
ಸಾಂಕೇತಿಕ್ ಅರಥಾನ್ ಕಿತೆಂಯ್ ಚಿಂತುಯೆತಾ , ಪುಣ್ ಪಾನಾಂ ಜೀವ್ ಆಸಚಿಂ . 
ದೆಕುನ್ ಏಕಾಂದೆ ಶಿವಣೋಂ ನಾಂತ್ ದೆಕುನ್ ಪಾನಾಂ ವಗೆಚ್ ಆಸಾತ್ , ಫುಡಲಿ 
ಪಂಗತಿಚೊ ತೀನ್ ವಳಿ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕವಿ ಸವಾಲಾಂ ಉಭಿಂ ಕರತಾ ಶಿವಾಯ್ ನೀತ್ ಕರುಂಕ್ ವಚಾನಾ . 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಝಡಾಂಚೆಂ ಮೌನ್ , ಕಾಂಯ್ ಝಡಾಂಚೆಂ ಮರಣ್ ಜಾಲಾಂ ? ಮ್ಹಣ್ 
ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಕರತಾ . ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚಿಂ ಪಾನಾಂ ಮನಶಾಂ ತರ್ ಝಡಾಂ 
ಸಮಾಜ್ ಆಸುಯೆತಾ , ಝಡಾಂ ಸಂಘಟನಾಂ ಆಸುಯೆತಾ , ಝಡಾಂ ಜಮೊ 
ಆಸುಯೆತಾ , ಪಂಗಡ್ ಆಸುಯೆತಾ . ಆನಿ ಮೌನ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಆವಾಜ್ ನಾ . ಆವಾಜ್ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಜವಾಬ್ , ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ , ಉಚ್ಚಾರ್ , ಫುಡ್ಲಿ ಪಂಗತ್ ಫೆವ್ಯಾಂ ; 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕವಿತೆಚೆಂ ತೀರ್ಲ್ ( ಸಾರ್ ) ಆಸಾ , ಝಳ್ಳಿಳ್ಳಾ ಕಾಳೊಕಾಂತ್ ; 
ಕಾಳೊಕ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಅಗ್ಯಾನ್ , ನಾಸಮ್ಪಣಿ , ಆನಿ ಹೊ ಕಾಳೊಕ್ ಝಳ್ಳಿಳ್ತಾ ಆನಿ ದೆಕುನ್ 
ಝಡಾಂ / ಪಾನಾಂ ವಗಿಂ ಆಸಾತ್ . ವಾರೆಂ ನಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಜೆಮೆತೆಲ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚ್ಯಾಂಕ್ 
ಜಾಗಂವಚೆ ಮನಿಸ್ ವಾ ಚಿಂತಾಪ್ ವಾ ವಾಚಾಪ್ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಸಮಾಜ್ ಜಾಗೃತ 
ನಾ , ಜಾಂವಕ್ ಜಾಯ್ ಆಸಲ್ಲಿ ಪುಣ್ ಜಾಂವಕ್ ನಾ , ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಜಾಂವಕ್ ನಾ ತೆಂ 
ವೆಗಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಪುಣ್ ವಿಚಾರ್ ಅಭಿವ್ಯಕ್ ಕರಚೆ ಮೊನೆ ಆಸಾತ್ , ಮೊನೆ ಉರಲ್ಯಾತ್ . 
ದೆಕುನ್ ಹ್ಯಾ ಝಡಾಂಚೆ ಖಂದೆ ಸುಕಲ್ಯಾತ್ . ಆನಿ ಹಾಕಾ ಕಿತೆಂ ಕಾರಣ್ ? ಕೊಂಬ್ಯಾಂಚಿ 
ರಂಗ್‌ಪಿಶೀ ದಡಿಲ್ಲಿ ಜಾವನಾಸಾ . 

ಹಿ ಕವಿತಾ ವಾಚತಾನಾ ಏಕ್ ಅರಥ್ ಉದೆನಾ ಪುಣ್ ವೆವೆಗಳೆ ಅರಥ್ ಉದೆತಾತ್ 
ಆನಿ ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಕ್ ಆಪವನ್ ವರತಾತ್ . ಕವಿತೆಚಿ ಜೀಕ್ ಸಯತ್ 
ತಿಚ್ . ಥೊಡಿಂಚ್ ಉತರಾಂ ಪುಣ್ ವಾಚಪ್ಯಾಕ್ ನವೊ ಸಂಸಾರ್ ಧಾಖಯ್ತಾತ್ ಆನಿ 
ವಾಚಪ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್ ಖೂಬ್ ಕಾಳ್ ಯಾದಿಂತ್ ಉರತಾತ್ . ತಿಚ್ ಸೊಭಾಯ್ 
ಎಕಾ ಅಮೂರತ್ ( Abstract ) ಕವಿತೆಚಿ ಸೊಭಯ್ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 


# YASA²th ಚ 
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ತೆ , ಆಮಿ ಆನಿ ಉಜ್ವಾಡ್ ( ಬಾಬ್ ಸಂಜೀವ್ ವೆರೆಂಕಾರ್ ) 


no Bajo yo o oso Jooned ; ‘ Every human being is the author of 
his own health of disease ' ( ಹರೇಕ್ ಮನಿಸ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಭಲಾಯಕಿ ವ ಪಿಡೆಚೊ 
ಬರವಪಿ ಜಾವನಾಸಾ ) , ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮತ್ ಆನಿ ಮತೀಂತಲಿ ಭಲಾಯಕೆವಿಶಯಾಂತ್ 
ಉಲ್ಲೇಕ್ ಆಸಾ . ಮನಿಸ್ ಜಲಮೊನ್ ಯೆತಾನಾ ಸರ್ವ್ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಫೆವನ್ ಯೇನಾ , 
ಬಗಾರ್ ತೊ ಯೆತಾ ಕಾಳೊಕಾಥಾವನ್ ಆನಿ ವೆತಾನಾ ಸಯತ್ ಕಸಲೊಚ್ ಗ್ಯಾನ್ 
ಘವನ್ ವಚಾನಾ , ಬಗಾರ್ ಕಾಳೊಕಾಕ್ ವಯತಾ ಕಾಳೊಕ್ ಉಜವಾಡಾವೀಣ್ 
ಆಸಚೊ ಕಾಳೊಕ್ ಮನಶಾಕ್ ಅಜೂನ್ ಸಮಜುಂಕ್ ಜಾಯ್ನಾತಲ್ಲೊ . 

ಅಶೆಂ ಪಳೆಂವಕ್ ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಕಾಳೊಕ್ ಹರೇಕ್ ಮನಶಾಥಂಯ್ ಆಸಾ ಜಸೊ 
ಹರೇಕ್ ವಾತ್ / ಉಜವಾಡಾಸವೆಂ ಆಸತಾ , “ Everybody has darkness in them 
it sjust how much you let out . ಪುಣ್ ಕೊಣ್ ಕಿತಲೊ ಅಪಣಾಭಾಯರ್ ಹಾಡತಾ 
ತೆಂ ವೆಗಳೆಂ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮನಿಸ್ ಚಿಂತುಂಕ್ ಸಕತಾ , ವಿಚಾರ್ ಕರುಕ್ ಸಕತಾ , ಬರೆಂ 
ಆನಿ ವಯಟಾವಿಶಯಾಂತ್ ಆಟೊವ್ ಕರುಂಕ್ ಸಕತಾ . ಆನಿ ವಿಂಚವಣ್ ಸಯತ್ 
ಕರುಂಕ್ ಸಕತಾ . ಅಶೆಂ ಆಸತಾನಾ ಹರೇಕ್ ಮನಿಸ್ ಅಪಣಾಕ್ ಬರೆಂ ದಿಸಚೆಂಚ್ 
ವಿಂಚತಾ ಆನಿ ಅಪಣಾಕ್ ಬರೆಂ ದಿಸಾನಾತಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಣಜೆ ಅಪಣಾಚೆಂ ಉಲಟೆಂ ಅಸಚೆಂ 
ತೊ ಪಯಸ್ ದವರತಾ , ಮನಶಾಚ್ಯಾ ವಿಂಚವ್ಚೆಂ ಕಾರಣ್ ಕಸಲೆಂಯ್ ಆಸುಂ ಪುಣ್ 
ತೆಂ ಕಾರಣ್ ಪ್ರಮುಕ್ ನ್ಹಯ್ ಪುಣ್ ಏಕ್ ಕಾರಣ್ ಅನಯೇಕಾಕ್ ಗುನ್ಯಾಂವಕಾರ್ 
FD007 JUOJS , ' Because of cause is bad does not make the opposing 
Cause good ಮಳೆ ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ . 

ಸಂಸಾರಾಚ್ಯಾ ಸುರವಾತೆರ್ ಸಯತ್ ಬರೆಂ ಆನಿ ವಾಯಟ್ ಮಧೆಂಚ್ ಝಗಡೆಂ 
ಚಲತಾಲೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಆಮಿ ಆಯಕಾಲಾಂ , ಆತಾಂ ಸಯತ್ ತೆಂಚ್ ಚಲುನ್ ಆಸಾ . 
ಕೊಣಾಲಾಗಿಂ ಭಳ್ ಆಸಾ ಆನಿ ಕೊಣಾಲಾಗಿ ೦ ಜಾಣವಾಯ್ ಆಸಾ ದೆಕುನ್ ಹರೇಕಲೋ 
ಮನಿಸ್ ಅಪಲೆಂ ಬಳ್ ಆನಿ ಜಾಣಾವಾಯ್ ವಾಪಾರುನ್ ಎಕಾಮೆಕಾ ಲಡಾಯ್ 
ಕರತಾತ್ , ಪುಣ್ ಏಕ್ ಸಂಗತ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮಹತವಾಚಿ ಜಾವನಾಸಾ ಆನಿ ತೀ 
ಜಾವನಾಸಾ ' ಯೋಗ್ಯತಾಯ್ ' ಮ್ಹಣಜೆ ' ಮೋಲ್ ” ವ ' ಮಾನ್ ' , ಜಶೆಂ ಏಕ್ ಸಾ ೦ ಗಣಿ 
ಆಸಾ ; ' Strength andwisdom are not opposit values , ದೆಕುನ್ ಸಮಾಜೆಂತ್ 
ಕೊಣಾಕ್ ' 6 ' ದಿಸತಾ ತೆಂ ಕೊಣಾಕ್ ' 9 ' ದಿಸತಾ . ಆನಿ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಅಪಾಪಲ್ಯಾ 
ಜಾಗ್ಯಾರ್ ದೊಗಯೀ ಸಾರಕೆಚ್ , ಪುಣ್ ಎಕೆಕಲ್ಯಾಚ್ಯಾ ಜಾಗ್ಯಾರ್ ದೊಗಯೇ ಸಾರ್ಕೆ 
ನ್ಹಯ್ . 

ಅಸ್ವಸ್ಥ ಸೂರ್ಯ್ ಕವಿತಾ ಮ್ಹಾಕಾ ಅಸಲೆಂಚ್ ಚಿಂತಾಪ್ ಚಿಂತುಂಕ್ ಕಾರಣ್ 
ಕರತಾನಾ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಚೆರ್ ಮಾತಸೊ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ನಿಯಾಳ್ ಕರುಂಕ್ ಮನ್ 
ಆಂವೆತಾ ; 
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ತೆ ಮಾತ್ 


ಕೆನ್ನಾ ವತಾ 


ತಾಂಚೆಂ 

ತುಮಿ ಮೃಣಾತ್ 
ಮಳಮ್ ವೆಗ್ಲೆಂ 

ತಾಂಚೆಂ ಆನಿ ಆಮೈ ಮರಣ್ ಏಕ್ ಮ್ಹಣ್ 
ದೆಖುನ್ ಚಂದ್ರ ವೆಗ್ಡೆ ಸೂರ್ಯ್ ವೆಗ್ಡೆ ತೆಂ ಸತ್ . 

ಪುಣ್ ತೆಂಯ್ ತೆ ಮಾನಿನಾತ್ 
ತಾಂಚೊ ಸಣ್‌ , ಪರ್ಬೋ 
ಸಗೊ ಚ್ ವೆಗ್ಡೆ 
ಪಾವ್ಹಾಳೊ ಗಿಮಾಳೊ ಶಿಂಯಾಳೊ 

ತೆನ್ನಾ ಖಂಯ್ ತೆ ವೈ ೦ ಕುಂಠಾಕ್ ವತಾತ್ 

ಆಮಿ ಮಸಣಾಂತ್ ವತಾತ್ 
ತೊಯ್ ವೆಗ್ಡೆ 

ಆಮೈಂ ಆನಿ ತಾಂಚೆ ಮದ್ದೆ 
ಖಂಯ್ಯೋ ಋತು ಕೆನ್ನಾ ಯೆತಾ ಹೆಂ ದೆಂಗಣ್ ದಿಶಿ ದಿಶಿ 

ಖೋ ಖೋಲ್ ಜಾಮ್ ಆಸಾ 
ಹಾಚೆಂಯ್ ತಾಂಕಾಂ ನಾಸ್ತಾ ಭಾನ್ 

ತರೀಪುಣ್ 
ತಾಂಚೆ ಜಿಣೆಂತ್ ಎಕ್ ಚ್ ಋತು 
ವಸಂತ್ ಯತು ... 

ಅರ್ನಲ್ಲಾ ಗಳ್ಯಾಂತ್ಥಾನ್ 

ಅನ್ಯಾಯಾಚ್ಯಾ ರೆಂಬ್ಬಣಾಂತ್ಥಾನ್ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಆಂಗ್ಲಾಂತ್ 

ಮುಕ್ ಜಾಲ್ಲೆಂ ಸಮತೆಚ್ಯಾ 
ಪಾವ್ ಪಡ್ತಾ 

ಸತ್ಯಾಚೆಂ ಗೀತ್ ಗಾಯ್ ಗಾಯ್ 
ತೆನ್ನಾ ಆಮ್ಯಾ ಘರಾರ್ 

ಸರ್ತಲೊಚ್ ವಮ್ , 

ಹ್ಯಾ ದೆಂಗ್ತಾಂತ್ಥಾನ್ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಆಂಗ್ಲಾಂತ್ ಚಾನ್ನೆಂ ಪಡ್ತಾ 

ಹೊ ಅಸ್ವಸ್ಥ ಸೂರ್ಯ್ 
ತೆನ್ನಾ ಆಮ್ಯಾ 
ಆಂಗ್ಲಾಂತ್ ವತ್ ರಝ್ರಖ್ಯಾ 

ಸ ಪಂಗತೆಚಿ ಕವಿತಾ ಹೀ , ಎಕೇಕಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಏಕ್ ಸಾರಕಿ ವಳಿ ನಾಂತ್ , ತೀನ್ , 
ಚ್ಯಾರ್ , ಪಾಂಚ್ , ಸಾತ್ ಅಶೆಂ ಫ್ರೀ ವರ್ಸಾಚೆರ್ ಬರಯಿಲ್ಲಿ ಕವಿತಾ ಹೀ , ಕವಿತೆಂತ್ 
ಪ್ರಮುಕ್ ಜಾವನ್ ದೋನ್ ಇಮಾಜಿ ಉಳ್ಕೊ ಜಾತಾತ್ ; ಆಮಿ ಆನಿ ತೆ , ಆನಿ ಹ್ಯಾ 
ಇಮಾಜಿಂಕ್ ಪಾಟಿಂಬೊ ಜಾವುನ್ ಜಾಯ್ತೊ ಹೆರ್ ಇಮಾಜಿ ಉಬೊ ಜಾತಾತ್ ; 
ಜಶೆಂ ಮಲಬ್ , ಚಂದ್ರ , ಋತು , ಪಾವ್ಹಾಳೊ , ಗಿಮಾಳೊ ..... 

ಪಯಲ್ಲೊ ದೋನ್ ಪಂಗಕ್ಕೊ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ವಳಿಂನಿಂಚ್ ಸಾರಕೆಂ ಸಾಂಗಲಾಂ ತಾಂಚೆಂ ಮಳಬ್ಚ್ 
ವೆಗಳೆಂ ದೆಕುನ್ ಚಂದ್ರ , ಸುರ್ಯೊ ಸರ್ವ್ ವೆಗಳೆಂ ಸಹಜ್ . ಹೆಂ ಅನೈಕಾ ಸ್ಥರಾರ 
ಘತಲೆಂ ತರ್ ; ದೋನ್ ವೆವೆಗಳಿಂ ವೆಕ್ತಿತ್ವಾಂ ವಾ ಸಂಯ್ತಾಂ ವಾ ಮನೋಗತಿ ವಾ 
ಸಂತತ್ ಆನಿ ತಾಂಚೆಮಧೆಂ ಆಸಚೊ ಚಿಂತಪಾಚೊ , ವಿಚಾರಾಂಚೊ , ಸಮ್ಜಣೆಚೊ , 
ಪಾತಯೆಣೆಚೊ ತಫಾವತ್ ವೆವೆಗಳೊ , ಮುಕ ಪಂಗಕ್ಕೊ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಜೆದನಾಂ ತಾಂಚೊ ಸಂಸಾರ್‌ಚ್ ವೆಗಳೊ , ಸುರ್ಯೊ ವೆಗಳೊ , ಚಂದ್ರ ವೆಗಳೊ , 


ವೀಜ್ ಪಡ್ತಾ 


331Ais ] } } Fin 
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ಋತು ಲೆಗುನ್ ವೆಗಳೊ ಮ್ಹಣತಚ್ ದೋನ್ ವೆವೆಗಳೆ ಸಂಸಾರ್ ಚಿಂತಪಾಚೆ ವಾ 
ತತವಾಂಚೆಂ ಉಭೆ ಜಾಲೆಚ್ . ಪುಣ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ತಾಂಕಾಂ ಫಕತ್ ವಸಂತ್ ಋತು .. 
ಮಾತ್ಯೆಂ ಅಜ್ಯಾಪಾಚೆಂ . ಹೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಸಮಾಜಿಕ್ ಸ್ಟರಾರ್ ಫೆತಲೆಂ ತರ್ ಕಾಂಯ್ 
ದೋನ್ ಪ್ರಕಾರಾಚೆ ವೆಕತಿತ್ವಾಚೆಂ ಚಿತರಣ್ ಆಸುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣ್ ಭಗತಾ . ಪುಣ್ 
ತಾಂಚ್ಯಾ ಆಂಗಣಾಂತ್ ಪಾವ್ ಪಡ್ತಾನಾ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಘರಾಂತ್ ವೀಜ್ ಪಡ್ವಾ ಮೃಣಲ್ಯಾರ್ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಚ್ಯಾ ಸಂತೊಸಾಕ್ ತಾಂಚೊ ಕುರಪೆಚೊ ಆಧಾರ್ ವಾ ಎಕಾ ರಿತಿಚಿ 
ಅಧೀನತಾ , ಇತಲೆಂಚ್ ನ್ಹಯ್ , ತಾಂಚ್ಯಾ ಆಂಗಣಾಂತ್ ಚಾನ್ನೆಂ ಪಡ್ಡಾ ತೆನ್ನಾ ಆಮ್ಯಾ 
ಆಂಗಣಾಂತ್ ವತ್ , ಕಾಂಯ್ ಬೌಗೋಳಿಕ್ ಸ್ಟರಾರ್ ಹೀ ವಳ್ ಘತಲಿ ತರ್ ಕಾಂಯ್ 
ಪಾಶ್ಚಾತ್‌ ದೇಶಾಚ್ಯಾ ಲೊಕಾಂಕ್ ಬೋಟ್ ಜೊಕ್‌ಲ್ಲೆಪರಿಂ ದಿಸತಾ . ಆಮ್ಕಾಂ ರಾತ್ 
ಆನಿ ತಾಂಕಾಂ ದೀಸ್ , ಆನಿ ಅಮ್ಕಾಂ ರಾತ್ ತೆದನಾಂ ತಾಂಕಾಂ ರಾತ್ . ಮುಕಯ್ಯೋ 
ಪಂಗತಿ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಕವಿತೆಚೊ ಸಾರ್ ಮ್ಹಣಜೆ ತೀರಳ್ ಆಸಚೊ ದಿಸತಾ ; 
ವಯಚಾರಿಕ್ ತಫಾವತ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಉಟೊನ್ ದಿಸತಾ , ಮರಣ್ ಏಕ್ ಖರೆಂ 
ಪುಣ್ ವೈಕುಂಕ್ ಆನಿ ಮಸಣ್ ಮರಣಾ ಉಪರಾಂತಲಿ ಸ್ಥಿತಿ ವಾ ಕಾಳ್ , ವೆವೆಗಳೊ 
ಆಸುಯೆತಾ , ಜೆದನಾಂ ಮನಶಾಚೆ ಸಂಸಾರ್ ವೆಗಳೆ , ಸಾಸಣಿಕ್ ಜಾವನಾಸಚ್ಯಾ ಸುರ್ಯೊ , 
ಚಂದ್ರ ಆನಿ ಋತು ವೆಗಳ ತರ್ ನಶ್ವರ್ ಜಾವನಾಸಚ್ಯಾ ಮನಶ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮರಣಾಂತ್ 
ಏಕ್ ಕಿತಯಾಕ್ ? ಹಾಂಗಾಸರ್ ಅರ್ನಾಲ್ಲೊ ಗಳೊ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಭಾಂದಪಾಸ್ , ಮಣಜೆ 
ತ್ರಾಸ್ , ಮಣಜೆ ಎಕಾ ರಿತಿಚೊ ವೆನ್ಸಾರ್‌ , ರಾಜಕೀಯ್ ಸ್ಥರಾರ್ ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ 
ಹುಕುಮ್‌ಶಾಹೀ ಮಣಜೆ ಸರವಾಧಿಕಾರಾಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಹಾಡತಾ . ಜೆಂ ಭಳಿಲ್ಸ್ ರಾಶ್ 
ಅಪಲ್ಯಾ ಫಾಯ್ದ್ಯಾ ಖಾತಿರ್ ಅಸಕತಾಂಕ್ ಧಾಂಬುನ್ ದವರತಾ ತಶೆಂ . 

ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಎಕಾಚ್ ಚಿಂತಪಾಚಿ ನ್ಹಯ್ , ವೆವೆಗಳ್ಯಾ 
ಸ್ಥರಾಚೆರ್ 

ರ್ ಹೀ ಘತಲಿ ತರ್ ಕಾಂಯ್ ನವೆ ಅರಣ್ ಆನಿ ನವೆ ವಿಚಾರ್ ಉದೆತಾತ್ . ನವೆ 
ಅರಥ್ ತಶೆಂಚ್ ನವೆ ದಿಶೆ ಲಾಭತಾತ್ ದೆಕುನ್ ಹೀ ಕವಿತಾ ಎಕಾಚ್ ಸಮಾಜೆಕ್ ಲಗತಿ 
ಜಾಲ್ಲಿ ಜಾವನ್ ಉರಾನಾ ಬಗಾರ್ ಯುನಿವರ್ಸಲ್ ಕವಿತೆಂಚ್ಯಾ ವರಗಾಕ್ ವೆತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಕವಿತಾ.ಕೊಮ್ ] 
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ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಭುರೇಂ , ರುಪ್ಲೆಂ ಆನಿ ಜೀವ್ ( ಬಾಬ್ ಉದಯ್ ಪ್ಲಾಂಬೊ 


ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ಏಕ್ ಸೊಭಿತ್ ಸಾಂಗಣಿ ಅಶಿ ಆಸಾ ; ‘ There's joy and 
wonder everywhere , when you see the world through the eyes of a 
child ' . ಭುರಗೆಪಣ್ ಹರಯೆಕಾ ಮನಶಾಚೆಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಹಂತ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ . 
ನಿತಳ್ , ನಿರಮಳ್ , ಕಿತೆಂಚ್ ಕಪಟ್ ನೆಣಾಸಚ ಪ್ರಾಯ್ ತಸೆಂಚ್ ಕಸಲೆಂಚ್ ವಾಯಟ್ 
ಸಮಜಾನಾತಲ್ಲಿ ಸಮಮ್ , ಪುಣ್ ಜೆದನಾ ಭುರಗೆಂ ಸವಾಲಾಂ ಕರುಂಕ್ ಧರತಾ ತೆದನಾ 
ಜಾಯತೆ ಪಾವಟಿಂ ವ್ಹಡಿಲಾಂಕ್ ತ್ಯಾ ಸವಾಲಾಂಕ್ ಜವಾಬಿ ದಿವಪಾಕ್ ಜಾಯ್ನಾ ಜಾತಾ . 

ಮನಿಸ್ ಪ್ರಾಯೆನ್ ಜಾಣತೊ ಜಾವನ್ ಯೆತಾನಾ ಅಪಲಿ ಜಾಣವಾಯ್ , ಅನಭವ್ 
ತಶೆಂಚ್ ಅಪಣಾಯಿಲ್ಲೊ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಬೂಬ್ ಆಸತಾ . ಪುಣ್ ಅಶೆಂಯ್ ಘಡತಾ 
ಜಾಯಿತ್ತೆ ಪಾವಟಿಂ ಮನಿಸ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಭುರಗ್ಯಾಥಾವನ್ ಸಯ್ ಶಿಕುಂಕ್ ಲಾಗತಾ ; 
' While we try to teach our children all about life , our children teach 
US what life is all about . ' ಮಳೆ ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ . 

ಭುರಗೆಂಪಣಾಚಿ ಸೊಭಾಯ್ ಆನಿ ತೆಂ ರುಪಣೆಂ ಸಾರಕೆ ರಿತಿನ್ ಪಳೆಂವಕ್ ಸರವ್ 
ಮನಶಾಕ್ ಸಾರಕೆ ರಿತಿನ್ ಜಾಯ್ನಾ . ತೀ ಏಕ್ ಪ್ರಭುದ್ ಕಲಾ , ಭುರಗ್ಯಾಂ ಥಂಯ್ 
ತಾಂಚೆಂ ರುಪಣೆಂ ತಶೆಂಚ್ ತ್ಯಾ ರುಪಣ್ಯಾಂತ್ ಸಂಸಾರಾಚೆಂ ಸರವ್ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ್ 
ಪಳೆಂವಚಿ ಸಕತ್ ಫಕತ್ ಥೊಡ್ಯಾಂಕ್ ಆಸಾ . ಆನಿ ತೀ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ್ ಎಕೆಕಾ ಮನಶಾಚ್ಯಾ 
ಮತಿಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಚೆರ್ ಲಬದೊನ್ ಆಸಾ . ಜಾಯತ್ಯಾಂಕ್ ಎಕಾ ಭುರಗ್ಯಾಥಂಯ್ 
ಅಪಲೆಂ ಕಾಲ್ ದಿಸಾ ದೆಕುನ್ ತಿಂ ಸಂತೊಸ್ ಪಾವತಾತ್ ತರ್ ಜಾಯತ್ಯಾಂಕ್ ತೀ 
ಸೊಸಣಿಕಾಯ್ ವಾ ಸಮಜಿಕಾಯ್ ಆಸಾನಾ ದೆಕುನ್ ತಸಲ್ಯಾಂಕ್ ಭುರಗಿಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ 
ವಿರಾರಾಮ್ ಭಗತಾ . 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬ್ 

ತುಜ್ಯಾ ಲುಡ್ವಾ ಆವಾಜಾಕಡೆ 
' ತುಜ್ಯಾ ಮಾಲ್ಕುಲ್ಯಾ ಪಾಟ್ಲಾಂನಿ ಘರಾಚೆ ಸಗ್ಗೆ ಕಾನ್ ಲಾಗ್ಲೆ 
ಘರಾಕ್ ಥಾಕಾಯ್ ದಿಲಿ 

ಬಾಕೀಚೆ ಆವಾಜ್ ಆಯೊತ್ಪಾಕ್ 
ಘರಾಚಿ ಜಮೀನ್ , ವಿಜುಲೆ ಸೊಪ್ಲಾಂ ಘರಾಚೆ ಕಾನ್ ಬಸ್ಥೆ 
ಘರಾಚೊ ಭಾರ್ ಆಸಾ ಖಾಂದಾರ್ 

ಸೋಪ್ ವರ್ಸಾ ೦ ಘರಾನ್ 
ತೆಂ ಖಿಭರ್ ವಿಸೊಂಕ್ ಪಾಟ್ಲ 

ರಂಗ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ನಾಸ್ತೆ 
ಘರಾನ್ ಆಪ್ಲಿಂ ದಾರಾಂ , ಜನೆಲಾಂ ತುವೆಂ ವಲ್ವೇರ್ ಭಿರ್ಕಟಾವನ್ 
ಶೆಕಾನಶೆಕ್ ಉಗಿ ಕೆಲಿಂ 

ವಣೀಂಕ್ ಜೀವ್ ಹಾಡೊ 
ತುಜ್ಯಾ ಖೆಳಾಂತಲಿ ಜನವಾಂ 
ಜಿತಿ ಜಿವಿ ಜಾವ್ 

ಘರ್ ಆತಾಂ ಭುಲ್ಲುಸಲಾಂ 

ಘರ್ ಪಳಮ್ ಧಾದೊಸಲಾಂ 
ಸಾಲ್‌ಭರ್ ವಾವುಂಕ್ ಲಾಗ್ಲಿಂ 

ತುಜ್ಯಾ ರೂಪಾನ್ ಘರಾನ್ 
ಘರಾಚೆ ವಣೋಕ್ ಲೆಗೀತ್ 

ಅಪ್ಲೆಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ್ ಪಳಯ್ತಾಂ ' 
ಆಸ್ತಾತ್ ಖಂಯ್ ಕಾನ್ 


ಯ 


A 
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ಶುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಪಾಂಚ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಕವಿತಾ ಹೀ , ಸಾದೆ ಭಾಸೆನ್ ವಿಣಲಲಿ ಸೋಂಪಿ ಕವಿತಾ ದೆಕುನ್ 
ಸರವಾಂಕ್ ಸಲೀಸಾಯೆನ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ಜಾತಾ . ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ಪಾಂಚ್ ವಳಿ ; 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕವಿಕ್ ಎಕ್ ಭುರಗೆಂ ಘರಾಂತ್ ಆಯಲೆಂ ತೆದನಾಂ ಘರ್ , ಭಟ್ , 
ತೋಟ್ ಆನಿ ಜಮೀನ್ ಸಕ್ಕಡ್ ಸೊಭಿತ್ ಆನಿ ಸುಂದರ್ ದಿಸತಾನಾ ದೀಸಪಡತೆ 
ಜಿಣಯೆಚೆ ಸಂಘರ್ಶ್ ವಾ ಭೋರ್ ಖಿಣಾಂಕ್ ತರ್‌ಯೀ ವಿಸರಾಶೆಂ ಕರತಾ ಮ್ಹಣತಾ . 
ಫುಡಲಿ ಪಂಗತ್ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ಕವಿಚ್ಯಾ ಸ್ವಪಣಾಂಚೊ ಸಂಸಾರ್ ಉಘಡತಾ , ಹಾಂಗಾಸರ್ ಘರ್ 
ಸಯತ್ ಅಪಲಿಂ ದಾರಾಂ ಜನೆಲಾಂ ಉಗತಿಂ ಕರಚಿಂ ದಿಸತಾತ್ . ತಶೆಂಚ್ ಭುರಗ್ಯಾಚ್ಯಾ 
ಖೆಳಾಂತ್ ಜಾನವಾಂ ಸಬ್ ಜಿತಿ ಜಿವಿ ಜಾವನ್ ಸಾಲ್‌ಭರ್ ವಾವುಂಕ್ ಲಾಗಲಿಂ . 
ಹಾಂಗಾಸರ್ ಜಾನಾಮ್ರಾಂ ಬಾವಲ್ಲೊ ಆಸತಿತ್ ಪುಣ್ ಸಾಂಕೇತಿಕ್ ಉರತಾಂನಿ 
ಮನಶಾಮೋಗ್ ನೆಣಾಸಕ್ಕೊ ಜಾನವರ್‌ ಸಯತ್ ಭುರಗ್ಯಾಕ್ ದೆಕೂನ್ ಮೋಗ್ 
ಪಾಚಾರುಂಕ್ ಪಾವತಾತ್ ಮ್ಹಣತಾ . 

ವಯಲೆ ಪಂಗತೆಚಿಂಚ್ ಸ್ವಪಣಾಂ ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮುಖಾರುನ್ ವೆಚಿಂ ದಿಸತಾತ್ ; 
ಹಾಂಗಾಸರ್ ವಣದಿಚೆ ಕಾನ್ ಸಯತ್ ಅಪಲೆಂ ಕಾಮ್ ವಿಸರುನ್ ಭುಗ್ಯಾಪಣಾಚೊ 
ಆನಂದ್ ಭಗುಂಕ್ ಲಾಗಲೆ ಮ್ಹಣ್ ಕವಿ ಮ್ಹಣತಾ . 

' ಪ್ ವರ್ಸಾ ೦ ಘರಾನ್ 
ರಂಗ್ ಪಳೆಂವ್ಕ್ ನಾಸ್ತೆ 
ತುವೆಂ ವಣೀರ್ ಭಿರ್ಕಟಾವನ್ 
ವಣೀಂಕ್ ಜೀವ್ ಹಾಡೊ ' 

ಹ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಕಾವ್ಯಾತಮಕ್ ರಿತಿನ್ ಕವಿ ಭುರಗೆಪಣಾಚ್ಯ ಸಕತೆವಿಶಿಂ ಸಾಂಗಚೆಂ 
ದಿಸತಾ , ವಣದಿಕ್ ಜೀವ್ ಹಾಡಚೆಂ ಭುರಗ್ಯಾಪಣ್ - ವ್ಹಾವ್ , ಕಿತಲೆ ಅದ್ಭುತ್ ಸ್ವಪಣ್ 
ನ್ಹಯ್ ? ಆತಾಂ ಅಖೇರಿಚಿ ಪಂಗತ್ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಅಖೆರಿಚ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಘರಾನ್ ಜೆ ಅಪಣಾಚೆಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ್ ಪಳಯಿಲೆಂ . ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ 
ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ವಳಿಂನಿ ಘರ್ ಹಾಲತಾ , ನಾಚತಾ , ಹಾಸತಾ ಆನಿ 
ಅಖೇರಿಕ್ ಪಳೆತಾ , ಚಿಂತಾ ಆನಿ ಜೀವ್ ಘತಾ . ಏಕ್ ಭುರಗೆಂ ಜೀವ್ ನಾತಲ್ಲಾ 
ಘರಾಕ್ ಇತಲೆಂ ಸರವ್ ಕರಯತಾ ತರ್ ಮನಿಸ್ ಜೀವ್ ಆಸಲ್ಲೊ ನ್ಹಯ್ , ತರ್ ತೊ 
ಮನಿಸ್ ಕಿತೆಂ ಸರವ್ ಶಿಕುಂಕ್ ಸಕತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಪ್ ಕವಿತೆಂತ್ ಅಪುರಭಾಯೆನ್ 
ಬರಯಿಲ್ಲೆಂ ದಿಸತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಆರಂಬ್ , ಕಾಳೊಕ್ ಆನಿ ಶೆವೊಟ್ ( ಬಾಬ್ ಆರ್.ಎಸ್.ಬಾಸ್ಕರ್ ) 

ಸಾಹೀರ್ ಲುಧ್ಯಾನ್ಸಿಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; ' ಸಂಸಾರ್ ಕೀ ಹರ್ 
ಶಯ್ ಕಾ ಇತನಾ ಹೀ ಫಸಾನಾ ಹೈ , ಎಕ್ ದುಂದ್ ಸೆ ಆನಾ ಹೈ , ಎಕ್ ದುಂಧೆ ಮೆಂ 
ಜಾನಾ ಹೈ ' , ಮನಶಾಚೆಂ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಆವಕ್ ಫಕತ್ ಶೆಂಭೂತ್ ವರಸಾಂ , 
ದೆಕುನ್ ಕಾಂಯ್ ಹಜಾರೊಂ ವರಸಾಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಕಿತೆಂ ಆಸಲ್ಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಅಮಿ 
ಇತಿಹಾಸಾಚ್ಯಾ ಬುಕಾಂನಿ ತಶೆಂಚ್ ಧಾರಮಿಕ್ ಬುಕಾಂನಿ ವಾಚುನ್ ಆಯ್ಲ್ಯಾಂವ್ . ಆನಿ 
ತೊ ಜಾವನಾಸ್‌ಲ್ಲೊ ಕಾಳೊಕ್ , ಮಣಜೆ ಅಂಧಕಾರ್ , ಮಣಜೆ ಸಮಜಣಿ ನಾತಲ್ಲೊ 
ಕಾಳ್ , ಆನಿ ಉಪರಾಂತ್ ಮನಿಸ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಕ್ ಆಯ್ಲೊ ಮ್ಹಣಾ , ಮನಸ್ಯಾಕ್ 
ರಚಲೊ ಮ್ಹಣಾ ವಾ ಮನಿಸ್ ದೆಂವಲೊ ಮ್ಹಣಾ ಪುಣ್ ಮನೀಜ್ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಜೀವಿ ಹ್ಯಾ 
ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಆಯಿಲಿ , ತೆದನಾಂಚ್ ಹ್ಯಾ ಕಾಳೊಕಾಚಿ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಸಮ್ಜೊಂಕ್ ಲಾಗಲೊ . 
ಆತಾಂ ಕಾಳೊಕ್ ಕಸಲೊ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಆಟಾಪತಾ ಮ್ಹಣುನ್ ಸವಾಲ್ , ಜಾಯತೆ ಪಾವಟಿಂ 
ಆಮ್ಕಾಂ ದಿಸಾನಾತಲ್ಲಾ  ಂತ್ ಸಯತ್ ಗಿನ್ಯಾನ್ ಆಸಚೆಂ ಅಮಿ ನೆಗಾರ್ ಕರುಂಕ್ 
ಸಕಾನಾಂವ್ , ಅಮಿ ಅಜೂನ್ ವಾರೆಂ ಪಳೆಂವಕ್ ಸಕಾನಾಂವ್ ಪುಣ್ ವಾಡ್ಯಾಚಿ ಸಕತ್ 
ಆಮಿ ಸಮ್ಜತಾಂವ್ , ತಶೆಂಚ್ ದೇವ್ ಮೈ ಆಮಿ ಪಳೆಂವಕ್ ನಾ ಪುಣ್ ದೆವಾಕ್ 
ಆನಿ ದೆವಾಚ್ಯಾ ಸಕತೆಕ್ ಆಮಿ ವಳಕತಾಂವ್ . 

ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಕ್ ದೆಂವ್‌ಲ್ಲೊ ಮನಿಸ್ ಎಕೇಕ್ ಖೋಜ್ ಕರತಾ , ಸೊಧನಾ 
ಕರತಾ , ಉಜವಾಡಾಚೊ ವಾಟೊ ಸೊಧತಾ , ಉಜವಾಡಾಚೊ ವಾಟೊ ಕರತಾ ಆನಿ 
ಅಪಲ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಂತ್ ತಶೆಂಚ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಲೊಕಾಂಚ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಸಯ್ಯ ಆಸಚೊ 
ಅಂಧಕಾರ್ ಧಾಂವಡಾಂವಕ್ ಪಳೆತಾ . ಹೆಂ ವಾಜಬಿ , ಆನಿ ಹೆಂ ಹರೇಕ್ ಮನಶ್ಯಾನ್ 
ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಕರುಂಕ್ ಜಾಯ್ . ಕೆದಿಂಚ್ ಜಿಣಯೆ ಪಯ್ಣಾಂತ್ ಥಕಲ್ಯಾರೀ 
ಸೊಡುನ್ ದೀನಾಯೆ ಬಗಾರ್ ಶೆವೊಟಾಕ್ ಪಾವಾಜಯ್ , ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ಎಕ್ ಸೊಭಿತ್ 
AJDONES ADD ; Never give up , for that is just the place and time that 
the tide will turn . ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಚ್ಯಾ ಸುಕತಿ ಮೃಣಜೆ ದುಕಾಚ್ಯಾ 
ತಶೆಂಚ್ ಭರತಿ ಮಣಜೆ ಸುಕಾಚ್ಯಾ ದಿಸಾಂನಿ ಸಯ್ ಕಿತೆಂಚ್ ಶಾಶವತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ನಾ . 
ಹರೇಕ್ ವೆಳಾಕಾಳಾ ಪ್ರಕಾರ್ ಬದಲುನ್ ಆಸಾ . ಆನಿ ಕಾಳೊಕಾ ಥಾವನ್ ಆಯಿಲ್ಲೊ 
ಮನಿಸ್ ಪರತ್ ಕಾಳೊಕಾತ್ ವೆತಾ . ದುಂಧೆ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಧುಂದ್ರಿ , ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಧುಂವರೆಂತ್ 
ಕಿತೆಂಚ್ ಸ್ಪಶ್ ದಿಸಾನಾ . ಫಕತ್ ಉರತಾತ್ ಕಲಪನಾಂ ಆನಿ ಸ್ವಪಣಾಂ . 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಅಸಲೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಚಿ ಏಕ್ ಕವಿತಾ ಮೆಳ್ಳಿ ; ಕಾಳೊ ಉರಿ 


ವಾತೀ ಪೂಣಾ 


ಉಪಾಟ್‌ ಕಾಳಖೆಂತ್ 
ಇಲ್ಲೊ ಉಜವಾಡ್ ಜಾಂವ್ ಮ್ಹಣ್ 


ಲವೂ ಲ್ಲವೂ ಸೊಂಪಲೀ 


ತೆಲ್ ನಿಸ್ತಾವನ್ 
ವಾತೀ ಜಳ್ಳಿ 


ಕಾಳೊಖ್ ಮಾತ್ರ 
ಅಜೂನಮ್ ಉರಲೋ . 


L. 


S 
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ಆಟ್ ವಳಿಂಚಿ ಹೀ ಲ್ದಾನ್ ಕವಿತಾ ಥೊಡೆಚ್ ಉರತಾಂಚ್ಯಾ ವೊಳಪಾಚಿ ಪುಣ್ 
ಕಿತೆಂ ಗುಂಡಾಯೆಚಿ ಎಕೇಕ್ ವಳಿ , ಕಾಳೊಖ್ , ಉಜವಾಡ್ , ತೇಲ್ , ವಾತ್ ಹೆ ಹ್ಯಾ 
ಕವಿತೆಚೊ ಸುಪ್ತ ಮಣಜೆ ದಿಸತ್ತೊ ಇಮಾಜಿ . ಪುಣ್ ಗುಪ್ ಮ್ಹಣಜೆ ನಾದಿಸತ್ಯ 
ಇಮಾಜ್ಯೋ ಪಳೆಯಾ ; ಮನಿಸ್ , ಸಂಸಾರ್ , ಪಯಣ್ , ವಾಟ್ ಆನಿ ಶೆವೊಟ್ .... 

ವಾತಿ ಅಪಜ್ಯೋಚ್ ಝಳಾನಾಂತ್ , ಝಳಯ್ತಲೊ ಮನಿಸ್ ಜಾಯ್ . ಆನಿ ಮನಿಸ್ 
ಶೂನ್ಯಂತ್ ವಾತ್ ಝಳಯನಾ , ಬಗಾರ್ ತಾಕಾ ಏಕ್ ಸುವಾತ್ ಮ್ಹಣಜೆ ವಾಟ್ ಆಸಾ 
ಆನಿ ಅಸಲ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಚ್ಯಾ ಶೆವೊಟಾಚ್ಯಾ ವಾಟೆನ್ ತೊ ಕಾಳೊಕಾಕ್ ಆಂವೈನಾ ಬಗರ್‌ 
ಉಜವಾಡ್ ಆಂವೆತಾ . ಆನಿ ಅಸಲ್ಯಾ ಉಜ್ವಾಡಾಕ್ ಲಾಗುನ್ ತೊ ವಾತ್ ಪೆಟಯ್ತಾ . 
ಹೆಂ ಬಬ್ಲಿಕ್ ಅರಥಾಚೊ ಅರಥ್ , ಪುಣ್ ತಾತವಿಕ್ ಅರಥಾನ್ ಹೈ ವಳಿ ಫೆಲೊ 
ತರ್ ; ಕಾಳೊಯ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಅಗ್ಯಾನ್ ನ ನಾ ಸಮಜಣಿ . ಉಜವಾಡ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಗಿನ್ಯಾನ್ . 
ಮನಿಸ್ ಬೂದ್ ಆಸಚೊ ಜೀವಿ ದೆಕುನ್ ಚಿಂತುಂಕ್ ಸಕತಾ ಆನಿ ಶಿಕತಾ ದೆಕುನ್ 
ಜಿಣಿಯೆಚ್ಯಾ ಸಮಸ್ಸಾಂಕ್ ತೊ ಪರಿಯಾರ್ ಮ್ಹಣಜೆ ವಾಟ್ ಸೊಧುಂಕ್ ಸಕತಾ . ಹೆಂ 
ನಿರಂತರ್ ಕಾಮ್ , ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಸುಕ್ - ದೂಕ್ ಶಾಶ್ವತ್ ನ್ಹಯ್ ತರ್ , ವಾತ್ಯೀ 
ಶಾಶ್ವತ್ ನ್ಹಯ್ ; ಜಸೊ ಸುರಯೊ ಆನಿ ಚಂದ್ರ , ಜಶೆಂ ಭುಮಿ ಆನಿ ದರಯೊ . ಹರಯೆಕ್ 
ಖಿಣಾಂಚೆಂ , ಥೋಡೆಪಾವಟಿಂ ಉಣಿಂ ಆನಿ ಥೊಡೆಪಾವಟಿಂ ಚಡ್ ಪುಣ್ ಹರಯೆಕ್ 
ಖಿಣಾಂಚೆಂ . ಅಶೆಂ ಆಸತಾನಾ ವಾತ್ ಸಯತ್ ಎಕಾ ಖಿಣಾನ್ , ಸಂಪೊನ್ ವೆಚಿಚ್ 
ಆನಿ ಪರತ್ ಥಂಯಚರ್ ಉರತಾ ಅಂಧಕಾರ್ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಕ್ ನದರೆನ್ ಘತಲಿ ತರ್ ಆನಿಕ್‌ಯೀ ಸೊಭಿತ್ ದಿಸತಾ ; 
ಕಾಳೇಖ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ನಾಸತಿಕ್‌ಪಣ್ , ಕಾಳೋಮ್ ಮಳ್ಯಾರ್ ಭರತ್ ನಾಸ್ಟೆಂ . ಆನಿ 
ಉಜವಾಡ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಭರತ್ ವಾ ಬರೆಪಣಾಚೆರ್ ಭರವಸೊ . ಹಾಂಗಾಸರ್‌ಯೀ ಮನಿಸ್ 
ಯೆತಾನಾ ಭಕತಿಕ್ ಜಾವನ್ ಯೇನಾ , ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಯೇವನ್ ಬುದಿಪ್ರಕಾಸಾಕ್ 
ಪಾವತಚ್ ತೊ ಮನಿಸ್ ದೆವಾವಿಶ್ಯಾಂತ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ಸಕತಾ ಮ್ಹಣಜೆ ತಾಚ್ಯಾ ಸಮ್ಜಣೆಚೊ 
ದಿವೊ ವಾ ವಾತ್ ವಾ ಪಣತಿ ಪೆಟತಾ . ಆನಿ ತೀ ಕಿತ್ತುನ್ ಪರಯಾಂತ್ ಪೆಟುನ್ ಆಸತಾ 
ತಿತ್ತುನ್ ಪರಯಾಂತ್ ತೊ ವಿಶ್ವಾಸ್ , ಭರವಸೊ ಆನಿ ಮಾಯಾಮೊಗಾಚೆರ್ ಪಾತ್ಯೆಂವಕ್ 
ಸಕತಾ . ಜೆದನಾಂ ತೀ ವಾತ್ ಪಾವತಾ ತಾಚೆಥಂಯ್ ಪರತ್ ಭಕತೆಚೊ ಅಂಧಕಾರ್ 
ಯೆತಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ವೆಳಾಕಾಳಾಪ್ರಕಾರ್ ವಾಚುನ್ ವೆವೆಗಳೆ ಅರಣ್ ಕರುಂಕ್ ಜಾಯ್ 
ಜಾಲ್ಲಿ ಸೊಭಿತ್ ಕವಿತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಅನನ್ಯ ] 
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ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಕಾಳ್ , ಆಜ್ ಆನಿ ಫಾಲೆಂ ( ಬಾಬ್ ಅರುಣ್ ಸಾಖರ್‌ದಾಂಡೆ ) 


ಮನಿಸ್ ಸಂಘ ಜೀವಿ ಜಾವನಾಸಾ ದೆಕುನ್ ತೊ ಎಕಲೋಚ್ ಜಿಯಂವಕ್ 
ಸಕಾನಾ . ಆನಿ ಜೆದನಾಂ ತಾಕಾ ಹೆರಾಂಚಿ ಗರಜ್ ದಿಸತಾ . ಅಪಲಿಂ ಪೆಲಿಂ ತಾಕಾ 
ಗರಜೆಚಿಂ ಮ್ಹಣ್ ದಿಸತಾ . ಏಕ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; ' Through others we become 
OUrselves . ' ಜೆದನಾ ಮನಿಸ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಅಪಣಾಪರಿಂ ಲೆಕತಾ ತೆದನಾ ತೊ ಮನಿಸ್ 
ಸಾದೊ ಮನಿಸ್ ನ್ಹಯ್ ಮ್ಹಾ - ಮನಿಸ್ ಜಾತಾ ; “ When we seek to discover the 
best in others , we somehow bring out the best in ourselves . ' wo er 
ಎಕಾ ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ . 

ಮದರ್ ತೆರೆಜಾಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸಾಂಗಚೆಂ ತರ್ ; ' Some people come 
in your life as blessings . Some come in your life as lessons . ' JIRO , 
ಭುರಗ್ಯಾಪಣಾರ್ ಆಯ್ಕಾಲ್ಲಿ ಏಕ್ ಕಾಣಿ ಅಶಿ ಆಸಾ ; ಎಕಾ ಘರಾಂತ್ ಎಕ್ ಬಾಪುಯ್ , 
ತಾಚ್ಯಾ ಕಾಮಾಚ್ಯಾಂಕ್ ಆಪವನ್ ಮ್ಹಣತಾಲೊ ಕಂಯ್ ; ' ಅಳೆ , ಮ್ಹಜೊ ಬಾಪುಯ್ 
ಮಾತಾರೊ ಜಾಲಾ ದೆಕುನ್ ತಾಕಾ ತುಮಿ ಮಾತಿಯೆಚ್ಯಾ ಮಾಲತೆಂತ್ ಜೆವಣ್ ದಿಂವಚೆಂ , 
ಆನಿ ತಾಣೆಂ ಜೆವಣ್ ಜೆವತಚ್ ತೀ ಮಾಲತಿ ಭಾಯ್ರ್ ಉಡವಂಚಿ , ಹೆಂ ಆಯ್ಕುನ್ 
ಕಾಮಾಚ್ಯಾಂನಿ ಸದಾಂಯ್ ತ್ಯಾ ಜಾಣತ್ಯಾಕ್ ಮಾಲತೆಂತ್ ಜೆವಣ್ ದೀಂವಕ್ ತಶೆಂಚ್ 
ತೊ ತೆಂ ಜೆವಲ್ಲಾ ಉಪರಾಂತ್ ಮಾಲತಿ ಭಾಯರ್‌ ದವರಚಿ ಸವಯ್ ಸುರು ಕೆಲಿ . 
ಥೊಡೆ ದಿಸಾ ಉಪರಾಂತ್ ಕಾಮಾಚ್ಯಾಂನಿ ಪಾರಕಿಲೆಂ , ತ್ಯಾ ಜಾಣತ್ಯಾಚೊ ನಾತು 
ಮಾಲತ್ಯೆ ಜಮಯಿತ್ ಆಸಲ್ಲೊ ದೆಕುನ್ ಕಾಮಾಚ್ಯಾನಿ ವಚುನ್ ಧನಿಯಾಲಾಗಿಂ ಹೀ 
ಗಜಲ್ ಕಳಯಿಲಿ . ತೆದನಾಂ ಧನಿಯಾನ್ ಅಪಲ್ಯಾ ಪುತಾಕ್ ಆಪವನ್ ಹೈ ವಿಶಯಾಂತ್ 
ಸವಾಲ್ ಕರತಾನಾ ತೊ ಮ್ಹಣಾಲೊ ; ' ಪಪ್ಪಾ , ಆಜ್ ತುವೆಂ ತುಜ್ಯಾ ಪಪ್ಪಾಕ್ ಜೆವಣ್ 
ದಿಲ್ಲೆಪರಿಂ ಫಾಲ್ಯಾಂ ಮ್ಹಾಕಾಯ್ ತುಕಾ ಜೆವಣ್ ದೀಂವಕ್ ಪಡತಾ ದೆಕುನ್ ಹ್ಯ 
ಮಾಲ ಜಮವನ್ ದವರತಾಂ ' 

ಮದರ್ ತೆರೆಜಾಚೆಂ ಅನಯೇಕ್ ಸಾಂಗಪ್ ಆಸಾ ; The most terriblepoverty ' 
is loneliness , and the feeling of being unloved ' ; 2082 , J TOOTED 
ಆನಿ ಕೊಣಾಯ್ ಥಾವನ್ ಮೋಗ್ ಮೆಳಾನಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಪ್ ಚಡ್ ಭಿರಾಂಕುಳ್ 
ದುಬಳಿಕಾಯ್ ಮನಶಾಪಣಾಚಿ , ಹೀ ವಯಲಿ ಎಕ್ ನಯತಿಕ್ ಕಾಣಿ , ಪುಣ್ ಅಮ್ಚ್ಯಾ 
ಜಿಣಯೆಂತ್ ಸಯತ್ ಲಾಗು ಜಾಂವಚೆತಸಲಿ . ಮನಿಸ್ ಸ್ವಾರಥಿ ಚಿಂತಪಾಚೊ ದೆಕುನ್ 
ಕೆದನಾಂಯ್ ' ಅಪುಣ್ , ಅಪಣಾಚೆಂ , ಅಪಣಾಖಾತಿರ್ , ಅಪಲೆಂಚ್ ' ಮ್ಹಣುನ್ ಧಾಂವಣಿ 
ಮಾರತಾ . ಪುಣ್ ತಾಚ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಚೊ ಶೆವಟ್ ಕಸಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವಿಧಿನ್ ಎದೊಳಚ್ 
ನಿರಣಯ್ ಕೆಲ್ಲೊ ಆಸಾ . ಪುಣ್ ಕಳತಾನಾ ವೇಳ್ ಉತರತಾ . ಆನಿ ಹೆಂ ಚಿಂತಪ್ ಹೈ 
ವೊಲ್ವೆರ್ ಕವಿತೆಂತ್ ಅಪುರಭಾಯೆನ್ ದಿಸತಾ ; 


M 
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ಸುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಘರಾಂತ್ ಏಕ್ ಪೊರ್ಣೆಂ ವೊಲೈರ್ ಆಸಾ 
ಪಯ್ಲೆಂ ಮ್ಹಜೊ ಪತ್ತೊ ತ್ಯಾ ವೊರಾರ್ ಬಸ್ತಾಲೊ 
ಏಕ್ ದೀಸ್ ತೊ ತ್ಯಾ ವೊರಾರ್ ಬಶಿಲ್ಲೆ ಕದೆನ್ ಮೆಲೊ 
ಮಾಗೀರ್ ಮ್ಹಜೊ ಆಜೊ ವೊರಾರ್ ಬಸ್ತಾಲೊ 
ತೊಮ್ ಬಿ ಏಕ್ ದೀಸ್ ತಸೊಚ್ ಮೇಲೋ 
ಮಾಗೀರ್ ತ್ಯಾ ರಿಕಾಮ್ಯಾ ವೊರಾರ್ 
ಮ್ಹಜೊ ಬಾಪುಯ್ ಬಸುಂಕ್ ಲಾಗ್ಲೆ 
ತೋಯ್ ಬಿ ಅದ್ವಿತ್ ಮೆಲೊ 
ವೊಲೆರಾಚೆರೂಚ್ 
ಹ್ಯಾ ವೊರಾಚೊ ಮ್ಹಾಕಾ ಆತಾಂ ಭಂಯ್ ದಿಸ್ತಾ 
ಹಾಂವ್ ತ್ಯಾ ವೊರಾರ್ ಕೆನ್ನಾಂಚ್ ಬಸನಾ 

ಪುಣ್ ಕಾಂಯ್ ದಿಸಾಂ ಪಯ್ಲೆಂ ಪಳೆತ್ ಜಾಲ್ಯಾರ್ 
ಮ್ಹಜೊ ಪೂತ್ ತ್ಯಾ ವೊರಾರ್ ಬಸ್ಲಾ 
ಹಾಂವೆಂ ತಾಚ್ಯಾ ಕಾನ್ಸುಲಾರ್ ಏಕ್ ದಿಲೆಂ 

ಆನಿ ವೊಲ್ಲೆರ್ ದೊಡುನ್ ದವರ್ಲೆಂ 
ಪುಣ್ ಹಾಂವ್ ನಾ - ಸೊ ಪಳೆವ್ . 
ತೊ ಲ್ಲವೂಚ್ ವೊರಾರ್ ಬಸ್ತಾ 
ಆತಾಂ ಹ್ಯಾ ವೊರಾಚೆಂ ಹಾಂವ್ ಕಿತೆಂ ಕರುಂ ? 
ತುಮ್ಯಾಂ ಬಿ ಜಾಯ್ ವೊಲೈರ್‌ ? 
ತುಮ್‌ ಬಿ ಆಸಾ ಕೊಣ್ ಜಾಣೋ ಮನಿಸ್ 
ನಾಕಾ ಆಶಿ ? 


__ * ____ 


ತೀನ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಹಿ ಕವಿತಾ ಏಕ್ ಕಾಣಿ ಸಾಂಗತಾ , ಪುಣ್ ಜಿಣಿ ಆಟಾಪಚಿ ಕಾಣಿ , 
ಕಾಂಯ್ ಅಸಲ್ಯೂ ಕಾಣಯೊ ಅಮಚ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಆಮಿ ಜಾಯತ್ಯೋ ಪಳೆತಾಂವ್ 
ಆನಿ ಪಳೆವನ್ ಆಸಾಂವ್ , ಮನಿಸ್ ಅಪಲಿ ಧಾಖವಪಾಚಿ ಜಿಣಿ ಏಕ್ ಆನಿ ಜಿಯೆಂವಚಿ 
ಜಿಣಿ ಅನಯೇಕ್ ಕರುನ್ ಜಿಯೆತಾ . ಚಿಂತುಂಕ್ ಕೊಣಾಕಚ್ ವೇಳ್ ನಾ , ವೇಳ್ 
ಆಸಲ್ಯಾರೀ ಸಯರಣ್ ನಾ . 

ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ಸಯತ್ ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆರ್ ಕಾಣಿ ಸುರುವಾತ್ ಜಾತಾ , ಎಕಾ 
ವೊಲತೆರಾಕ್ ಸಾಂಕೇತಿಕ್ ಜಾವನ್ ಫೆತಲಾಂ , ಆನಿ ತ್ಯಾ ವೊಲತೆರಾಚೆರ್ ಬಸತಾ 
ಪೊಣಜೊ , ಆನಿ ಥೊಡೆಚ್ ದಿಸಾಂನಿ ತೊ ಅಂತರಲೊ . ಉಪರಾಂತ್ ತ್ಯಾ ವೊಲತೆರಾಚೆರ್ 
ಬಸಲೊ ಆಜೊ ಆನಿ ತೊಯೀ ಥೊಡೆಚ್ ದಿಸಾಂನಿ ಅಂತರಲೊ . ಪಯ್ಲೆಂ ಮತಿಂತ್ 
ಉದೆಲ್ಲೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಉಪರಾಂತ್ ನಖೈಂ ಜಾತಾನಾ ಮತೀಂತ್ ಭಿರಾಂತ್ ಉಭಜಾಲಿ . 
ಕಾಂಯ್ ಅಪುಣ್ ಯಾ ಅಪಣಾಚೊ ಪೂತ್ ತ್ಯಾ ವೊಲತೆರಾಚೆರ್ ಬಸಲೊ ತರ್ 


lagu [ 4 ] ; 942 
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೫ ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ತೊವೀ ಮೊರತಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಭಿರಾಂತ್ . 

ದುಸಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಹೀ ಭಿರಾಂತ್ ಚಡ್ ಆನಿ ಚಡ್ ರೊಸತಾ ದೆಕುನ್ ತೊ 
ಅಪಲ್ಯಾ ಪುತಾಚ್ಯಾ ಕಾನಸುಲಾರ್ ಏಕ್ ದಿತಾ ಆನಿ ವೋಲತೆರ್ ದೊಡುನ್ ದವರತಾ . 
ಪುಣ್ ಅಖೇರಿಚಿ ಪಂಗತ್ ಘವಯಾಂ ; 

ಹೀ ಭಿರಾಂತ್ ಬಾಪುಯ್ ಕವಿಕ್ ರೊಸತಾ ಪುಣ್ ಪೂತ್ ಸಮಜುಂಕ್ ಸಕಾನಾ , 
ತೊ ತೆಚ್ ವೊಲತೆರಾಚೆರ್ ಬಸುಂಕ್ ಆಯತೊ ಜಾತಾ . ಬಾಪುಯ್ ನಾಶಿಲ್ಲೆವೆಳಾರ್ 
ಚೂರಿಯೆಂತ್ ವಚುನ್ ಬಸೊಂಕ್ ವೆತಾನಾ ಬಾಪುಯ್ ಕವಿಚ್ಯಾ ಮತಿಂಚ್ ವಿಕಾಳ್ 
ಚಿಂತಪ್ ಯೆತಾ . ಆಪಲ್ಯಾ ವೊಲತೆರಾಕ್ ವಿಕುಂಕ್ ವಾ ಕೊಣಾಯಕಯ್ ದೀಂವಕ್ 
ಆಯತೊ ಜಾತಾ ಪುಣ್ ತಾಚೊ ಶೆವೊಟ್ ವೆಗಳೊಚ್ ಆಸಾ . ಕೊಣಾಯ್ಚ್ಯಾ 
ಘರಾಂತ್ ಕೊಣಾಕಯಿ ನಾಕಾ ಆಶಿಲ್ಲೊ ಜಾಣಟೊ ಮನಿಸ್ ತೊ ಸೊಧುನ್ ಆಸಾ 
ಆನಿ ಅಪಲಿಂ ಸೊಧನಾಂ ಚಾಲು ದವರತಾ . 

ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಕ್ ಕಾಣಿಯೆ ಭಾಯರ್ ಪಳೆಲ್ಯಾರ್ ಸಮಾಜಿಕ್ ಸ್ಥರಾಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ 
ಹಾಂತುಂ ದಿಸತಾ . ಪೂತ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಅಪಣಾಚೊ ಫಾಲೆಂ , ಆನಿ ಅಪಣಾಚೊ ಭರವಸೆ . 
ಅಜೊ ವ ಪೊಣಜೊ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಸಂಪೊನ್ ಗೆಲ್ಲೊ ಕಾಳ್ ವಾ ಆಜ್ ಚಲಾನಾತಲ್ಲೆಂ 
ನಾಣೆಂ ದೆಕುನ್ ತಾಕಾ ಮೋಲ್ ನಾ . ಆನಿ ಆಜ್ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಮೆಟಾಂ 
ಮೆಟಾಂನಿ ಜಾಣಟ್ಯಾಂಚಿಂ ಆಶ್ರಮಾಂ ಚಡಲ್ಯಾಂತ್ ತರ್ ಹೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಕ್ ಲಾಗುನ್ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ಆಟಾಪುನ್ ಆಸಚೆಂ ಅಪುರ್ಭಾಯೆನ್ ಕವಿನ್ 
ಉತರಾಯಲಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಕವಿತಾ.ಕೊಮ್ ] 
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ಸುತ್ತಿ ಭರ್& 


ಜಿವಿತ್ , ಶೆವೊಟ್ ಆನಿ ಪಗ್ಸ್ ( ಬಾಯ್ ಕಿರಣ್ ಪ್ಲಾಂದ್ರೆ ) 


ಹೊ ಸಂಸಾರ್ ಏಕ್ ದರಯೋ ತರ್ ಆಮಿ ಸಗಳೆ ಪಯ್ಣಾರಿ ಆನಿ ಆಮ್ಚೆಂ 
ಜಿವಿತ್ ಏಕ್ ಹೊಡೆಂ ವ ತಾರುಂ . ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತಾನಾ ಹರಯೆಕಲ್ಯಾನ್ ಜಿಯೆನಾಸತಾನಾ 
ಹಾತ್ ಭಾಂದುನ್ ಉಬೊ ರಾವುಂಕ್ ಜಾಯ್ನಾ . ಜಶೆಂ ರಬೀಂದ್ರನಾಥ್ ಠಾಗೋರಾಚ್ಯಾ 
eviodod JSOT230 Joº ; ' You can't cross the sea merely standing and 
Staring at the water ' ಆಮ್ಚೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ , ಆಮ್ಚೊ ದಿಶಟಾವೊ ಅಮ್ಕಾಂ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಶೆವೊಟಾಕ್ ವರತಾ . 

ಆಮಿ ವೆವೆಗಳೆ ಮನಿಸ್ , ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ದಿಶೆಥಾವನ್ ಆಯಿಲೆಲೆ ಜಾವನಾಸಾಂವ್ ; ಜಶೆಂ 
ಮಾರ್ಟಿನ್ ಲೂಥರ್ ಕಿಂಗ್ ಹಾಚಿ ಏಕ್ ಸಾಂಗಣಿ ಅಸಾ ; “ We may have all come 
on different ships , but we're in the same boat now . ' DO SCUDO DE 
ಮನಿಸ್ ವೆವೆಗಳ ಪುಣ್ ಆಮ್ಚೊ ಶೆವೊಟ್ ಏಕ್ ಜಾವನಾಸಾ ಆನಿ ತೊ ; ಜಿಣಿಯೆಚ್ಯಾ 
ಪಯಣಾರ್ ತೆ ಹೊಡೆಂ / ತಾರುಂ ಆಮಿ ಚಲಂವಕ್ ಆಸಾ , ಮುಕಾರ್ ಪಾವುಂಕ್ 
ಆಸಾ , ಜೆದೊಳ್ ಪಯಾಂತ್ ಆಮಿ ದೆಂವೊಂಕ್ ಆಸಚೊ ವೇಳ್ ಜಾತಾ ತೆದೊಳ್ 
ಪರಯಾಂತ್ . ಪುಣ್ ಕೆದಾಳಾ ಕೊಣಾಕ್ ದೆಂವೊಂಕ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಕೊಣಾಚ್ಯಾನ್‌ಯೀ 
ಸಾಂಗುಂಕ್ ಜಾಯ್ನಾ . 

ಆಮಿ ಸಗಳೆ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಪರಿಂಚ್ ಜಿಯೆತಾಂವ್ , Life is like Sailing , 
You can use any wind to go in any direction ' ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ , ಬರೆಂ 
ಚಿಂತಪ್ ಅಮಿ ಚಿಂತುನ್ ಆಸಾಂವ್ ತರ್ ಆಮಿ ಬರೆ ಶೆವೊಟಾಕ್ ಪಾವತೆಲ್ಯಾಂವ್ . 
ಆನಿ ಆಮ್ಕಾಂ ತ್ಯಾ ಶೆವೊಟಾಕ್ ವರುನ್ ಪಾವಯ್ತಾ ಅಮಚೆಂ ಹೊಡೆಂ / ತಾರುಂ . 
ಎಕ್ ತಾರೂಂ 

ಹೆವಟೆನ್ ತಂವಕತ ತೆವಟೆನ್ ತಂವಕತ 
ಎಕ್ ತಾರೂಂ ದರ್ಯಮದೀಂ 

ಆಪಲೆ ಆಪಲ್ಯಾಂಕ್ ಸವಾರೂಂ ಯೆತಾ 
ಪಲತಡಚಿ ವಾಟ್ ಸೋದತಾ 

ಪೊದಚೆಂ ಉದಕ್ ಖಳಖಿಳಟಾ 
ಪೊಂದಚೆಂ ಉದಕ್ ಹಾಲತ್ ಆಸಾ ವಯರ್‌ ತಾರೂಂ ಉಳಮಳಟಾ 
ತಾರವಾಚೆಂ ಧೀರ್ ಸುಟ್ಟಾ 

ಪಯಸ್ ಮಳಬಾಕ್ ದರ್ಯಾ ತೆಂಕಲಾ 
ವತಾಚೊ ಕಡ್ ಸೋಂಸೂಕ್ ಯೆತಾ 

ಆತಾಂ ಪಾವಲೆಂ ಆತಾಂ ಪಾವಲೆಂ 
ಉಟಗಾರಾಚೊ ಪಾವಸ್ 

ತಾರೂಂ ಆಪಲೀ ವಾಟ್ ಚಲತಾ 
ಆಂಗಾರ್ ಘಂವ್ ಯತಾ 
ವಾದಳಾಚ್ಯಾ ನಾನ್ಯಾಂತ್ 


ಹೈ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಪಂದ್ರಾ ವಳಿಂಕ್ ಚ್ಯಾರ್ ಪಂಗತೆಂನಿ ಗುಂತಲ್ಯಾ , ಸಾದಿಂ ಉತರಾಂ 
ಆನಿ ಸಾದಿ ಭಾಸ್ ವ್ಯಾಪಾರುನ್ ಹಿ ಕವಿತಾ ಉದೆಲ್ಯಾ ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ಜಿವಿತಾಚಿಂ 
ತಾತವಿಕ್ ಸತಾಂ ಮಾಂ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಝಳಕತಾತ್ . 
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AP 

ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಆಸಚೆಪರಿಂ ವಾಚ್ಲೆಂ ತರ್ ಪಯಲಿ ಪಂಗತ್ ಕಾಂಯ್ ಪಯಣಾಚಿ ಸುರವಾತ್ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿಂ ದಿಸತಾ . ' ತಾರೂಂ ದರಯಾಮಧೆಂ ಪಲತಡಚಿ ವಾಟ್ ಸೊದತಾ ' , ಕಿತ್ಯಾಕ್ 
ಪಯಲೆಂ ವಾ ಉಪರಾಂತ್ ನ್ಹಯ್ ? ತರ್ ಪಯಣ್ ಸುರುವಾತ್ ಕರತಾನಾ ಪಲತಡೀಚಿ 
ದಿಶಾ ಸಾರಕಿ ಕಳಿತ್ ನಾತ್‌ಲ್ಲಿ ವಾ ದರಯಾಮಧೆಂ ಪಲತಡಚಿ ದಿಶಾ ಬದಲ್ಲಿ ? ಆನಿ 
ದೆಕುನ್ ತಾರುವಾ ಪಂದಲೆಂ ಉದಕ್ ಹಾಲತಾ ಆನಿ ತಾರವಾಚೆಂ ಧೀರ್ ಸುಟ್ಟಾ ? 

ಮುಕಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಕ್ ಫೇವಯಾಂ ; 

ಆತಾಂ ಮಧೆಂಚ್ ಪಾವಸ್ ಯೆತಾ , ಸಂಕೇತಿಕ್ ಅರಥಾಂತ್ ಪಾವಸ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ 
ಥಂಡಾಯ್ ಆಸುಯೆತ್ ವಾ ಅಡಕಳ್ ಆಸುಯೆತ್ . ತಶೆಂಚ್ ವಾದಾಳ್ ಸಯತ್ . 
ಮುಕಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಕ್ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ಪಯಣಾರ್ ತಾರುವಾಚೆಂ ಮ್ಹಣಜೆ ಜಿವಿತಾಚೆ ಸಂಘರ್ಶ್ ವಾ 
ಝಗಡೆಂ ಝಳಕತಾ . ಆನಿ ಜೆದನಾಂ ಸಂಘರ್ಶ್ ಉದೆತಾ ತೆದನಾ ಅಪಲೋ ಅಪಲ್ಯಾಸವೆಂ 
ಪರಕಿ ಜಾತಾ , ತಾರುವಾಪಂದಲೆಂ ಉದಕ್ ಕಳಕಳಟಾ ಆನಿ ಉದಕಾ ವಯರ್ ತಾರುಂ 
ಉಳಮಳಟಾ . ಹ್ಯಾ ತೀನ್ ಪಂಗತೆಂನಿ ಫಕತ್ ಪಯಣಾವಿಶಿಂ , ಸಂಘರ್ಶಾವಿಶಿಂ , 
ಪಲತಡಿವಿಶಿಂ ತಶೆಂಚ್ ಬದಲುಂಚ್ಯಾ ಉದಾಕಾವಿಶಿಂ ಯೆಂವಚ್ಯಾ ಪಾವಸಾವಿಶಿಂ ಆನಿ 
ವಾದಾಳಾವಿಶಿಂ ಉಲ್ಲೇಕ್ ಆಸಾ ಪುಣ್ ಕವಿತೆಚೆಂ ತೀರಳ್ ಹಾಂತುಂ ನಾ . ಅಖೇರಿಚಿ 
ಪಂಗತೆಕ್ ಫೆವಯಾಂ ; 


ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಜಿವಾಕ್ ಅತಮೊ ಮೆಳತಾ . ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಕುಡಿಕ್ ತ್ರಾಣ್ 
ಮೆಳತಾ - ಕವಿತೆಚೊ ತೀರಳ್ ( ಸಾರ್ ) ಹ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಆಸಾ . ಪಯಸ್ ಮೊಳಬಾಕ್ 
ದರಯಾ ತೆಂಕಲಾ ಮಣಜೆ ಸುರಯೊ ಬುಡೊನ್ ಯೆಂವಯ್ಯಾರ್ ಆಸಾ ಪುಣ್ ತಾರುಂ 
ಅಪಲೆಂ ಪಯಣ್ ಮುಖಾರುನ್ ಆಸಾ . ಅಪಲಿ ವಾಟ್ ಚಲತ್ ಆಸಾ - ಆನಿ ಜಿವಿತಾಚೊ 
ಮತಲಬ್ ಸಯತ್ ಹೊಚ್ , ಕೆದಿಂಚ್ ಥಕಾನಾಸತಾಂ , ಕೆದಿಂಚ್ ರಾವಾನಾಸತಾನಾ 
ಮುಕಾರ್ ವಚುಂಕ್ ಜಾಯ್ , ರಾವತಾ ತೊ ಸಂಪತಾ , ಜೋ ಚಲತಾ ತೊ ಜಿಕತಾ . 

ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಕ್ ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ಸ್ಥರಾಚೆರ್ ಅರ್ಥ್ ಕರುಯೆತಾ . ಬವತಿಕ್ ಸ್ಟರಾರ್ ಏಕ್ 
ತಾರುಂ ದರಯಾಚೆರ್ ಪಯ್ಣ್ ಕರಚೆಂ ದಿಸತ್ , ಆಧ್ಯಾತಮಿಕ್ ಸ್ಟರಾರ್ ಏಕ್ ಜಿವಿತ್ 
ವಾರೆಂ / ವಾದಾಳ್ ಫುಡ್ ಕರುನ್ ದಯಾಚ್ಯಾ ಲ್ಲಾರಾಂತಸಲ್ಯಾ ಜಿವಿತಾಚೆಂ ಸಂಘರ್ಶ್ 
ಕರುನ್ ಮುಕಾರ್ ವೆತಾ ಆನಿ ವಚೊನ್ ಉರತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಅನನ್ಯ 
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ತುಲ್ಲಿ ಭರ್ತಿ 


ಮನ್ , ಕಾಳಿಜ್ ಆನಿ ಮುಖೆಟಿಂ ( ಬಾಯ್ ನಯನಾ ಅಡಾರಕಾರ್ ) 


ಹ್ಯಾ 


ಏಕ್ ಸುಂದರ್ ಸಾಂಗಣಿ ಅಶಿ ಆಸ ; " What consumes your mind , 
Controls your life ' , ಮನಿಸ್ ಏಕ್ ಯಂತ್ ತರ್ , ಮನಶಾಚೊ ಎಕೇಕ್ ಅಂಗ್ ತಾ 
ಯಂತ್ರಾಚೊ ಭಾಗ್ ; ಮೃಣಜೆ ದೊಳೆ , ಕಾನ್ , ನಾಕ್ , ಹಾತ್ , ಪಾಂಯ್ . ಪುಣ್ ಹೆ 
ಸಗಳೆ ದಿಸತೆ ಅಂಗ್ , ತಶೆಚ್ ನಾದಿಸತೆ ಅಂಗ್ ಅಸಾತ್ ; ಕಾಳಿಜ್ , ಮೆಂದು . ತಶೆಂಚ್ ಹಾ 
ಅಂಗಾಭಿತರ್ ಸಯತ್ ಆಸಾ ತೆಂ ಥೊಡೆ ಪಾತಯೆತಾತ್ ಆನಿ ಥೊಡೆ ಪಾತಯನಾಂತ್ ; 
ಮೋಗ್ , ಭಕತ್ , ಮನ್ ... ಆತಾಂ ಕೊಣೇಂಯ್ ಅಪಲೆಂ ಮನ್ ವ ಅಪಲೊ ಮೋಗ್ 
ಧಾಖವಪಾಕ್ ಜಾಯ್ನಾ ಪುಣ್ ಎಕಾ ಮನಶಾಥಂಯ್ ಹೆ ಸರವ್ ಆಸಾ . 

ತರ್ ಮನ್ ಆನಿ ಕಾಳಿಜ್ ದೋನ್ ವೆವಗಳೆ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ? * The mindeplays what 
the heart Cant delete . ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಕಾಳಿಜ್ ಕಿತೆಂ ಕರತಾ ತೆಂ ಮನ್ ವೆಗಳೆಂಚ್ 
ಕರತಾ , ಮನಾನ್ ಕರಚೆಂ ಕಾಳಿಜಾಕ್ ಕರುಂಕ್ ಜಾಯ್ನಾ ತಶೆಂಚ್ ಕಾಳಿಜಾನ್ ಕರಚೆಂ 
ಮನಾಕ್ ಕರುಂಕ್ ಜಾಯ್ನಾ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಜಾಯತೆ ವಿಚಾರ್‌ಧಾರಾ ಫೆವಯೆತ್ , 
ಸಂವಾದ್ ಚಲವಯೆತ್ ಪುಣ್ ಹಕೀಗತೆಂತ್ ಮನಾಂತಲೆ ಆನಿ ಕಾಳಜಾಚೆ ವಿಚಾರ್ 
ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಆನಿ ಕಶೆ ಮಳ್ಳೆಂ ಕೊಣಾಚ್ಯಾನಲೀ ಸಾಂಗುಂಕ್ ಜಾಯ್ನಾ . 

ನಾಮ್ಣೆಚೊ ಗೀತ್‌ಕಾರ್ ಶ್ಯಾಮ್‌ಲಾಲ್ ಬಾಬು ರೈ ( ಇಂದೀವರ್ ) ಹಾಣೆಂ 
ಬರಯಿಲ್ಲೊ ದೋನ್ ವಳಿ ಅಲ್ಲೊ ಆಸಾತ್ ; ಒಹರೆ ತಾಲ್ ಮಿಲೆ ನದೀ ಕೆ ಜಲ್ 
ಮೆಂ , ನದೀ ಮೀಲೆ ಸಾಗರ್ ಮೆಂ , ಸಾಗರ್ ಮೀಲೆ ಕೌನ್ ಸೆ ಜಲ್ ಮೆಂ , ಕೊಈ ಜಾನೆ 
ನಾ ' 

[ ತಳ್ಯಾಚೆಂ ಉದಾಕ್ ನ್ಹಂಯ್ಯಾ ಉದಕಾಕ್ ಮೆಳತಾ , ಸ್ಲಂಯಾಚೆಂ ಉದಾಕ್ 
ದರಯಾಕ್ ಮ್ಹಣಜೆ ಸಾಗೊರಾಚ್ಯಾ ಉದಕಾಕ್ , ಪುಣ್ ಸಾಗೊರಾಚೆಂ ಉದಾಕ್ ಕೊಣಾಕ್ 
ಮೇಳತಾ , ಕೊಣಚ್ ನೆಣಾ ] 

ಹರೇಕ್ ಮನೀಜ್ ಅಪಲ್ಯಾ ತೊಂಡಾರ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಕಾಳಾಜಾಚೊ ಆರಸೊ ದವರುನ್ 
ಆಸತಾ ಮ್ಹಣ್ ಆಯ್ಕಾಲಾಂ . ಪುಣ್ ಆಯ್ಚ್ಯಾ ತಾಂತರಿಕ್ ಕಾಳಾರ್ ಸಯತ್ 
ಮನಾಂತ್ ಏಕ್ ಆನಿ ತೊಂಡಾಂತ್ ಏಕ್ ದವರುಂಕ್ ಮುಖೋಟಿಂ ಆಸಾತ್ . ಆನಿ ತಿಂ 
ಇತಲಿಂ ಬನಾವಟಿ ತರಯೀ ನೀಜ್ ದಿಸತಾತ್ , ಸಾದ್ಯಾ ಮನಶ್ಯಾಕ್ ಘುಸಪಡಯತಾತ್ ; 
ಖಂಯ್ಚೆಂ ಖರೆಂ ಆನಿ ಖಂಯ್ಚೆಂ ಮುಖೇಟೆಂ ಮ್ಹಣು . ಅಶೆಂ ಆಸತಾನಾ ಹೆರ್ 
ಮನಶ್ಯಾಚೆ ಮನಾಕ್ ಪಾರಕುಂಚಿ ಗಜಾಲ್ ಮಾತ ತಾಸಾಚಿ . ಪುಣ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ 
“ ಮನಾಚೊ ಸ್ಪಾಂನ್ಸ್ ' ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಏಕ್ ಕವಿತಾ ಆಸಾ ಆನಿ ಹೈ ಕವಿತೆಂತ್ ಹ್ಯಾವಿಶಿಂ ಆಟೊವ್ 
ಆಸಾ ; 
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ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


. 


ಮ್ಹಾಕಾ ಸಂಶೋಧನ್ ಕರಪಾಚೆಂ ಆಸತಾ ಆನಿ ಆಸತಾ ನಿರ್ವಿಕಾರ್ 
ದರ್ ಎಕ್ಲಾಚ್ಯಾ ಮನಾಚೆರ್ 

ಹಾಂವ್ ಪಿಳಟಾ ದರ್ ಎಕಲ್ಯಾಚ್ಯಾ 
ಮೂಣ ದೆಂವತಾ ಹಾಂವ್ 

ಮನಾಚೊ ಸ್ಪಾಂನ್ಸ್ 
ದರ್ ಎಕಲ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ 

ಆನಿ ಗಾಳಟಾ ಕಾಳೊಕಿಟ್ಟ್ ರೋಸ್ 
ಪೂಣ , ಥಂಯ್ ಮನಾಕ್ ನಾಸತಾತ ನಿಕೊಟೀನ್ !!! 
ಸ್ಪಂದನಾಂ , 

ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಸಂಶೋಧನಾಚೊ ವಿಶಯ್ 
ನಾ ಕಸಲೀ ಒಲಸಣ 

“ ಸವಸಾರ್ ವ್ಯಾಪ್ ಕೇನ್ಸರಗ್ರಸ್ತ ಮನಾಂ * 
ಸ್ಪಾಂನ್ಸ್ ಕಲ್ಕೂ ಮನಾನ್ 

ಆತಾಂ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಮನಾಚೊ ಸ್ಪಾಂನ್ಸ್ 
ಶೋಶನ್ ಘತಿಲ್ಲೊ ಆಸತಾತ ಥಪಥಪೂನ್ ಭಿಜಲಾ ' 
ಸಗಳೊ ಭಾವ್ - ಭಾವನಾಂ 

ಎಕಾಚ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಅಟ್ರಾ ವಳಿಂಚಿ ಹಿ ಕವಿತಾ ಏಕ್ ಕಾಣಿ ಸಾಂಗತಾ , ತ್ಯಾ 
ಕಾಣಯೆಂತ್ ಕವಿ ಮನಶ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಮನಾಂತ್ ದೆಂವತಾ ಆನಿ ಮನಿಸ್ ಜಾಲ್ಲೆ ಮನಿಸ್ 
ಎಕಾಮೆಕಾಥಂಯ್ ಸ್ಪಂದನ್ ನಾಸತಾನಾ ಆಸಚೆ ಆಸಾತ್ , ಕಸಲಿಚ್ ಒಲಸಣ ನಾಶಿಲ್ಲೆ 
ಮನಿಸ್ ಆಸಾತ್ , ಆನಿ ಫಕತ್ ನಿರ್ವಿಕಾರ್ ಭರೊನ್ ಆಸಲ್ಲೆ ಮನಿಸ್ , ಹ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ 
ಮನಶ್ಯಾಚಿಂ ಮನಾಂ ಬರೆ ರಿತಿನ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಸೋಂಜಾಂತ್ ಬುಡವನ್ ಜೆದನಾಂ 
ಶ್ರೀ ಪಿಳಟಾ ಆನಿ ಗಾಳಟಾ ತೆದನಾಂ ಕಾಳೊ ರೋಸ್ ನಿಕೋಟಿನ್ ಮಾತರ್ ತಿಕಾ 
ಮೇಳತಾ . 

ಭುಮಿ ಮಳೆ ಸೊಭೀತ್ ಸುವಾತೆರ್ ಮನಿಸ್ ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಸುಂದರ್ ರಚನಾ , ಆನಿ ಹೀ 
ಸುಂದರ್ ರಚನಾ ಚಿಂತುಂಕ್ ಸಕತಾ , ಬರೆಂ - ವಾಯಟ್ ಸಮಜುಂಕ್ ಸಕತಾ ದೆಕುನ್ 
ಸುಂದರ್ ತೋಂಡ್ ಆನಿ ತೊಂಡರ್ ಸುಂದರ್ ಹಾಸೊ ಪುಣ್ ಮನಾಂತ್ ಕಿತಲೆಂ 
ವೀಕ್ ಭರುನ್ ಘತಲಾ ಮನಿಸ್ , ವೀಕ್ ಧರಮಾಚೆಂ , ವೀಕ್ ಅಂತಸ್ತೆಚೆಂ , ವೀಕ್ 
ವರಗಾಚೆಂ , ವೀಕ್ ಜಾತಿಚೆಂ , ವೀಕ್ ಭಾಸೆಚೆಂ , ವೀಕ್ ಲಿಪಿಚೆಂ , ವೀಕ್ ಬೋಲಿಂಚೆಂ 
ಆನಿ ಹರೇಕ್ ಮನಿಸ್ ಜೊ ದಿಸತಾ ತೊ ತಸೊ ಆಸತಾ ? ಹೆಂ ವ್ಹಡ್ ಸವಾಲ್ ಕವಿ 
ಉಭೆಂ ಕರತಾ . 

ಇತಲೆಂ ಸಗಳೆಂ ಸಮ್ಜುನ್ ಜಾಲ್ಲೆ ಉಪರಾಂತ್ ಕವಿ ಸಂಸೋದನ್ ಕರತಾ , ಆನಿ 
ವಿಶಯ್ ಘತಾ ; ' ಸವಸಾರ್ ವ್ಯಾಪ್ ಕೆನ್ಸರಗ್ರಸ್ತ ಮನಾಂ , ಆನಿ ಜೆದನಾಂ ಏಕ್ ಮನೀಜ್ 
ಜಾವನ್ ಹೆರಾಂಚ್ಯಾ ಮನಾಚೆರ್ ರಿಗಲ್ಲಾ ಕವಿಕ್ ಆತಾಂ ಸ್ವಾವಲೋಕನ್ ಕರಪಾಚಿ 
ವೊಡಣಿ ಯೆತಾ . ಪಯ್ಲೆಂ ಅಪಲೆಂ ಮನ್ ಪಳಯತಾಂ ಮ್ಹಣತಾನಾ ತಿಕಾ ಸುಸ್ತಾತಾ 
ಅಪಲ್ಯಾ ಮನಾಚೊ ಸ್ಪಾಂಜ್ ಥಪಥಪೂನ್ ಬಿಜಲಾ . 

ಖಂಯಂಚೀಯ್ ಕವಿತಾ ಫಕತ್ ಉತರಾಂನಿ ಪ್ರಸಂಗ್ ದಿತಾ ತರ್ ತೀ ಬುಕಾಂನಿ 
ಮಾತ್ ಸೊಭತಾ , ಸಭದಾಂಚ್ ಸಜವಣೆಂತ್ ತೀ ಫುಲತಾ ಪಾಲೆತಾ ಪುಣ್ ಥೊಡೆಚ್ 
ಘಡಿಯಾಂಕ್ ಜೀವ್ ಉರತಾ . ಪುಣ್ ಜೆದನಾ ಏಕ್ ಕವಿತಾ ಕೋಶೆಡದಾಕ್ ಆರಸೊ 
ಧರತಾ ತೀ ಕವಿತಾ ಜಿಣಯ ದಿವಟಿ ಜಾತಾ . ಹಿ ಕವಿತಾ ಸಯತ್ ದೆಕುನ್ ಅಪುರಭಾಯೆಚಿ 
ಜಶಿ ದಿಸತಾ . 


[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಅನನ್ಯ ] 
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ಮುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಮೋನೆಂ , ಕವಿತಾ ಆನಿ ಗೀತ್ ( ಬಾಯ್ ಉರ್ಜಿತಾ ಭೂಬೆ ) 


ನಾಮ್ಣೆಚೊ ಪರ್ಶಿಯನ್ ಕವಿ ರುಮಿಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; T 
closed my mouth and spoke to you in a hundred silent ways ' . Ons doº 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕಾನಾಂನಿ ಆಯಕುಂಚಿ ನ್ಹಯ್ , ಕಾಳಜಾಜ್ ಆಯಕುಂಚಿ ಆಸತಾಂ ಕಾಳಜಾಕ್ 
ಕಾನ್ ಆಸಾತ್ , ಕಾಳಜಾಕ್ ದೊಳೆ ಆಸಾತ್ ಮ್ಹಣುನ್ ತುಂ ಪಾತಯೆತಾಯ್ ತರ್ ತುಕಾ 
ಸಮಜತ್ ರುಮಿಚ್ಯಾ ಉರತಾಂಚೆ ಮತಲಬ್ , ಜಾಣತ್ಯಾನ್ ಅಶೆಂ ಸಾಂಗಲಾಂ ; ' ಜಿವಿತ್ 
ಮೃಳ್ಳಾ ಬೊಯಲಾ ಗಾಡಿ ( bullock cart ) ಯೆಚ್ಯಾ ದೋನ್ ಜೀವಿ ಪಯ್ಕಿಂತ್ 
ಏಕ್ ದಾದಲೊ ಆನಿ ಏಕ್ ಬಾಯಲ್‌ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಕೇತಿಕ್ ರಿತಿನ್ ಸಾಂಗಲೆಂ ತರ್ ; 
ದಾದಲೊ ಏಕ್ ಆವಾಜ್ ಆನಿ ಬಾಯಲ್ ಏಕ್ ಗೀತ್ , ಆನಿ ತೆಂ ಗೀತ್ ಜಿಣಿಯೆ 
ಶೆವೊಟಾ ಪರಯಾಂತ್ ಗಾವನ್ ತೀ ವೆತಾ . ಕೆದನಾ ತ್ಯಾ ಗಿತಾಂತ್ ಸಂತೊಸ್ ಆಸಾ , 
ಅಪಲ್ಯಾಂಚೊ ಮೋಗ್ ಆನಿ ಹುಸಕೊ ಆಸಾ , ಕೆದನಾ ತ್ಯಾ ಗಿತಾಂತ್ ಅಸಲ್ಯಾಂಚೊ 
ಖತಖತೊ ಮಾಯಾಮೋಗ್ ಆಸಾ ಆನಿ ಕೆದನಾ ಅಪರೂಪಾಚೊ ಕೋ‌ . 

ಏಕ್ ಸೊಭಿತ್ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; A mother is she who can take 
the place of all others , but whose place no one else can take . ' I to jo 
ಆವಯ್ ತೀ ಆವಯ್ , ಆವಯ್ ಸಾರಕಿ ದೇವಿ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ದುಸರಿ ಕೊಣ್‌ಯೀ 
ನಾ , ನಾಮ್ಣೆಚೊ ಪದಾಂ ಘಡಣಾರ್ ಗಾವತಿ ಮಾನೆಸ್ತ್ ಲಾರೆನ್ಸ್ ಸಲ್ಡಾನ್ಹಾ ಅಸಲ್ಯಾ 
ಎಕಾ ಕಾಂತಾರಾಂತ್ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತಾ ; ' ಭಿಕ್ ಮಾಗೊನ್ ತರ್‌ಯೀ ಪೊಸತಲೀ ಪುಣ್ 
ತುಕಾ ತೀ ಸಾಂಡಚಿನಾ ' , ಎಕಾ ಅಪಂಗ್ ಪುತಾಕ್ ಅಸಲೊ ಜೀವ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಣಾಸರ್ 
ಪೊಸಯ್ಯಾ ಎಕಾ ಆವಯ್ಚೆರ್ ಬರಯಿಲ್ಲೆಂ ಕಾಂತಾರ್ ತೆಂ . ಪುಣ್ ಇತಲೆಂ ಸಮ್ಜಲ್ಲೊ 
ಮನಿಸ್ ಆಜ್ ಆವಯ್ಕ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಉತರ್ ಪ್ರಾಯೆರ್ ಆಶ್ರಮಾಂತ್ ಲೊಟುನ್ 
ಮರಜೆನ್ ಜಿಯೆತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಭೋವ್ ಮಾರಮಿಕ್ ಸತ್ ಜಾವನಾಸಾ . 

ಅಸ್ತುರೆಕ್ ಕೊಣೆ ಸಕತ್ ಮ್ಹಳಾಂ , ಕೊಣೆ ಮಿಸ್ತೆರ್ ಮ್ಹಳಾಂ . ಪುಣ್ ಅಸ್ತುರಿ ಅಜೂನ್ 
ಅಪಲ್ಯಾ ಅಂತ್ ನಾತ್‌ಲ್ಲಾ ಮೊಗಾನ್ ; ಏಕ್ ಧುವ್ , ಏಕ್ ಇಶ್ಚಿಣ್ , ಏಕ್ ಬಾಯಲ್ , 
ಏಕ್ ಆವಯ್ , ಏಕ್ ಆಜಿ .... ಇತಲೆಂಚ್ ನ್ಹಯ್ , ಏಕ್ ಶಿಕ್ಷಕಿ , ಏಕ್ ಸಮಾಜ್ ಸೆವಕಿ , 
ಏಕ್ ಸಮಾಜ್ ರಾಕವಲಿ ಜಾವ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆ ರಂಗ್‌ಮಾಂಚಿಯೆರ್ ವೆವೆಗಳೆ 
ಪಾತ್ ಖೆಳುನ್ ಆಯ್ಲ್ಯಾ , ಖೆಳೊನ್ ಆಸಾ ಆನಿ ಖೆಳತಚ್ ರಾವಲ್ಯಾ . ಆನಿ ಅಸಲ್ಯಾ 
ಅಸ್ತುರೆಕ್ ಖರೊಚ್ ಜಾವನ್ ನಮನ್ ಕರಿಜಯ್ , ನ್ಹಯ್ ಉರತಾಂನಿ ಬಗರ್ ಕರನೆಂನಿ ; 
ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ ಕವಿತಾ ಅಶಿ ಆಸಾ ; 
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ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 
M 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ದಿಸ್ತಾ ತುಕಾ 


a 


ಮೋಗ್ ಜಿಚೊ ಜಿವಿತಾಚೆರ್ 

ದರ್ ಎಕಾ ತೋಣಾ ದರ್ ಎಕಾ ಖಿಣಾ 
ಜಗಪ್ ಸೆಲ್ ದರ್ ಖಿಣಾಂ 

ದರ್ ಎಕಾ ಕಣಾ 
ಬಳ್ಳೆಂ ಅಪ್ಲೆಂ ವಳ್ಳತಾ 
ನ್ಹಂಯ್‌ಗೆ ತುಂ ನಾಜೂಕಾ 

ಸೊಭೀತಕಾಯ ( ಕಾಂ 
ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ 

ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ 
ತೊಣಾರ್ ಹಾಂಚೊ 

ಉರ್ಭಾ ತುಜೆ ಶಿರಂತರಾ 
ಕಾಳ್ವಾನ್ ವೀಜ್ 

ಕಳ್ಳಳ್ ತಳ್ಳಳ್ ಅಂತ್ರಾ 
ಕಶ್ಚಾಚೆಂ ಕರ್ತಾ ಚೀಜ್ 

ಸ್ವಾಭಿಮಾನ್‌ ಗಾ ಗಾತ್ರಾಂ 
ಸಂಕ್ಷಾಂಕ್ ಮಾತ್ ದೀವ್ 

ಚೈತನ್ಯ ಶಾರೂಖ್ ದೀಕಾಂ 
ವೆಂಗೆನ್ ಘತಾ ಸುಖಾ 

ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ 
ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ 

ಕಶ್ಚಾಚಿ ನಾ ಜಾಣ್‌ ತಿಕಾ 
ತುಜಿ ಚೆನ್ನಾ ತುಜಿ ಪ್ರರ್ಣಾ 

ಯಸಾಚೊ ನಾ ಮಾನ್ ತಿಕಾ 
ಕಾಳ್ವಾನ್ ದಯಾ ಆನಿ ಕರೂಣಾ 

ವೊಂಠಾರ್ ಹಾಂಚೆ ದೊಳ್ಯಾನ್ ದುಕಾಂ 
ಪಾಂಯಾಂ ಬೆಡ್ಯಚಿ ಕರಿ ಪಾಂಯ್ಣಾ 

ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ 
ಆನಿ ದುಖಾಂಚಿ ಪೀಡ್ಡುಕಾಂ 

ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ ' 
ಅಸ್ತುರೆ ನಮನ್ ತುಕಾ 

ಸ ಪಂಗತೆಂಚಿ ಕವಿತಾ ಹೀ , ಸಾದಿ ಕವಿತಾ , ಸೋಂಪಿಂ ಉತರಾಂ ಸೊಂಪಿ ಭಾಸ್ 
ಪುಣ್ ಹಾಂತಲಿಂ ಸತಾಂ ಆಮಿ ಮಾತಶೆ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ಸಕಲ್ಯಾಂವ್ ತರ್ 

ಕವಿತೆಚಿ ಸೊಭಾಯ್ ದೊಡತಿ ಜಾತಾಶಂ ಭಗತಾ ; ಆಮಚೂ ದೇಶ್ ಧಾಖವಪಾಕ್ 
ಲಾಗುನ್ ಅಸ್ತುರೆಕ್ ಉಂಚಾಯೆಕ್ ದವರ್ತಾ , ಪುಣ್ ಫಕತ್ ಧಾಖವಪಾಕ್ . ದೆಕುನ್ 
ಆಮ್ಯಾ ದೇಶಾಚ್ಯಾ ನ್ಹಂಯಾಂಕ್ ಅಸ್ತುರೆಂಚಿಂ ನಾಂವಾಂ , ದೇವಿಂಕ್ ಸಯ್ಯ ಅಸ್ತುರೆಚಿಂ 
ನಾಂವಾಂ , ಪುಣ್ ಹಕೀಗತೆಂತ್ ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಬಾಯಲಾಂಚೆರ್ , ಅಮಚ್ಯಾ ಧುವಾಂಚೆರ್ , 
ಅಮಚ್ಯಾ ಆವಯಾಂಚೆರ್ ಉಗತ್ಯಾನ್‌ ಶೋಷಣ್ ಕರತಾನಾ ಆಮ್ಕಾಂ ತ್ಯಾ ಅಸ್ತುರೆಂಚ್ಯಾ 
ಸಾಕ್ರಿಫಿಸಾವಿಶಿಂ ಉಗಡಾಸ್ ನಾ . ಹೆಂ ಅಮಚ್ಯಾ ಸಮಾಜಿಕ್ ಚಿಂತಪಾಚೆಂ ವಡ್ 
ಹಿಪೊಕ್ರೆತ್‌ಪಣ್ . 

ನಾಮ್ಣೆಚೊ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಕವಿ ಜೋನ್ ಕೀಟ್ಸ್ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತಾ ; When goinggets 
tough , the tough gets going , ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಸವ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚೊ ವಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೋ 
ಆಸಾತ್ ; ' ಕಶ್ಚಾಚಿ ನಾ ಜಾಣ್ ತಿಕಾ , ಯೆಸಾಚೊ ನಾ ಮಾನ್ ತಿಕಾ ' , ದೊನ್‌ಯೀ ವಳಿರಿ 
ಮಧೆಂ ಗಾಂಚ್ ಪಳೆಯಾ ; ಜೆದನಾಂ ಸಂಘರ್ಶಾಂಕ್ ಪೊಟ್ಲುನ್ ಧರನ್ , ಸಂಘರ್ಶಾಂಕ್ 
ಜಿವಿತ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಲೆಕುನ್ ಸಂತೊಸಾನ್ ಜಿಯೆತಲೊ ಮನಿಸ್ ಆನಿ ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಕಶ್ ಮಚ್ ಅಪಲೆಂ ಜಿವಿತ್ ಕರನ್ ಫೆತಲ್ಲಿ ಅಸ್ತುರಿ ಕೆದಿಂಚ್ ಕಶ್ಯಾಂಚೆರ್ ಶಿಣಾನಾ , 
ರಡಾನಾ . ದೆಕುನ್ ಸಮಾಜೆಂತ್ ತಿಕಾ ಯೆಸಾಚೊ ನಾ ಮಾನ್ ಪುಣ್ ಕೆದೀಂಚ್ ಕಿತೆಂಚ್ 
ವಿಚಾರಿನಾಸ್ತಾನಾ ತ್ಯೇ ಅಸ್ತುರೆನ್ ವೊಂಠಾರ್ ಹಾಸೊ ಆನಿ ದೊಳ್ಯಾಂತ್ ದುಕಾಂ ಭರುನ್ 
ಅಪಲೆಂ ಸಂಪಾನಾತ್‌ಲ್ಲೆಂ ಕಾಮ್ ಥಕಾನಾಸತಾಂ ಕರುನ್ ಆಸಚೆಂ ಖರೆಂಚ್ ಜಾವನ್ 
ನಮನ್ ಕರುಂಕ್ ಫಾವೊ ಜಾಲ್ಲೆಂ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ಸುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಜಿಣ್ಯ , ಪಯ್ ಆನಿ ಕಿನಾರೊ ( ಬಾಯ್ ಫಿಲೋಮಿನಾ ಸಾಂಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್ಕೊ ) 


ಜಿಣ್ಯಕ್ ಥೊಡೆಚ್ ಉತ್ರಾಂನಿ ವಿವರಾಂಶ್ಚಿ ಏಕ್ ಸಾಂಗ್ಲಿ ಆಸಾ ; ' Life is a 
beautiful struggle ' , ಜಾಂವ್ ಕೊಣ್ ಜಿಣ್ಯಕ್ ಏಕ್ ಸಂಘರ್ಶ್ ಜಾವ್ ಘತಿತ್ 
ಆನಿ ಕೊಣ್ ಧಾಂಪ್ಲಿ ಜಾವ್ ಘತಿತ್ Life is a Struggle , not a race ' . ಪುಣ್ 
ಜಿಣೆಂತ್ ದೂಕ್ ಭಗಿನಾಸ್ತಾನಾ ಜಿಯೆಲ್ಲೊ ಕೊಣ್‌ಯೀ ನಾ , ಕೊಣ್‌ಯೀ ಆಸೊನಾ . 

ಜಿಣೆಂತ್ ಸಂಘರ್ಶ್ ಕರ್ತಾನಾ ಎಕಾ ಕುಶಿನ್ ಸುಕ್ ಅನೈಕಾ ಕುಶಿನ್ ದೂಕ್ 
ಆಮೈಸಂಗಿಂ ಮುಖಾಮುಖಿ ಜಾತಾನಾ ಫಕತ್ ಭಗ್ತಾ ; Pain is the only thing that s 
telling me . I'm still ALIVE ... , ಹೆಚ್ ಸಾಂಗ್ಲೆಕ್ ವೆವೆಗ್ಯಾ ಪದಾಂ ಘಡ್ಡಿಂನಿ 
ಅಪ್ಪಾ ಪದಾಂನಿ ಭೋವ್ ಅಪುರ್ಭಾಯೆನ್ ಉತ್ರಾಯ್ತಾಂ . ಮಜ್ರೂ ಸುಲ್ತಾನ್‌ಪುರಿ 
ದುಕಿವಿಶ್ಯಾಂತ್ ಅಶೆಂ ಲಿಖ್ಯಾ ; ' ರಾಹಿ ಮನವಾ ದುಕ್ ಕಿ ಚಿಂತಾ ಕ್ಯೂಂ ಸತಾತಿ ಹೈ ದುಕ್ 
ತೊ ಅಪನಾ ಸಾಥಿ ಹೈ ' ( ಪಯ್ಯಾರಿ ಮನ್ಯಾ , ದುಕಾಚಿ ಖಂತ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಸತಾಯ್ತಾ , 
ದೂಕ್ ಜಾವಾಸಾ ಅಪ್ಪಾಚೊ ಸಾಂಗಾತಿ ) , ಆನಿ ದೂಕ್ ಅಸ್ಲಾಂ ಕಲಾ ಸರ್ವಾಂನಿ 
ಅಷ್ಟಾಂವ್ ಸಾಥ್ ಜಾಲ್ಲಿ ವಾ ಜಾಂವೈ ಮೇಯ್ . 

ಮನಿಸ್ ಏಕ್ ಪಯ್ದಾರಿ ವ ಯಾತ್ರಿ , ಹೊ ಸಂಸಾರ್ ಏಕ್ ಪಯ್ ತರ್ , ಆಮೈಸವೆಂ 
ಜಿಯೆತಲೆ ಆಮೈ ಸಹಯಾತ್ರಿ , ಥೋಡೆ ಆಮೈಸವೆಂ ಥೊಡಿಂ ಮೆಟಾಂ ಚಲ್ತಾತ್ , ಥೊಡಿಂ 
ಥೊಡಿಂ ಮಯ್ತಾಂ , ಥೋಡಿಂ ಆಮೈಸವೆಂ ಲಾಂಬ್ ಕಾಳ್ ಚಲ್ತಾತ್ ಪುಣ್ ಕೊಣ್ಚ್ 
ಸಾಸ್ಥಾಕ್ ನಾಂತ್ . ಹೆಂ ಜಿವಿತ್ ಶಾಸ್ವತ್ ನ್ಹಯ್ ; ಖಿಣಾಂಚೆಂ , ದೆಕುನ್ ಹ್ಯಾ ಜಿವಿತಾಂತ್ 
ದೂಕ್ ಭರುನ್ ಸಂಘರ್ಷ್ ಕರುಂಕ್ ಪಡ್ತಾ , ಆನಿ ಜೊ ಕೊಣ್ ಹ್ಯಾ ದುಕಿಕ್ ಜ್ಞಾ 
ಥರಾನ್ ಅಸ್ಲಾಂವ್ ಸಕ್ತಾ ತೊಚ್ ಅಪ್ಲೆಂ ವೆಕ್ತಿತ್ ನಿರ್ಮಾಣ್ ಕರುಂಕ್ ಸಕ್ತಾ . ಏಕ್ 
ಸಾಂಗ್ಲಿ ಆಸಾ ; ' ತೆಂಚ್ ಖತ್ಕತ್ವಂ ಹುನ್ ಉದಾಕ್ ಬಟಾಟ್ಯಾಕ್ ಮೋವ್ ಕರ್ತಾ , ಆನಿ 
ತಾಂತಿಯಾಕ್ ಘಟ್ ಕರ್ತಾ . ದೆಕುನ್ ತುಜೆಂ ವೆಕ್ತಿತ್ ತುಕಾ ನಿರ್ಮಿತ್ ಕರ್ಚೆಂ ಶಿವಾಯ್ 
ಅವಸ್ಥಾ ನ್ಹಯ್ . ' 

ಹ್ಯಾ ಜಿವಿತಾ ಪಯಾಚೆರ್ ಆಮೈ ಸಹಯಾತ್ರಿ ಸರ್ವ್ ಆಪ್ಟೆಪರಿಂಚ್ ಆಸುಂಕ್ 
ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣುನ್ ನಾ , ಹರ್ಯೆಕ್ಲಾಚೆಂ ಪಯ್ ವೆಗ್ಲೆಂ , ಹರ್ಯೆಕ್ಲಾ ಚೊ ಶೆವೊಟ್ 
ವೆಗ್ಡೆ ಆನಿ ಹರ್ಯೆಕ್ಲಾ ಚೊ ದಿತ್ಪಾವೊ ವೆಲ್ಲೊ ದೆಕುನ್ ಹರ್ಯೆಕ್ಟಿಂ ವೆವೆಗ್ಯಾ 
ಆಮೈರ್‌ ಪ್ರಭಾವ್ ಘಾಲುಂಕ್ ಸಕ್ತಾತ್ , ಜಶೆಂ ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ಏಕ್ ಸಾಂಗಪ್ ಆಸಾ ' 
Some people come in your life as blessings , others come in your life 
as lessons . ಪುಣ್ ಹರ್ಯೆಕ್ ಮನಿಸ್ ಅಪ್ಪಾ ಸಂಘರ್ಶಾಂತ್ ಅಪ್ಲೆಂ ವೊಜೆಂ 
ಬ್ಲಾವಟ್ಸ್ ನ್ಹಯ್ ಬಗಾರ್ ಹೆರಾಂಕ್ ಜವಾಬಿ ದೀವ್ ಗಳ್ತಾ , ಹೆರಾಂಕ್ ಸ್ಪಷ್ಟಿಕರಣ್ 
ದೀವ್ ಸಲ್ವತಾ , ಹೆರಾಂಕ್ ಸಮರ್ಥನ್ ದೀವ್ ಥಕ್ತಾ . ಹೆಚ್ ಚಿಂತ್ಪಾಚ್ಯಾ ಬುನ್ಯಾದಿಚೆರ್ 
ಹಿ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಮಾತ್ತೊ ಉಜ್ವಾಡ್ ಫಾಂಕಯ್ಯಾ ; 


ರಿತಿನ್ 


ಶಿ 
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೫ ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಕಿನಾರೋ 

ಘಡಘಡೆ , ಕಡಕಡೆ 
' ಪಾವಲಾ ಕಣಕಣೀಂ 

ಕಾಂಪರೆ ತಾಂಚೆ 
ಶಂಬರ್ ಮನಿಸ್ , 

ವ್ಹಾಂವತ್ ಆಸಾತ್ , ವ್ಹಾಂವತ್‌ ರಾವತಾತ್ . 
ಶಂಬರ್ ಮನಶಾಂಚೆ 

ತಳಮಳ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಕ್ಲಾರಾಂರ್ 
ಶಂಬರ್‌ ಪಶ್ , 

ಆಪಟತಾತ್ , ಘಪಟತಾತ್ , 
ಶಂಬರ್‌ ಪ್ರಶಾಂಚಿ 
ಕಾಳಜಾಂನೀ ತಾಂಚ್ಯಾ 

ಪ್ರಶ್ನಾಂಚೊ ಹ್ಯಾ 
ಪುಟ್ಟಾ ಝರ್ 

ಅಂತ್ ಕರಪೀ ಕಿನಾರೊ 
ಆನಿ ರು‌ ಹೀ 

ಮೇಳೋವಪಾ ಖಾತೀರ್ 
ಪಾಜಾರತ ಆಸತಾ , ಪಾಜಾರತ ರಾವತಾ , 


ಕೆನ್ನಾ ತರೀ 


ಅಟ್ರಾ ಸೊಂಪ್ಯಾ ವಳಿಂಚಿ ಹಿ ಕವಿತಾ ಸದ್ಗುಂಕ್ ಸಲೀಸ್ . ಪುಣ್ ಜೆಟ್ನಾಂ ಹ್ಯಾ 
ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಅತ್ಮಾಕ್ ಸೊಧುನ್ ಗೆಲ್ಯಾರ್ ಹಾಂಘಿ ಗುಂಡಾಯ್ ಆಮಿಂ ಪಳೆಂವ್ 


ಮೆಳ್ತಾ ; 


“ ಪಾವಲಾ ಕಣಕಣೀಂ 
ಶಂಬರ್ ಮನಿಸ್ . 
ಶಂಬರ್‌ ಮನಶಾಂಚೆ 
ಶಂಬರ್ ಪ್ರಶ್ 

ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಮೆಟಾಂ ಮೆಟಾಂನಿ , ಜಿಣ್ಯಚ್ಯಾ ಹರ್ಯೆಕಾ ಪಾಟ್ಲಾಂನಿ ಆಮ್ಯಾ ಜಿಣ್ಯಚ್ಯಾ 
ಪಯ್ದಾಂತ್ ಆಮೈ ಸಹಪಯಾರಿ ಶೆಂಬೊರ್ , ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಶೆಂಬೊರ್ ಮನಿಸ್ ವಿಚಾರ್ತಾತ್ 
ಶೆಂಬೊರ್ ಸವಾಲಾಂ . ಜಿಣ್ಯವೊಜೆಂ ಬ್ಲಾವಟ್ಸ್ ವೆತಾಸ್ತಾನಾ ಹಿಂ ಎಕೇಕ್ ಸವಾಲಾಂ ತೆಂ 
ವೊಜೆಂ ಹಳೂ ಕರುಂಕ್ ಸಕಾನಾಂತ್ ಬಗಾರ್ ಚಡಯ್ತಾತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿಂ ಭಗ್ತಾ . 

' ಶಂಬರ್ ಪ್ರಶಾಂಚಿ 
ಕಾಳಜಾಂನೀ ತಾಂಚ್ಯಾ 
ಪುಟ್ಟಾ ಝರ್ 
ಆನಿ ಝರ್ ಹೀ 
ಪಾಜಾರತ ಆಸತಾ , ಪಾಜಾರತ ರಾವತಾ ' 


ಹಾಂಗಾಸರ್ ತ್ಯಾ ಶೆಂಬೊರ್ ಮನ್ಯಾಂಚಿಂ ಸವಾಲಾಂ ವ ಪ್ರಶ್ನಾಂ ಸಂಪಾನಾಂತ್ , 
ಬಗಾರ್ ತಾಂಚ್ಯಾ ಕಾಳಾಂನಿ ಸಯ್ಯ ಪುತ್ತಾ ಝರ್ ಆನಿ ತಿ ಝರ್ ಪಾಜಾರ್ತಾ ಆನಿ 


ಪಾಚಾರ್ತಾ . 


' ಘಡಘಡೆ , ಕಡಕಡೆ 
ಕಾಂಪೆರೆ ತಾಂಚೆ 
ವ್ಹಾಂವತ್ ಆಸಾತ್ , ವ್ಹಾಂವತ್‌ ರಾವತಾತ್ ' 
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ಮುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಹಾಂಗಾಸರ್ ತೆ ಪ್ರಶ್ ಝರ್ ಜಾವ್ ಪಾಚಾರ್ತಾತ್ ಆನಿ ಉಪ್ರಾಂತ್ ಘಡ್ಗಡೆ 
ಜಾವ್ ಕಡಕಡೆ ಕಾಂಪೆರೆ ತಾಂಚೆ ವ್ಹಾಂವಾತ್ ಆಸ್ತಾತ್ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಸಹಯಾತ್ರಿಂಕ್ 
ತಾಂಚಿಂ ಅಖೆರ್ ಜಾಯ್ತಾಸ್ಲಿಂ ಸವಾಲಾಂ ಮಹತ್ವಾಚಿಂ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಸವಾಲಾಂಕ್ ಜವಾಬಿ 
ಮಹತ್ವಾಚ್ಯ ಶಿವಾಯ್ ತ್ಯಾ ಸವಾಲಾಂತ್ ಜವಾಬಿ ನಾತ್‌ಲ್ಲಾ ನ್ ಭಗ್ಡೆ ಆಟಿವಿಟಿ ಆನಿ 
ತಳ್ಳಳೆ ನಮ್ . 

' ತಳಮಳ್ಯಾಂಚ್ಯಾ ಕ್ಲಾರಾಂರ್ 
ಆಪಟತಾತ್ , ಘಪಟತಾತ್ 

ದೆಕುನ್ ಹಿಂ ಸವಾಲಾಂ ವೊಜೆಂ ವ್ಹಾವಯ್ಲ್ಯಾಕ್ ಲಾರಾಂನಿ ಆಪ್ಪಿತಾತ್ . ಪುಣ್ 
ಹೆಂ ಕಿತ್ತುನ್ ಪರಾಂತ್ ? ಸವಾಲಾಂಕ್ ಜವಾಬ್ ಆಸ್ತಿತ್ ತರ್ ತಿ ದಿವೈತ್ ಆಸ್ಲಿ , ಪುಣ್ 
ಜೆಟ್ನಾಂ ಸವಾಲಾಂಕ್ ಜವಾಬಿ ನಾಂತ್ ತರ್ ತೆಕ್ನಾಂ ಕಸಲಿ ಜವಾಬ್ ದಿಂವ್ವ ? 


“ ಕೆನ್ನಾ ತರೀ 


ಪ್ರಶ್ನಾಂಚೊ ಹ್ಯಾ 
ಅಂತ್ ಕರಪಿ ಕಿನಾರೊ 
ಮೇಳೋವಪಾ ಖಾತೀರ್ ? 


ಪುಣ್ ಅಪ್ಲೊ ಸಂತೊಸ್ ಹೆರಾಂಚೆರ್ ಸವಾಲಾಂಚ್ ವಿಚಾರ್ಚೆಂ ಚಿಂತಪ್ 
ಚಿಂತ್ತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಹಿ ಜವಾಬ್ ತೃಪ್ ಕರುಂಕ್ ಸಕತ್ ? ವಾ ತಾಂಚ್ಯಾ ಸವಾಲಾಂಕ್ ಆನಿಂ 
ನೊಡಿಂ ಸವಾಲಾಂ ಭರ್ಸತಿತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ವಡ್ ಸವಾಲ್ ಕವಿ ಉಭೆಂ ಕರ್ತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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a > ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಹಾಂವ್ , ಮ್ಹಜೆಂ ಮನ್ ಆನಿ ಉಗ್ಲಾಸ್ ( ಬಾಬ್ ಶರತಚಂದ್ರ ಶೆಣಯ್ , ಎರ್ನಾಕುಳಮ್ ) 


ಮಹಾತಮಾ ಗಾಂಧಿಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; ' You Can chain 
me , you can torture me , you can even destroy this body , but you will 
wever imprison my mind ' . ಮನಿಸ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ವೆವೆಗಳ ಅಂಗಾಕ್ ಭಾಂದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತ್ ನ್ಹಯ್ , ದಿಸುಂಕ್ ಮನಶಾಕ್ ಏಕ್ ಸಾರಕೆ ದೊಳೆ , ಕಾನ್ , ತೋಂಡ್ , ಮಾತೆಂ , 
ಹಾತ್ , ಪಾಂಯ್ ಆನಿ ವೆವೆಗಳೆ ಅಂಗ್ ಆಸತಿತ್ ಪುಣ್ ದಿಸಾನಾತಲ್ಲೆಂ ಜಾವನಾಸಾ 
ಮನಿಸ್ ಮೃಳ್ಳಾ ಯಂತರಾಕ್ ಚಲಂವಚೆಂ , ಹಾಸಂವಚೆಂ ಆನಿ ರಡವಂಚೆಂ . ಜಶೆಂ 
ಎಕ್ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ದಿಸಾ ಪಳೆವಂಕ್ ಏಕ್ ಯಂರ್ತ , ಪುಣ್ ತೆಂ ಕಂಪ್ಯೂಟರಾಕ್ 
ಕಾಮ್ ಕರವಪಾಕ್ ಹಿಶಾರೆ ಗರಜೆಚೆ , ಆನಿ ತಸಲ್ಯಾ ಹಿಶಾಲ್ಯಾಂಕ್ ಆಮೀ ಸೋಫ್ಟ್ವೇರ್ 
ಮ್ಹಣತಾಂವ್ . ಮಣಜೆ ಕಂಪ್ಯೂಟರಾಚೊ ಮೆಂದು ವಾ ಮತ್ . ಮನಿಸ್ ಸಯತ್ ತಸೊಚ್ 
ನ್ಹಯ್ ? ಮನಿಸ್ ಮೃಳ್ಳಾ ಯಂತರಾಕ್ ಚಲಂವಕ್ ಆನಿ ಕಾಮ್ ಕರವಂಕ್ ಸಯತ್ 
ಎಕಾ ರಿತಿಚೆಂ ಸೋಫ್ಟ್ವೇರ್ ಜಾಯ್ ನ್ಹಯ್ ? ಆನಿ ತೆಂ ಸೋಫ್ಟ್ವೇರ್ ಆಸತಾ 
ಮಂದುವಾಭಿತರ್ , ಕಾಳಜಾಭಿತರ್ , ಮನಾಭಿತರ್ , ಅಂತಸಕರನಾಭಿತರ್್ರ ... 
wicio DEDÉES 70 480 WIEDJD ; ‘ My mind to me a kingdom is . ' 

, 
ಆನಿ ಖರೆಂಚ್ ಜಾವನ್ ಮನಶಾಚೆಂ ಮನ್‌ಚ್ ಮನಶ್ಯಾಚಿ ರಾಜ್ವಟಕಿ , ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಬರೆಂ ಆನಿ ವಾಯಟಾಚೆರ್ ತರಕ್ ಜಾತಾ , ಸಂವಾದ್ ಜಾತಾ , ವಾರಜಿಕ್ ಜಾತಾ ಆನಿ 
ಉಪರಾಂತ್ ನೀತ್ ಜಾತಾ , ಮನ್‌ಚ್ ಏಕ್ ಕೋರ್ಟ್ ಮನಶಾಕ್ , ದೆಕುನ್ ಮನಿಸ್ 
ಅಪಣಾಕ್ ಹೆರಾಂ ಖಯಸ್ ಕರತಾತ್ ವಾ ನಾ ತೆಂ ಅಮ್ಕಾಂ ಪಡೊನ್ ಗೆಲ್ಲೆಂ ನಾ , 
ದೆಕುನ್ ತ್ಯೇ ವಿಶಯಾಂತ್ ಆಮಿ ಚಡಿತ್ ಚಿಂತಿತ್ ಜಾಂವಚಿ ಗರಜ್ ನಾ ಮ್ಹಣತಾ 
ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದ ; Like me or hate me , both are in my favour , If you 
like me I am in your heart , if you hate me I am in your mind . ' 

ಮನಿಸ್ ಜಾವನ್ ಜಿಯೆಂವಚೆ ಹರೇಕಲೊ ಅಪಲ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಬರೆ ಆನಿ 
ವಾಯಟ್ ದೀಸ್ ಕಾಡುನ್ ಆಯ್ಲಾ . ಪುಣ್ ಕೊಣೆಂಚ್ ತೊ ದೀಸ್ ( ಜಾಂವ್ ಬರೆ ವಾ 
ವಾಯಟ್ ) ಅಜೂನ್ ಕಯದ್ ಕರುಂಕ್ ಸಕತ್ತೆ ನಾಂತ್ . ವೆಳಾಕ್ ಕೊಣೆ ಬಾಂಧಲಾಂ ? 
ಆತಾಮ್ ವೇಳ್ ಬದಲತಾ ತರ್ ತಸಲ್ಯಾ ವೆಳಾಕ್ ಚಿಂತುನ್ ಮತ್ ಕಿತಯಾಕ್ ಲಾನ್ 
BOJO 25 ? Good times come and go , but the memories will last 
forever ... ' ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ , ಬರೆ ದೀಸ್ ಯೆತಾತ್ ಆನಿ ವೆತಾತ್ ಪುಣ್ ಆಮ್ಚೆಸವೆಂ 
ಸದಾಂಚ್ ಉರತಾತ್ ಯಾದಿ . ಹೆಚ್ ಪಾಲ್‌ಥಳಾರ್ ಮ್ಹಾಕಾ ವಾಚುಂಕ್ ಮೆಳ್‌ಲ್ಲಿ 
ಕವಿತಾ ಜಾವನಾಸಾ ; ಹೆಂ ಮನ್ 


ಇ Ajay 259²7 
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ಶುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಮನ್ ಹೆಂ ಧಾಂವತಾ ಗೆಲ್ಲಾ ದಿಸಾಂಚ್ಯಾ ಫಾಟಲ್ಯಾನ್ 
ಮಾಕಾ ಭೋಂವಂಡಾಯತಾ ಉಡಗಾಸಾಂಚ್ಯಾ ಉಧ್ಯಾನಾನ್ 
ಉಡಗಾಸ ಹಾಸಯತಾಯ , ಉಡಗಾಸ ರಡಯತಾಯ 
ಉಡಗಾಸ ಖಾಸ್ ಹೆಂ ಸಹಜ್ ಮಿತ್ರಾಂಚ್ಯಾ ಸಮಾನ್ . 

ಮನ್ ಹೆಂ ಮಗನ್ ಭೂಗೂನ್ ಗೆಲೆಲ್ಯಾ ಅಣಭವಾಂನೀ 
ಶೆಣಲೆಲ್ಯಾ , ವಿಸರಾಂತ ಪಡಲೆಲ್ಯಾ ಉತರಾಂನೀ 
ಖಿಣಭರ್ ಮುಗ್ಸ್ , ಸಾಮ್ಯ ನಾತಲೆಲ್ಯಾ ಸಂತೊಷಾನ್ 

ಋಣಭರ್ ತಪ್ತ , ಸಾಮ್ಯ ನಾತಲೆಲ್ಯಾ ಲೊಕಾನ್ . 
ಭೂತಕಾಲಾಂತ್ ಘುಕಲೂನ್ ಘಾಲಾ ಮಾಕಾ ಮನಾನ್ 
ಜಯ್ ಜಯ್ ಮ್ಯಣ್ ದಿಸಪೀ ಜಾದೂಚ್ಯಾ ಜಗಾನ್ 
ಓಂಟ್ ಪಳಯತಾಮ್ ಹಾಸೊಂಕ , ದೊಳೆ ಪಳಯತಯ ರಡೂಂಕ್ 
ಹೃದಯಾಂತರ್ ಭರಲಾ ಹೂನ್ ಹೂನ್ ಅಥೆಕಾನ್ . 

ಹಂಗಾಚ್ಯಾನ್ ಥಾಂಗಾ ಅನೀ ಥಂಯ್ಚೆರ್ ಪೆಲ್ಯಾನ್ 
ಮಾರತಾ ಉಡಕ್ಕೊ ಎಕ್ ಮರ್ಕಡಾ ಬಾಶೆನ್ 
ವೆಲ್ ಕಾಲ್ ಚೋಯನಾ , ಸಮ ಸಂಧರ್ಭ್ ಪಳಯನಾ 

ಮೊವಾಂತ ಶೀಡಾ ಶೆಣಲೆಲ್ಯಾ ವ್ಹಡ್ಯಾ ಭಾಶೆನ್ . 
ವರ್ತಮಾನ್ ಜಾಗಯತಾ , ಭವಿಷ್ಯ ಆಪಯತಾ 
ಅಮೊಲಿಕ್ ರೆ ಮನಾ ದ‌ ದರ್‌ ಎಕ್ ಖೇಣ 
ವ್ಯರ್ಥ್ ಸಾರಚೆಂ ನ್ಹಯ್ ನೆಣತಾಂ ಶೆಣಚೆಂ ನ್ಹಯ್ 
ಖಿಣಾಂನೀ ಎಣಲೀ ಆಸಾ ಹೀ ಜೀಣ ! 


* ___ 


ಚ್ಯಾ - ಚ್ಯಾರ್ ವಳಿಂಚ್ಯಾ ಪಾಂಚ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಕವಿತಾ ಹೀ , ಚಡುಣೆಂ ಎಕಾಚ್ 
ಮಿಟರಾಚಿ ಪುಣ್ ಏಕ್ ಕಾಣಿ ಸುಟವೆ ಸಾಂಗುನ್ ವೆಚೆತಸಲಿ ಜಾವನಾಸಾ . ಸಾದ್ಯಾ 
ಉತರಾಂನಿ ಹೀ ವಿಣಲ್ಯಾ ದೆಕುನ್ ಸಾದ್ಯಾ ವಾಚಪ್ಯಾಕ್ ಸಲೀಸಾಯೆನ್ ಸಮ್ಜತಾ . 
ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ಚ್ಯಾರ್ ವಳಿಂನಿ ಮನ್ ಧಾಂವೊನ್ ಗೆಲ್ಲಾ ದಿಸಾಂಚ್ಯಾ ಪಾಟಲ್ಯಾನ್ 
ಕವಿಕ್ ಭಂವಡಾಯತ ಆನಿ ತೆ ಬರೆ ವಾಯಟ್ ಉಡಗಾಸ ತಾಕಾ ಹಾಸಯತಾತ್ ತಶೆಚ್ 
ರಡಯತಾತ್ . ಪುಣ್ ಹೆ ಉಡಗಾಸ್ ಖಾಸ್ , ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಸಹಜ್ ಮಿತರಾಂಚ್ಯಾ 
ಸಮಾನ್ ಮ್ಹಣತಾ . 

ದುಸರೆ ಪಂಗತೆಂತಲ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಹೊ ಮನ್ ಅಣಭವಾಂಕ್ ಉಸ್ತುಂಕ್ ವೆತಾ , 
ವಿಸರೊನ್ ಗೆಲೆಲ್ಯಾ ಉತರಾಂಕ್‌ ಯಾದಿಕ್ ಹಾಡತಾ , ಮುಗ್ಸ್ , ಸಾಮ್ಯ ನಾತಲೆಲೊ 
ಸಂತೊಸ್ ತಾಕಾ ಥೋಡಿ ತೃಪ್ತಿ ಹಾಡಯತಾ ತಶೆಂಚ್ ಥೊಡೊ ಸಂತೊಸ್ ಆನ್ 
ಥೋಡೋ ಶೋಕ್ . 
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೫ ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ತಿಸರೆ ಪಂಗತೆಚೆರ್ ಹೆಂ ಮನ್ ಕವಿಕ್ ಕಾಳಾಚ್ಯ ಮೆರೊ ಉತರೊನ್ ವರತಾ . 
ಭೂತಕಾಲಾಂತ್ - ಜೊ ಕಾಳ್ ಸಂಪೊನ್ ಗೆಲಾ . ಥಂಯ್ಸರ್ ಜಾದೂಚ್ಯಾ ಜಗಾನ್ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿಂ ದೀಸ್ ಸಂಪೊನ್ ಗೆಲ್ಯಾತ್ ತೆಂ ನಿಯಾಳತಾನಾ ವೋಂಡ್ ಹಾಸುಂಕ್ 
ಪಳೆತನಾ ದೊಳೆ ರಡುಂಕ್ ಪಳೆತಾತ್ ಆನಿ ಕಾಳಜಾಂತ್ ಹುನ್ ಅತರೆಗ್ ಭರತಾತ್ , 

ಚೂವತ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಹೆಂ ಮನ್ ಉಡಕಾಣಾಂ ಮಾರತಾ , ಮರ್ಕಡಾ 
ಭಾಶೆನ್ ಉಡಕಾಣಾಂ ಪುಣ್ ವೇಳ್ ಕಾಳ್ ಚೊಯಿನಾ , ಸಮಯ್ ಸಂಧರ್ಭ್ ಪಳಯನಾ 
ಜಶೆಂ ಮೊಂವಾಂತ ಶೀಡಾ ಶೆಣಲೆಲುಆ ವಡ್ಯಾ ಭಾಶೆನ್ ಮ್ಹಣತಾ ಕವಿ . ಹೊ ಉಡಕ್ಕೊ 
ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಅಸಾಮನ್ ವರತನ್‌ . 

ಅಖೇರಿಚ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತಲ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ಹ್ಯಾ ಸೊಭಿತ್ ಕವಿತೆಚೊ ಸಾರ್ ಮಣಜೆ 
ತೀರಳ್ ಆಸಾಸೊ ದಿಸತಾ ; ವರ್ತಮಾನ್ ಜಾಗಯತಾ , ಭವಿಷ್ಯ ಆಪಯ್ತಾ , ಮಣಲ್ಯಾರ್ 
ಆಮ್ಚ್ಯಾ ಸಂಪೊನ್ ಗೆಲ್ಲಾ ಕಾಳಾಂತ್ ಆಮಿ ಲಿಸಾಂವ್ ಶಿಕುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಆನಿ 
ಆಮ್ಚೊ ಫಾಲ್ಯಾಂಚೊ ಕಾಳ್ ಬರೊ ಕರುನ್ ಜಿಯೆಂವಕ್ ಆಮಿ ಆಯಚೊ ಕಾಳ್ 
ಬರೆ ರಿತಿನ್ ಗಳಸುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ದಿತಾ . ಅಮೊಲಿಕ್ ರೆ ಮನಾ ದರ್‌ 
ದರ್ ಏಕ್ ಖಿಣಾ - ಹಾಂಗಾಸರ್ ಎಕೇಕ್ ಖಿಣ್ ಅಮೊಲಿಕ್ ದೆಕುನ್ ತೆಂ ಖಿಣ್ ಬರೆಂ 
ಕರನ್ ಜಿಯೆಂವಕ್ ಸಾಂಗತಾ ಕವಿ . ವ್ಯರಥ್ ಸಾರಾಚೆಂ ನ್ಹಯ್ ಹೀ ಜೀಣ , ಹೀ ಜೀಣ 
ಖಿಣಾ ಖಿಣಾಂನಿ ವಿಣಲ್ಲಿ ಆಸಾ ಮ್ಹಣತಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಹರೇಕ್ ಸ್ಟರಾಚ್ಯಾ ಚಿಂತಪಾಂತ್ ವಾಚಲಿ ; ಸಮಾಜಿಕ್ , ರಾಜಕೀಯ್ , 
ನಯ್ತಿಕ್ , ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ , ವೈಚಾರಿಕ್ , ತಾತವಿಕ್ , ತಾರಕಿಕ್ ವಾ ಹೆರ್ - ಎಕ್‌ಚ್ ಥರಾಚೆಂ 
ಚಿಂತಾಪ್ ದಿತಾತ್ . ಆನಿ ತೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಜಾವನಾಸಾ ; ಆಯಚೊ ದೀಸ್ ಬರೋ ಕರನ್ 
ಜಿಯೆ , ಕಾಲಚ್ಯಾ ದಿಸಾಚೆಂ ಲಿಸಾಂವ್ ಘವನ್ ಆಜ್ ಬರೆಂ ಕರುನ್ ಜಿಯೆ ಆನಿ 
ಫಾಲ್ಯಾಂಚೊ ದಿವಸ್ ತುಜೊ ಬರೊಚ್ ಜಾಂವ್ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ಸುಕ್ತಿ , ಭರ್ತಿ ಆನಿ ಜಿಣೆ ( ಬಾಬ್ ರುಜಾರಿಯೊ ಪಿಂಟೊ , ಮಾಲ್ವಾಣ್ ) 


ಆಲ್ಬರ್ಟ್ ಐನ್‌ಸ್ಪಿನಾಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; A ship is always 
safe at shore but that is not what it's built for . ' ( @ 230 SO JDOOUJO 
ತಾರುಂ ಶಾಬಿತ್ ಆಸಾ ಖರೆಂ ಪುಣ್ ಥಂಯ್ ಆಸಚಾಕ್ ತೆಂ ಭಾಂದ್ಲ್ಲೆಂ ನ್ಹಯ್ ) . 
ಜಿವಿತ್ ಏಕ್ ಸಂಘರ್ಶ್ ಮ್ಹಣತಾತ್ ಜಾಣಟೆ , ಮದರ್ ತೆರೆಜಾಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ 
JOO7 280 gor ‘ Life is a challenge , accept it . 

ಜಿವಿತಾಚ್ಯಾ ಸುಕತೆ ಭರತೆವಿಶ್ಯಾಂತ್ ಜಾಯತ್ಯಾಂನಿ ಬೂಬ್ ಸಾಂಗಲಾಂ , ಆನಿ 
ಎಕೇಕ್ ಸಾಂಗಿ ಸಯತ್ ಮನಶ್ಯಾಕ್ ಅಪಿ ಸಂಘರ್ಷ್ ಮಾಡ್ಕೊ ಹಳೂ ಕರತಾ . 
ಸರವಾಂಕ್ ಅಪಲೆ ಮಳೆ ಸಂಘರ್ಷ್ ಆಸಾತ್ , ಆನಿ ತೆ ಆಸುಯೆತಾ ಸಮಾಜಿಕ್ 
ಸ್ಥರಾರ್ , ಜಾವಯೆತ್ ಆರಥಿಕ್ ಸ್ಥರಾರ್ , ಜಾವಯೆತ್ ಹೆರ್ , ಸಂಘರ್ಷ್ ಆಸುಯೆತಾ 
ಭಲಾಯ್ಕೆಚೆ , ವಾ ಕುಟಮಾಭಿತರಲೆ ಸಂಘರ್ಷ್ , ಭಲಾಯ್ಕೆಚ್ಯಾ ಸಂಘರ್ಷಾಂತ್ 
ಪಿಡಾ - ಶಿಡಾ ಕೊಣಾಕ್ ಯೆತಾ . ಪುಣ್ ಮದರ್ ತೆರೆಜಾಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸಾಂಗಚೆಂ 
30 ° ; “ One of the greatest diseases is to be nobody to anybody ' ( zbog 
ಸಂಸಾರಾಂತಲಿ ಬ್ಲಡ್ ಪಿಡಾ ಜಾವನಾಸಾ ಕೊಣಾಕ್‌ಚ್ ನಾಕಾ ಜಾವನ್ ಜಿಯೆಂವಚಿ ) . 

ಪುಣ್ ಸಂಘರ್ಷ್ ನಾಸತಾನಾ ಜಿವಿತ್ ನಾ , ಸಂಘರ್ಷ ನಾಸತಾನಾ ವಿಕಾಸ್ 
T JA se Jd ; If there is no struggle , there is no progress . ? 
ಜಿಣಿಯೆಚೊ ಅರಥ್ ಸಯತ್ ಹೊಚ್ - ಸಂಘರ್ಷ್ . 

ಕವಿ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಕೊಣ್ ? ತೆಚ್ ಸಮಾಜೆಚೊ ಏಕ್ ವಾಂಟೊ ನ್ಹಯ್ ? ಆತಾಂ 
ಕವಿ ಸಮಾಜೆಚೊ ವಾಂಟೊ ತರ್ , ಸಮಾಜೆಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ಸಂವೇದನಾಕ್ ಅಪಲೆ ಕಾನ್ , 
ಜೀಬ್ , ದೊಳೆ , ನಾಕ್ , ಮತ್ ದಿತಲೊ ನ್ಹಯ್ ? ಸಮಾಜೆಂತ್ ದಣಸತೆಲ್ಯಾಂಚೆರ್ ವ 
ಕಶಟಾತೆಲ್ಯಾಂಚೆರ್ ದಯಾ ಭಿರಮತೆಚೊ ದುಕೊಳ್ ಪಡಲೆಲ್ಯಾ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಆರಸೊ 
ಧಾಖಂವಚೊ ನ್ಹಯ್ ? ಹಾಂಗಾಸರ್‌ಯೀ ಏಕ್ ಅಸಲಿಚ್ ಖೂಬ್ ಸಂಗರ್ಷಾಚಿ 
ಕವಿತಾ ಕವಿನ್ ಉಭಿ ಕೆಲ್ಯಾ . ಆಮ್ಚೆ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಸದಾಂಯ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಪರಿಂ ಆಮಿ 
ಅಸಲೆ ಅಸ್ತುರೆಕ್ ಪಳೆತಾಂವ್ ಪುಣ್ ತಿ ಕೊಣ್ ಕೊಣ್ಣಾ ಮ್ಹಣುನ್ ತಿಚೆ ಗಣ್ಣೆ ಆಮಿ 
ಕರುಂಕ್ ವಚನಾಂವ್ . ಪುಣ್ ಕವಿ ತೊ ಕವಿ , ಜೊ ದೆಖುಂಕ್ ಸಕತಾ ರವಿನ್ ದೆಖುಂಕ್ 
ಸಕಾನಾತಲೆಂ . 


ಫಾತರ್ ಕವಿತಾ ಅಶಿ ಆಸಾ ; 


1997 ; IPSF ) !! 


64 


AP 

ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ರಸ್ತಾಚೆ ಫಾತರ್‌ ಫೋಡ್ , 

ಆಪಲ್ಯಾ ಕಸತಾರ್ ಭುರಗ್ಯಾಂಕ್ ಪೊಸತಾ 
ಸಂವಸಾರ್‌ ತೀ ಚಲಯ್ತಾ 

ಪಿಯೆವನ್ ಘೋವ್ ಸದಾಯ್ ಮಾರತಾ 
ರಸ್ತಾಚೀ ಧೂಳ್ , ಡಾಂಬಾರಾಚೊ ವಾಸ್ 

ಜಾಯ್ ತೆನ್ನಾ ಲಾಗಿಂ ವೊಡತಾ 
ಮೊರೆ , ಕುದಳ್ , ಫಾತರಾಚೀ ರಾಸ್ 

ವರ್ಸಾಕ್ ಏಕ್ ಭುರಗೆ ವಾಡತಾ 
ಏಕ್ ಭುರ್ಗೆ ೦ ಮಾತಯತ್ ಖೆಳತಾ 

ಜಾಯತೇ ವರ್ಸ್ ಅಸೆಚ್ ಘಡತಾ 
ದುಸರೆ ತಿಣೆ ಪಾಟೀರ್‌ ಬಾಂಗ್ಲಾ ಸಗಳೊ ರಾಗ್ ತೀ ಫಾತರಾರ್ ಕಾಡತಾ 
ಫಾತರ್ ಫೋಡ್ಸ್ ಹಾತ್‌ಯೀ ಫುಟಲಾ ದಿಸ್‌ಭರ್ ಮಾಗೀರ್ ಫಾತರ್ ಪೊಡತಾ 
ಆಂಗಾರ್ ಮಾರಾಚೊ ವಳ್ ಉರ್ ಲಾ 

ರಾಗಾಂನ್ ಮಾಗೀರ್ ಫಾತರ್ ಪೊಡತಾ 
ವಯಲ್ಯಾಂನ್ ಸುರ್ಯೊ ಭಾಜೂನ್ ಕಾಡತಾ 
ಕಾಮಾರ್ ತಿಕಾ ಪಾತೊರಚ್ ನಾಡತಾ 

ಸಗಳೊ ದಿಸ್ ಫಾತರ್‌ ಫೋಡತಾ 
ಸಗಳೆ ತೀ ಸಂಸೂನ್ ಸೊಸತಾ 


ಕಿತಲೆ ಅಪುರಭಾಯೆನ್ ಏಕ್ ಕಾಣಿಂಚ್ ಸಾಂಗತಾ . 

ಕಾಣಿಂಚ್ ಸಾಂಗತಾ , ಫಾತರಾ ಕಾಳಜಾಚ್ಯಾ 
ಮನಶಾಕ್ ಸಯತ್ ಹಾಲಂವಕ್ ಸಕತಾ , ಚಿಂತುಂಕ್ ಕರತಾ ತೀ ಅಸುರಿ ಕೊಣ್ ? 
ಕೊಣಾಚಿ ಧುವ್ ? ಕೊಣಾಚಿ ಬಾಯಲ್ ? ಕೊಣಾಚಿ ಆವಯ್ ? ಕೊಣಾಚಿ ಭಯ್ 
ಕೊಣಾಚಿ ಇಕ್ಷಿಣ್ ? ಫಾತರಾ ಕಾಳಜಾಚ್ಯಾ ಮನಶ್ಯಾಚ್ಯಾ ಶೋಷಣಾಕ್ ವಿರೋಧಿ ಕರಚಿ 
ಸಕತ್ ನಾಸತಾನಾ ಫಾತರಾಂಸವೆಂ ಸಂವಾದ್ ಕರತಾ , ಫಾತರಾಂಚೆರ್ ಅಪಲೆ ಉಮಾಳೆ 
ಧಾಖಯತಾ ಆನಿ ಮನಶಾಪಣಾಕ್ ಸಯತ್ ಲಜೇರ್ ಘಾಲತಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಸಾದಿ ಕವಿತಾ , ಸೊಂಪೆ ಉರತಾಂನಿ ಉತರಾಯಲ್ಯಾ ದೆಕುನ್ ಸಾದ್ಯಾ 
ಲೋಕಾಕ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ತ್ರಾಸ್ ನಾಂತ್ . ಕಸಲೆಚ್ ಸಂಕೀರಣ್ ಇಮಾಜ್ ಜಾಂವ್‌ ಪ್ರಾಸ್ 
ಛಂದಸ್ - ಮಾತ್ರಾ - ಮೀಟರ್ ಹಾಂಗಾಸರ್ ನಾಂತ್ ಪುಣ್ ಎಕಾ ಸೊಭಿತ್ ಜಿಣಿಯೆಚೆಂ 
ಚಿತ್ರಣ್ ಆಸಾ . ಎಕ್ ಸುಂದರ್ ಕಲನ್ ಆಸಾ , ಏಕ್ ಸುಂದರ್ ಚಿತ್ಕಲಾ ಆಸಾ . ಏಕ್ 
ಸೊಭಿತ್ ಕಾಂತಾರ್ ಆಸಾ , ಏಕ್ ಸೊಭಿತ್ ಅಸ್ತುರಿ ಆಸಾ ಜಿ ಚಡ್ ಸಕತೆವಂತ್ . 
ದೀಸಪಡತ್ಯಾ ಸಂಘರ್ಷಾಂತ್ ಭಳಿಷ್ ದಾದಲೊ ಅಪಲೆ ದಪಕಾ ಆಮಾಲಾಚೆರ್ 
ಘಾಲುಂಕ್ ಸಕತಾ , ಅಸಲ್ಯಾ ಅಸ್ಕತ್ ಬಾಯಲ್‌ ಭುರಗ್ಯಾಂಚೆರ್ ಘಾಲುಂಕ್ ಸಕತಾ 
ಆನಿ ತೀ ಅಸಕತ್ ಬಾಯ್ ಮೊನೆಪಣಿಂ ಸೊಸೂನ್ ಅಪಲೋ ಸಂವಸಾರ್ ಚಲಯ್ತಾ , 
ಅಪಲ್ಯಾ ಭುಗ್ಯಾಂಕ್ ಪೊಸತಾ , ತಾಂಚಿ ರಾಕವಲಿ ಕರತಾ , ತಾಂಕಾಂ ಖೆಳಯತಾ ಆನಿ 
ಅಪಲ್ಯಾ ಘೋವಾಚೆ ತಶೆಂಚ್ ಹ್ಯಾ ಫತರಾಂಚೆ ಮಾರ್ ಖಾವನ್ ಖಾವನ್ ಅಪಲೆ ಹಾತ್ 
ಪುಟಯತಾ ತರ್‌ಯೀ ಅಪಲೆ ಸಂಘರ್ಷ್ ಮುಖಾರಿತಾ ಆನಿ ಅಪಲೆ ಆಟಿವಿಟಿ , ಅಪಲೆ 
ಉಮಾಳೆ , ಅಪಲೆ ತಳಮಳೆ , ಅಪಲೆ ಕಳವಳೆ ಸರವ್ ತ್ಯಾ ಫಾತರಾಲಾಗಿಂ ಅಭಿವ್ಯಕತ್ 
ಕರತಾ ಆನಿ ಸಮಜತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ತೆಂ ಸಮ್ಜತಾ ಆನಿ ಸಮಜಣಿ ನಾಸಚ್ಯಾಂಕ್ ಸಮಜಾವ್ 
ಕಿತೆಂ ಫಾಯ್ದೊ , ತೀ ಸಮಜತೆಲಿಂಚ್ ನಾಂತ್ . 

ದರಯಾಕ್ ಸುಕತೀ ಭರತೀ ಆಸಾ ಆನಿ ಮನಶ್ಯಾಚ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಸಯತ್ 
ಸುಕತೀ ಭರತೀ ಆಸಾ . ಜಸೋ ಭರತೆಂತ್ ಲಾರಾಂಚೊ ನಾಚ್ ಧಾಖಂವಚೊ ದರಿ 
ಸಯತ್ ಸುಕತೆಂತ್ ಮೊನೊ ಜಾವನ್ ಉರತಾ . ಮನಿಸ್ ಸಯತ್ ತಸೊಚ್ ನ್ಹಯ್ ? 
ಜೆದನಾ ಏಕ್ ಕವಿ ಸಮಾಜೆಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ಕಸ್ಪತೆಲ್ಯಾಚೆರ್ ಅಪಲೆಂ ಸಂವೇದನ್ ವೆಕತ್ 
ಕರತಾ ತೆದನಾ ತೊ ಫಕತ್ ಕವಿ ಜಾವನ್ ನ್ಹಯ್ ಬಗರ್ ' ಅಪಿ ' ಜಾತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ಲಿಸಾಂವ್ , ಜಿವಿತ್ ಆನಿ ಭತ್ವ ( ಬಾಯ್ ಮಾಯಾ ಅನಿಲ್ ಖರಂಗಟೆ ) 

ಆಲ್ಬರ್ಟ್ ಐನ್‌ಸ್ಟೇನಾಚ್ಯಾ ಎಕಾ ಸಾಂಗಣೆಂತ್ ಸುರುವಾತ್ ಕರತಾಂ ; ' Learn 
from yesterday , live for today , hope for tomorrow ? JOJ 2 JJO 
ಜಿಯೆತಲೊ ಹರಯೆಕಲೊ ; ' ಕಾಲ್ ' , ' ಆಜ್ , ಆನಿ ' ಫಾಲೆಂ ' ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಕಿತೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ 
ಸಮಜುಂಕ್ ಸಕಚೊ ಜಾವನಾಸಾ . ಕಾಲ್ ಆಮಿ ಜಿಯೆಲ್ಲೊ ದೀಸ್ , ಮಣಜೆ ಸಂಪಲ್ಲೊ 
ದೀಸ್ ದೆಕುನ್ ಆಮಿ ಕಿತೆಂ ನಾ ತರಿ ಕಿತೆಂ ಲಿಸಾಂವ್ ಶಿಕುನ್ ಆಯ್ಲ್ಯಾಂವ್ . ಆಜ್ 
ಫಾಲ್ಯಾಂಚೊ ಕಾಲ್ ತಶೆಂಚ್ ಕಾಲ್ಚೊ ಫಾಲೆಂ ದೆಕುನ್ ಆಜ್ ಜಿವಿತ್ ಜಿಯೆಂವಕ್ 
GSDO ' Today is yesterday's tomorrow and tomorrow's yesterday ' . Go 
ಫಾಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಭರವಸೆ . 

ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಮನಿಸ್ ಕಾಲ್ ಗೆಲ್ಲೆಪರಿಂ ಆಜ್ ತಶೆಂಚ್ ಫಾಲೆಂ ಲೆಗೂನ್ 
ಅಪಸೊಚ್ ಸಂಪತಲೊ ಮ್ಹಣುನ್ ಹಾತ್ ಭಾಂದುನ್ ಬಸತಿ ಮುಕಾರ್ ವಚುಂಕ್ 
ಸಕಾನಾ , ತಳ್ಯಾಪರಿಂ ರಾವ್‌ಲ್ಲೆ ಥಂಯ್ ರಾವಲೊ ತರ್ ತೊ ಪ್ರಗತಿ ಜೊಡುಂಕ್ 
ಸಕಾಸೋಚಾ , ಬದಲಾವಣ್ ಜಾಂವಕ್ ಸಕಸೋನಾ , ಕಾಲ್ಚೆಂ ಬರೆಂ ಫೆವನ್ ಆಜ್ ಬರೆಂ 
ಕರುನ್ ಫಾಲ್ಯಾಂಚೆಂ ಬರೆಂ ಸಪಣ್ ಚಿಂತುನ್ ಜಿಯೆತಲೊಚ್ ಜಾವನಾಸಾ ಧನಾತಮಕ್ 
ಚಿಂತಪಾಚೊ . ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಫಕ್ ಸಪಣ್ಚ್ ಸರವಸ್ಟ್ ನ್ಹಯ್ ; Dreams don ? 
work unless you do . 

. ' 
ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಮನಿಸ್ ಸಪಣಾಂ ಪಳೆಂವಚೆಂ ರಾವಯನಾ , ಸಪಣಾಂಚ್ 
ಮನಶಾಕ್ ಜಿಯೆಂವಕ್ ಹುಮೆದ್ ದಿತಾ . ಕಾಲ್ ಸಂಪುನ್ ಗೆಲ್ಲೊ ಕಾಳ್ ಜೆದನಾಂಯ್ 
ಪರತ್ ಎಕಾ ಕಲ್ಪನಾಚ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಕ್ ವರುನ್ ವೆತಾ . ಸಂಪೊನ್ ಗೆಲ್ಲೊ ಕಾಳ್ ಆನಿ ತ್ಯಾ 
ಕಾಳಾಂತ್ ಇರೊನ್ ಗೆಲ್ಲೆಂ , ಜಿರೊನ್ ಗೆಲ್ಲೆಂ , ಖಿರೊನ್ ಗೆಲ್ಲೆಂ ಭುರ್ಗೆಪಣ್ , ಖೆಳ್ ಲ್ಲೊ 
ಪಾವಸ್ , ಬೋಳೆಪಣ್ ಆನಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತಾ ಕೆದಿಂಚ್ ವಿಸರೊಂಕ್ ಜಾಯ್ನಾ ತಸಲೆಂ . 
ದೆಕುನ್ ಹಿ ಕವಿತಾ ಸಯತ್ ತೆಚ್ ಮುಗ್ಪಣಾಚ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಕ್ ವರುನ್ ವೆತಾ ಆನಿ 
ಮನಾಂತ್ ಯಾದಿಚಿಂ ಸ್ವಪಣಾಂ ಫುಲಯ್ತಾ ; 


ಪಾವತೀ ಸಾಂಜ್ 

ಲಾಯಟೀಚೆ ಸದಾಂಚ್ ಆಪಲಿಪ 
ಪಾವಸ್ ಒಲೀ ಸಾಂಜ್ ಎಕ್ 

ಟೀವೀ ಚೀಯ್ ನಾಸಲೀ ಅಡವಿಲ್ 

ಗೊಜಡೆ ಭಿತರ್ ಮುಂಗಾರತ್ ಮುಂಗಾರತ್ 
ಥೆಂಬ್ಯಾ - ಥೆಂಬ್ಯಾನ್ ಪಗಳಟಾಲೀ 
ಪಾವತೀ ಯಾದೀ ಭಟಾಂತುಲ್ಲೊ 

ಆಯಕತಲೀಂ ಗಜಾಲೀ ಸುರಭೂಸ್ 
ಮನಾಂತ್ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ಕಿಲ್ಲತಾಲ್ಗೊ ಆಯಜಮ್ ಯೆತಾ ಒಲೀ ಸಾಂಜ್ 
ಚುಡತಾಂ ಹಾಲಯತ್ ಫೆಲತಾಲೆ ಮಾಡ್ ಫೋಲತಾತ್ ಮಾಡ್ , ಝಲತಾತ್ ಕಾವಳೆ 
ಪಾಖಾಂ ಕಿಸಯತ ಬಸತಾಲೆ ಕಾವಳೆ ಶಣಲೀ ಆಜೀ , ಶೆಣಲೀ ಊಬ್ 
ಅಣಭವ್ ಪಿಕೀ ಅಜೀ ಮದೀಂ 

ಆತಾಂ ಫಕತ್ ಯಾದೀಂತ ಸೂಖ್ . 
ಭೋಂವತನೇ ಆಮೀ ಬಸತಾಲೀಂ 
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ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಹಿ ಕಾಂಯ್ ಗೊಂದೊಳಿತ್ ಇಮಾಜಿಂನಿ ರೆವಡಾಯಿಲ್ಲಿ ಕವಿತಾ ವ್ಹಯ್ , ಬಗಾರ್ 
ಸೊಂಪೆ ಉತರಾಂನಿ ಬರಯಿಲ್ಲಿ ಸಾದಿ ಕವಿತಾ , ಕಾಂಯ್ ಸಾದ್ಯಾ ವಾಚಪ್ಯಾಂಕ್ 
ಸಲೀಸಾಯೆನ್ ಸಮಜಯೆತ್ ಜಾಲ್ಲಿ . ಪುಣ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಚೆಂ ಸ್ವಪಣ್ ಸೊಂಪೆಂ ನ್ಹಯ್ , 
ಎಕೆಕಾ ವಾಚಪ್ಯಾಕ್ ಎಕೆಕಾ ಸಪಣಾಲೋಕಾಚೆಂ ದಾರ್ ಉಗತೆಂ ಕರತಾ . 

ಕೊಣ್ ತೊ ಆಸಾ ಕೆದಿಂಚ್ ಸಪಣ್ ಪಳಯನಾತಲ್ಲೊ ? ಕೊಣ್ ತೊ ಆಸಾ ಕೆದಿಂಚ್ 
ಭುರಗ್ಯಾಪಣಾರ್ ಉದಕಾಂತ್ ಖೆಳನಾತಲ್ಲೊ ? ಕೊಣ್ ತೊ ಆಸಾ ತೊ ಕಾಗದಾಚೆಂ 
ಹೊಡೆಂ ಕರುನ್ ಉದಕಾಂತ್ ವ್ಹಾಳಯಿನಾತಲ್ಲೊ ? ಆನಿ ಹಾಂಗಾಸರ್‌ಯೀ ಕವಿತೆಂತ್ 
ತಸಲೆಚ್ ಸ್ವಪಣಾಚೆಂ ಕಲ್ಪನ್ ಪರತ್ ಕರುನ್ ದಿಂವಚೆಂ ದಿಸತಾ . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಫಕತ್ 
ಭುರಗಿಂ ನ್ಹಯ್ , ಮಾಡ್ , ಕಾವಳೊ ಸಯತ್ ಹ್ಯಾ ಸ್ವಪಣಾಚೆ ಎಕಕಲೆ ಭಾಗಿದಾರ್ 
ಜಾವನಾಸಾತ್ . 

ಬದಲಚ್ಯಾ ಕಾಳಾಂತ್ ಆಮೈಂ ಕಾಲ್ ಸಂಪಲೆಂ ಆನಿ ಆಜ್ ಆಮಿ ಜಿಯೆತಾಂವ್ 
ಆನಿ ಫಾಲ್ಯಾಂ ಫಕತ್ ಆಮ್ಚೊ ಭರವಸೆ ಬರೆಂಚ್ ಜಾತಲೆಂ ಆನಿ ಬರೆಂಚ್ 
ಜಾಂವ್ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಅನನ್ಯ 


SSC ಕವಿ ? 


ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಚಾಳಿಸಾವೊ ಬೂಕ್ 
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ಶು ಭರ್ತಿ 


ಮನಿಸ್ , ಆಜ್ ಆನಿ ಕಾ ಯಾದ್ ( ಬಾಯ್ ಗ್ವಾದುಲಪ್ ಡಾಯಸ್ ) 

ಜೆದನಾಂಯ್ ಹಾಂವ್ ಅಜೀಕ್ ವೀಸ್ - ಪಂಚವೀಸ್ ವರಸಾಧಲಿಂ ಕಾಂತಾರಾಂ 
ಆಯಕತಾಂ ತೆದನಾಂ ಮ್ಹಜಿ ಮತ್ ಮ್ಹಾಕಾ ಪಾಟಿಂ ವರತಾ ಆನಿ ತವಳಚೊ ಅನಭವ್ 
ಉಗಡಸಾಕ್ ಹಾಡುನ್ ಯೆತಾ ಆನಿ ಕಾಳಜಾಂತ್ ಏಕ್ ಬರೊ ಅನಭವ್ ಜಾತಾನಾ 
ಹಾಂವ್ ಮೈಜೇಸ್ತಕಿಂ ವಿಚಾರತಾಂ ' ಅಶೆಂ ಕಿತಯಾಕ್ ? " , ಜೆದನಾ ಹೊ ಆಟೊವ್ 
ಮಾತಸೊ ಗುಂಡಾಯೆನ್ ಕರತಾಂ ತದನಾಂ ಸಮ್ಜತಾ ; ತೆಂ ಕಾಂತಾರ್ ತ್ಯಾ ಮಧುರ್ 
ದಿಸಾಂಚೆ ಯಾದ್ ಅಪಣಾಸವೆಂ ಘವನ್ ಯೆತಾ . ಹರೇಕ್ ಮನಶಾಕ್ ಅಪಾಪಲೆ 
ಯಾದ್ ಆಸತಾತ್ ಆನಿ ಹರೇಕಲ್ಯಾಕ್ ಅಪಾಪಲೆ ಯಾದ್ ತ್ಯಾ ಕಾಂತಾರಾಮುಖಾಂತರ್ 
ಮೆಳತಾತ್ . 

ಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸ್ ಮ್ಹಣತಾ ; ' Today well lived makes every yesterday a 
deam of happiness . ' ( ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಆಜ್ ಬರೆಂ ಕರನ್‌ ಜಿವಿತ್ ಜಿಯೆಲ್ಲಿಂ ಹರೇಕಾ 
ಕಾಲಚೆಂ ಸಂತೊಸಾಚೆಂ ಸಪಣ್ ಜಾತಾ ) , ಕೊಣ್ ಮನಿಸ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಆಸಾ 
ಜೊ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಕೆದನಾಂಚ್ ದೂಕ್ ಭಗಾನಾತಲ್ಲೊ ವಾ ರಡಾನಾತಲ್ಲೊ ? ಸುಕ್ ದೂಕ್ 
ಮನಶಾಚ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಚೊ ವಾಂಟೊ ಜಶೆಂ ದರಯಾಚ್ಯಾ ಸುಕತೀ ಆನಿ ಭರತೇಪರಿಂ 
ಮೃಣತಚ್ ಕೊಣಾಯಕಯೀ ಏಕ್ ಸುಕ್ ಸಾಸಣಾಚೆಂ ಸುಕ್ ನ್ಹಯ್ ತಶೆಂಚ್ ದೂಕಯಿ 
ಸಾಸಣಾಚೆಂ ದೂಕ್ ನ್ಹಯ್ , ವೇಲ್ ಸರವ್ ಘಾಯಾಂಕ್ ವಿಸರಯತಾ ಆನಿ ಎಕಾ 
ತೆಂಪಾದಿಂ ಭಗತ್ತೆ ಸಂಕಶಟ್ ಕಿತಲೆಯ್ ಆಸುಂದಿ , ವೆಳಾಕಾಳಾಚ್ಯಾ ಅಧೀನ್ ಮನಿಸ್ 
ವಿಸರುಂಕ್ ಪಾವತಾ . ಆನಿ ಎಕಾ ದಿಸಾ ತೆಂಪಾಧಿಂ ಭಗ್ಲ್ಲೆ ಸಂಕಶಟ್ ಸಯತ್ ಬರೆಚ್ 
ದಿಸತಾತ್ . 

ಪುಣ್ ಭೋವ್ ಥೊಡಿಂ ಅಪಲೆ ಸಂಪಲೆಲೆ ಬರೆ ದೀಸ್ ಯಾದಿಂತ್ ದವರತಾತ್ 
ಆನಿ ಕಳವಳತಾತ್ , ಜಶೆಂ ಏಕ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; ' The biggest thing in today s 
sorrow is the memory of yesterday's joy ? SDU ' Jodeed , to 9023 
ಫಿಕಿರ್ ಕರಿನಾಸತಾನಾ ಮುಕಾರ್ ವಚುಂಕ್ ಜಾಯ್ , ಜಿಣಯೆಂತ್ ಕಿತೆಂಚ್ ಥಿರ್ ನಾ 
ಮೃಣತಚ್ ಸುಕ್ ಆನಿ ದೂಕ್ ಸಯತ್ ತಶೆಂಚ್ ನ್ಹಯ್ ? ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಮನಿಸ್ 
ಫಕತ್ ಕಾಲಚೆಂ ಸುಕ್ ಆಶೆತಾ ಪುಣ್ ಕಾಲಚೆಂ ದೂಕ್ ನ್ಹಯ್ . ಹೆಂ ಸ್ವಭಾವಿಕ್ ಎಮ್ 
ಪುಣ್ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಹಯೆಕಲ್ಯಾಕ್ ಮುಕಾರ್ ವಚುಂಕ್ ಆಸಾ , ವೆಳಾಚ್ಯಾ ಅಧೀನ್ 
ಜಿಣೆ ಸಾರಚ್ಯಾ ಹರೇಕಾ ಮನಶ್ಯಾಕ್ ಮುಕಾರ್ ವಚುಂಕ್ ಆಸಾ . 

ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಸ್ವಪಣಾಂ ವಾಯಟ್ ನ್ಹಯ್ , ಸಪಣಾಂ ಬರಿಂಚ್ ; ಜೆದೊಳ್ 
ಪರಯಾಂತ್ ಮನಿಸ್ ಸಪಣಾಂ ಪಳೆತಾ ತೆದೊಳ್ ಪರಯಾಂತ್ ಮನಿಸ್ ಪ್ರಗತಿ 
ಕರುಂಕ್ ಸಕತಾ ; 

A heart without dreams , is like a bird without feathers . ' ( ಸ್ವಪಣ್ 
ನಾತಲೆಲೆಂ ಕಾಳಿಜ್ ಪಾಕಾಂ ನಾತಲೆಲ್ಯಾ ಸುಕಣ್ಯಾಪರಿಂ ) ಮಳೆ ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ 
ಮನಶಾಕ್ ಸ್ವಪಾಣ್ ಅವಶ್ಯ . ಹೆಚ್ ಚಿಂತಪಾಚ್ಯಾ ಪಾಥ್‌ಥಳಾಚೆರ್ ಯಾದೀಂಚೆ 
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AP 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ವಾಳೆ ಕವಿತಾ ವಿಣಲ್ಯಾ . ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಪಂಗತೆ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ವಳಿ ವಳಿಂನಿ ಕಾಲಜ್ಯೋ 
ರಾದಿ ವೊಳಲ್ಯಾತ್ ದೆಕುನ್ ಕಾಂಯ್ ಎಕಾ ಕಾಣಿಯೆಪರಿಂ ದೊಳ್ಯಾ ಸಮೊರ್ ಉಬ್ಬಿ 


ತಾತಾತ್ ; 


8 


ವಾಂ ಯಾದಿ 
ಯಾದಿಂತಲೋ ಗಾಂವ್ 
ಕನ್ನಾಂಯ್ ಬಸೂನ್ 
ನಿಯಾಳಟಾಂ ಹಾಂವ್ 

ನೆಯ್ದಾದೀಚಿಂ ಶೆತಾಂ 
ಈನಾಸಾಚಿ ಜೋತಾಂ 
ಮಿರಾಂದಾಚ್ಯಾ ಭಾಟಾಂತ್ 
ಮಾಡಾಚ್ಯಾ ಭಾಟಾಂತ್ 
ಮಾಡಾಚೆ ಚುಡ್ಡೆರ್ 
ಪಾಡೆಲ್ಯಾಂಚಿಂ ಕೊಂತಾಂ 
ಕಾಳ್ವಾಚ್ಯಾ ಕರಂಡಾಂತ್ 
ಉಸ್ತಿತಾಂ ಹಾಂವ್ 

ಗಾಂವಾಂತ್ತೊ ಯಾದಿ ... 
ಸೋಂಪೀತಲಿ ಜೀಣ್ 
ಓಂಯಾಂವಾಂಚೊ ಶೀಣ್ 
ಆಯೊರೆಚ್ಯಾ ಪಾರಾರ್ 
ವೊಲ್ಲಾ ವಯ್ಡ ಗಾದೈರ್ 
ಹೆದ್ರಚೆಂ ರೀಣ್ 
ದೂರ್ ವಾಡ್ಡೆ ಪಯ್ಲಿಂ 
ಪಾರೀಕ್ ಕರ್ತಾ ೦ ಹಾಂವ್ 
ಗಾಂವಾಂತ್ತೊ ಯಾದಿ .. 
ಮಾತ್ಯೆಚಿಂ ಕುಲ್ಲಿಂ 
ಆಲ್ಮಾಂಚೊ ರೊಯ್ಲಿ 
ಮೊದೀನಿಚ್ಯಾ ಗಾರ್ಫಾಕ್ 
ಪಯ್ತಾ ಚಂವ್ಯಾಚೆಂ ತೊರ್ 
ಕಾಡ್ವಾಚಿ ತಾಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರಾ ಪಯ್ಲಿಂ 
ತುಮ್ಯಾಂ ಸಾಂಗ್ತಾಂ ಹಾಂವ್ 
ಗಾಂವಾಂತ್ತೊ ಯಾದಿ .. 
sಂದೆರಾಚೊ ಸಾದ್ 
ತುಮ್ಹಾಚೊ ನಾದ್ 


ರಾಜು - ಗಾಡೆಕ್ ಧರೂನ್ 
ಜಾವ್ -ಜಾವಂ ಮದಿರಿ 
ಬಾಂಯ್ಸರ್ ಜಾಲ್ಲೊ ವಾದ್ 
ವಾಡ್ಡೆ ಪಯ್ಲೆಂಚ್ 
ಥಾಂಬಯ್ತಾಂ ಹಾಂವ್ 
ಗಾಂವಾಂತ್ತೊ ಯಾದಿ ... 

ದತ್ತೂಯ್ಯೋ ಮಶಿ 
ಆಂಬೆ - ಪಣಾಂಚೊ ರಾಶಿ 
ಘರಾಚಿ ಪಾರತ್ 
ದುರ್ಗಾಂತ್ ಬದ್ಧಪಿ 
ದೆಮಾಂದಾಲ್ಯೂ ಕೆಶಿ 
ನಿಕಾಲಾ ಪಯ್ದಿಂಚ್ 
ಪಾಲಯ್ತಾಂ ಹಾಂವ್ 

ಗಾಂವಾಂತ್ತೊ ಯಾದಿ .. 
ಮಾನೈಚಿಂ ದಾರಾಂ 
ಕುರ್ಲಾಂಚಿಂ ಪೊರಾಂ 
ಪೊಂವೆಲ್ಲಿಂ ಸುಂಗ್ತಾಂ 
ಗೋರಿಯೆಕ್ ಲಾವ್ 
ಸಾರೀಲ್ಲಿಂ ವರಾಂ 
ಘಡ್ಯಾಳಾ ವಿಣೆಂಚ್ 
ಮೆಳ್ತಾಂ ಹಾಂವ್ 
ಗಾಂವಾಂ ಯಾದಿ ... 

ಶ್ರುಂಗಾರೀತ್ ಪಾಪ್ಪಾಳೆ 
ಮೊಗಾಚೆ ದುವಾಳೆ 
ಜಿಣೆಚ್ಯಾ ನಗ್ತಾಂತ್ 
ಅಜೂನಮ್ ಬಾಕಿ 
ಯಾದೀಂಚೆ ಸುವಾಳೆ 
ತುಮ್ಮೆ ಬರೀಬರ್‌ 
ಮನಸ್ತಾಂ ಹಾಂವ್ 
ಗಾಂವಾಂತ್ತೊ ಯಾದಿ .. 
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ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಏಕ್ ನ್ಹಯ್ , ಕಾಣಿಯೊಚ್ ಸಾಂಗುನ್ ವೆತಾ ನ್ಹಯ್ ? 
ಹಾಂಗಾಸರ್ ಗುಮಟಾಂ ಆಸಾತ್ , ಗಾಣಾಂ ಆಸಾತ್ , ಪ್ಲಾ ! ಕಿತಲಕ್ಕೊ ಕಾಣಿಯೊ 
ಕಾ ೦ ಯ್ ಎಕಾ ಗಾಂವಾಕ್ , ಮನಶಾಕ್ , ವಿಚಾರಾಂಕ್ , ಮನಶಾ ಜಿಣಯಕ್ , ಮನಶಾ 
ಸಂಘರ್ಶಾಕ್ , ದೀಸಪಡತ್ಯಾ ಉಟಣೆ - ಬಸಣೆಕ್ , ಫೆಸರ್ , ಮಿಸಾಂ , ಕುಮಸಾರ್ , 
ಪಾತಕಾಂ , ಗಾಯರಾಂ , ಮೊಶಿ , ಧೋಶಿ , ಫಾಶಿ , ಕೃಶಿ ತಶೆಂ ಖೆಳ್ , ಮಾಸಳಿ ಧರಚೆಂ , 
ಗರಿ ಘವನ್ ವೊರಾಂಗಟಲೆ ಬಸಚೆಂ ಸರವ್ ಕಾಂಯ್ ಥೊಡೆಚ್ ಉತ್ರಾಂನಿ ಎಕಾ 
ಗಾಂವಾಚಿ ಕಾಣಿಂಚ್ ಸಾಂಗುನ್ ವೆತಾ ನೇಯ್ ? 

ಆಟ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಹಿ ಕವಿತಾ ಸಾದಿ ಚಿಂತಪಾಚಿ ದೆಕುನ್ ಸಾದ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ 
ವಿಣಲಿ 
| 
ಜಾವಯೆತಾ , ಭಾಟಕಾರ್ ಆಸುಯೆತಾ ವಾ ವಿಖತಲೆ ಆಸುಯೆತಾ ಪುಣ್ ಎಕಾ ಗಾಂವಾಚೆ 
ಮನಿಸ್ ಆಸಾತ್ ; ಜೆ ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ಧರಮಾಚೆ , ವೆವೆಗಲ್ಯ ಆಚಾರ - ವಿಚಾರಾಂಚೆ , ವೆವೆಗಳ್ಯಾ 
ಚಿಂತಪಾಚೆ ತಶೆಂಚ್ ವೆವೆಗಳ್ಯಾ ಕಾಲೆತಿಚೆ . ಪುಣ್ ಎಕಾಚ್ ಯಾದಿಚ್ಯಾ ಸುವಾಳ್ಯಾಂತ್ 
ಕಯದ್ ಆಸಾತ್ . ಆನಿ ಕವಿ ಹ್ಯಾ ಯಾದಿಂಕ್ ನಿಯಾಳಟಾ . 

ವಯಲ್ಯಾ ಸಾತ್ ಪಂಗತೆಂನಿ ಮನಶಾಚೆ ವಾದ್ , ಘವಾಪ್ , ದಿವಾಪ್ ಹರಯೆಕ್ 
ಯಾದ್ ಕರತಾನಾ ಮತೀಂಚ್ ಏಕ್ ಸವಾಲ್ ಉದೆತಾ . ಕವಿ ಕಿತಯಾಕ್ ಹ್ಯ ಸರವ್ 
ಯಾದಿ ಪರತ್ ನಿಯಾಳತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಕರತಾನಾ ಅಖೇರಿಚಿ ಪಂಗತ್ 
ಕಾಂಯ್ ಹ್ಯಾ ಸವಾಲಾಂಕ್ ಜವಾಬ್ ದಿತಾ ; 

ಶ್ರುಂಗಾರೀತ್ ಪಾಪ್ಪಾಳೆ 
ಮೊಗಾಚೆ ದುವಾಳೆ 
ಜಿಣೆಚ್ಯಾ ನಗ್ತಾಂತ್ 
ಅಜೂನಮ್ ಬಾಕಿ 
ಯಾದೀಂಚೆ ಸುವಾಳೆ 
ತುಮೈ ಬರಾಬರ್ 
ಮನಸ್ತಾಂ ಹಾಂವ್ 
ಗಾಂವಾಂತೊ ಯಾದಿ .. ' 

ಜೆದನಾಂ ಹೆ ಯಾದಿಂಚೆ ಸುವಾಳೆ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಗುಂತುನ್ ಜಿಣಿ ಸಾರುಂಕ್ ಮನಿಸ್ 
ಶಿಕಾನಾ ತೆದನಾಂ ತಸಲ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಕಿತೆಂಚ್ ಮತಲಬ್ ನಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ 
ಭೋವಶಾ ಕವಿ ಸಾಂಗತಾಜಶೆಂ ಭಗತಾ . ' ಜಿಣಿಯೆಚ್ಯಾ ನಗರಾಂತ್ ಅಜೂನಯೀ ಬಾಕಿ 
ಯಾದೀಂಚೆ ಸುವಾಳೆ ' ಅಶೆಂ ಮೃಣತ್ ಅಖೇರಿಚ್ಯಾ ವಳಿಂತ್ ಸಾಂಗತಾ ; ಮನಸ್ತಾಂ 
ಹಾಂವ್ ಗಾಂವಾಂತ್ತೊ ಯಾದಿ ತುಮಚೆ ಬರಾಬರ್ . 

ಥೊಡೆಚ್ ಉತರಾಂನಿ ಪುಣ್ ಸಗಳೊ ಗಾಂವ್ ಆನಿ ಸಗಳ್ಯಾ ಗಾಂವಾಚೊ ಸಗಳೊ 
ಮನಿಸ್ ತಶೆಂಚ್ ತ್ಯಾ ಮನಶ್ಯಾಚಿ ದೀಸಪಡಟಿ ಆನಿ ಶಿರಾಂ ಶಿರಾಂನಿ ವ್ಹಾಳಚೆ ಮನಶಾ 
ಉಮಾಳೆ , ತಳಮಳೆ , ಕಳವಳೆ ಅಪುರಭಾಯೆನ್ ಉತರಾಯಿಲ್ಲೆಂ ದಿತಾ ದೆಕುನ್ ಹೀ 
ಕವಿತಾ ಪರತ್ ಪರತ್ ವಾಚುಂಕ್ ಪ್ರೇರಿತ್ ಕರತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 


ಆ p47 KRYು ? 


70 


a ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಮನಿಸ್ , ಸಂಸಾರ್ ಆನಿ ಪ ( ಬಾಬ್ ಗೌರೀಶ ವೆರ್ಣೆಕರ್‌ ) 


ನಾಮ್ಣೆಚೊ ಉರ್ದು / ಹಿಂದಿ ಕವಿ ಶಕೀಲ್ ಬದಾಯುನಿಚ್ಯಾ ಎಕಾ ಕವಿತೆಚೊ 
ರಳಿ ಹೊ ; ಯೆ ಜಿಂದಗೀ ಕೆ ಮೆಲೆ , ದುನಿಯಾ ಮೆ ಕಮ್ ನ ಹೊಂಗೆ , ಅಫಸೋಸ್ 
ಹಮ್ ನ ಹೊಂಗೆ , ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಹೊ ಸಂಸಾರ್ ಏಕ್ ಬದಲಪಾಚೊ ಗಾಂವ್ . ಮನಿಸ್ 
ಆಯಿಲ್ಲೊ ಗಾಂವ್ ತೊ ನೆಣಾ ಆನಿ ವಚುಂಕ್ ಆಸಚೊ ಗಾಂವ್ ತೊ ನೆಣಾ ಪುಣ್ 
ಹೊ ಸಂಸಾರ್ ತಾಚೆ ಸದ್ದಾ ಚೊ ಗಾಂವ್ ದೆಕುನ್ ಸಗಳೆ ಯಾತರಿಸವೆಂ ದೋನ್ 
ದೀಸ್ ಬರೆ ಕರುನ್ ಜಿಯೆಂವಕ್ ಹರ್ ಮನಿಸ್ ಆಯಲಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸತ್ ಕಿತಲಶೆ ಮನಿಸ್ 
ರಮಜರಾತ್ ವಾ ಸಮಲ್ಯಾತ್ . ಸಮಜತಾತ್ ತರ್ ಆಜ್ ಸಮಾಜೆಂತ್ ನಾಂವಾಖಾತೀರ್ , 
ಮನಾಖಾತೀರ್ , ದುಡವಾಖಾತೀರ್ , ಪದವಖಾತೀರ್ , ಅಧಿಕಾರಾಖಾತೀರ್ ಅಪಲೆ 
ಅಪಲ್ಯಾಂಕ್ ಕಿತಯಾಕ್ ಮೊಡತಾತ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಅಧುರೆಂ . 

ಮನಿಸ್ ವೆಗಳಿ ಜೀವಿ , ರೆಡೊ ವಾ ಬೊಕರೊ ನ್ಹಯ್ . ಮನಿಸ್ ಸಯತ್ ರೆಡೊ ವಾ 
ದೊಕರೊ ಜಾಲ್ಲೊ ತರ್ ಫಕತ್ ಯೆತೊ ಆನಿ ವೆತೊ . ಕಿತಯಾಕ್ ಆಯ್ಲಾ ಮ್ಹಣುನ್ 
ಬೆಣಾ ಆನಿ ಕಿತಯಾಕ್ ಆನಿ ಕಂಯ್ ವೆತಾ ಮ್ಹಣುನಯ್ ನೊಕೊ . ಫಕತ್ ಯೆತ ಆನಿ 
ರೆತಾ . ಏಕ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; Life is a journey it is not where you end up 
put its how you got there ' . ಹೆಂಚ್ ಎಕಾ ಮನಶ್ಯಾನ್ ಚಿಂತಚಿ ಗರಜ್ ಆಸಾ ; 
fಂಯ್ ಥಾವನ್ ಆಯ್ಲೊ ಮ್ಹಣ್ ಸಮ್ಜನಾ ಬರೆಂ , ಪುಣ್ ಕಂಯ್ ವೆತಾಂ ಮ್ಹಣ್ 
ರಮಜನಾ ತೆಂಯ್ ಬರೆಂ ಪುಣ್ ಕಸೊ ವೆತಾಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಚೆಂ ಅಧಿಕ್ ಬರೆಂ 
ಸ್ಥಮ್ ? ಪುಣ್ ಮನಿಸ್ ಜಾಲ್ಲೆ ಕಿತಲೆ ಹೆಂ ಚಿಂತುಂಕ್ ವೆತಾತ್ ? 

ಸಂಸಾರ್ ಬದಲುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಪುಣ್ ಕಸೊ ಬದಲುಂಚೊ ? The World 
S changed by your example not by your opinion ' ( ಸಂಸಾರ್ ತುಜ್ಯಾ 
ದೃಷ್ಟಾಂತಾಂತ್ ಜಾಂವ್ ತುಜ್ಯಾ ಅಭಿಮತಾನ್ ಬದಲನಾ ) , ಸಂಸಾರ್ ಬದಲುಂಕ್ 
ಸಾಯ್ ತರ್ ಪಯ್ಲೆಂ ಅಪಣಾನ್ ಬದಲುಂಚಿ ಗರಜ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಖರೆಂ . 
ಸಾಂಗಾಸರ್ ಏಕ್ ಜಾತ್ರಾ ಆಸಾ . ಆನಿ ಹ್ಯಾ ಜಾತ್ರಾಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ವಳಿಂಚಿ ತಾಕತ್ ಆನಿ 
ಭಾಯ್ ಆಮಿ ವಳಖುಂಕ್ ಜಾಮ್ . ಜಾತ್ರಾ 
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ಪೊಟಾ ಭುಕ ಭಾಗೊವಪಾಕ್ 

ಭಾರ್ ನಿವೀಲೀ ತರಂಗಾ 
ಫಾಟ್ ದಾಗ ಶೋಕೋವಪಾಕ್ 

ಗಾಡಯಾನ್ ಘತೀಲೀ ಸವಂಗಾ 
ಪಾಯಾಕ್ ಮಾತೀ ತಿಗೊವಪಾಕ್ ... ಜಾತ್ರೆಕ್ ಸೊಸಾರ್‌ ಮಾರಪೀ ಹಂಗಾ ... ಚೌಫಾರ್ 
ವಿಚಿತ್ರ ಹೀ ಜಾತ್ರ 

ದಾಖೀಲ್ಯಾ ಆಂಗಾರ್ 
ವಳಖುನ್ ವಳಖನಾಶೀಲೀ ಪಾತ್ರಾ ಭಲ್ಲಾ ತುಕಾ ಭಾರ್ 
ಸಗಳಯಾಚ್ಯಾ ಹಾತಾ ಸುತ್ತಾ .. ಮಾಡಾರ್ ಹಾಲತಾ ಫಾಟೋ ಆಕಡೋ .. ತಾಗಡೆರ್ 
ದೆಣಗೀಚ್ಯಾ ದೆವಳಾಚೊ ದೇವ್ ಸಾಂವಳೊ ಆನವಾಳೊ 
ಚಾರ್ ಹಾತಾಚೊ ಲಾಚಾರ್ ಬೋವ್ 

ಕಿಸಸುರಪಾಕ್ ಚಿಡಡಿ 
ಅರ್ಥಾಚೀ ಆರತೀ ಲೈವ್ ... ಪುಜೆಕ್ ಬಾಟಕೋ ಹವಸಲೋ ... ಗಾದರ್ಯಾನಿ 
ಫಟೀಗ ಪಣಾಚೆ ಗಡ್ಡಡೆ 

ಘುಸ್ವಲಾ ಪಾಲಖೆ ವಾಟ್ 
ಮತೀಮನಾಚೆ ಗಿರಗಿರೆ 

ಖಾಂದ್ ಮಾರತಲ್ಯಾಚಿ ಜಾತ್ 

ವರ್ಗಣೆಚೆ ತಾಟ್ ... ಸಗಳಯಾಕ್ 
ಗಿರೆಸ್ ಕಗಾಲಾಚೆ ಕಡಕಡೆ ... ಡಾವಾರ್ 

ಭೂವರೆಚೆ ಪದ್ 
ದೊಣ್ಯಾಕ್ ಪಾಜೀಲ್ಲೆ ದಾತ್ 
ಪ್ರಸಾದ ಲೆವಟಲ್ಲೆ ಹಾತ್ 

ಜಾಣಾ ಎಕಲ್ಯಾಕ್ ಮದ್ 

ಬುದವತಾಚೊ ಸೋದ್ . ಗರವಯೆತ್ 
ಲಾಳಗೆಲ್ಲೆಂ ಖತ್ ... ಆಂಗಾರ್ 
ಉಜವಾತೆಚೀ ರಾಯ್ 

ಧರೂನ್ ಜಾಲ್ಲೊ ಖಳಖುಳೆ 
ವಾಸ್ ವಿಸರೀಲ್ಲೆ ನಾಕ್ 

ನೆಟಯಾಚ್ಯಾ ಹಾತಾರ್ ವಾಳೆ 
ತನ್ಯಾ ಕವ್ಯಾಚೊ ದೀಕ್ .. ಲಿಂಗಾರ್‌ ಭುಗ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮಾಧಾರ್‌ ಬುಡುಕುಳೆ .. ಫೆರೆತ್ 
ಸಂಗಣೀ ಮಾಗಣೇ ಬ್ಲಡ್ 

ದಿಲ್ಯಾ ದಾನಾಚೀ ಕಾಣಿ 
ವಾಂಜ್ ನಾಲ್ಲಾ ಪಡ್ 

ರಿನ್ ವಾರಾಚೀ ಪಾವಣಿ 
ಸವಾಯ್ ರೂಪಯಾ ಜಡ್ ... ತಾಟಾರ್‌ ಗುತೀಲ್ಲೀ ಉಮಾಣೀ .. ಸಾರೆ ಸಾ 


t 


ತೀನ್ ವಳಿಂಚ್ಯ ಚೊವ್ವಾ ಪಂಗತೆಚಿ ಕವಿತಾ ಹೀ ಕಾಂಯ್ ಜಾಯ ಕಾಣಿ 
ಸಾಂಗತಾತ್ ಅಶೆಂ ಭಗತಾ ನಮ್ ? ಎಕೆಕಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ವಳಿಂಚೆರ್ ಮಾತಸೊ 
ಉಜವಾಡ್ ಘಾಲುನ್ ಪಳೆತಾನಾ , ಪಯ್ಲ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚಿ ' ಭುಕ್ , ದುಸರೆ ಪಂಗತೆಚಿ 
“ ಜಾತ್ರಾ ' , ತಿಸರೆ ಪಂಗತೆಚೊ ' ದೇವ್ ' , ಚೊವತೆ ಪಂಗತೆಚೊ ' ಗಾಜ್ ( ಗಡ್ಡಡೆ ) , ಪಾಂಚವೆ 
ಪಂಗತೆಚೆಂ ' ಖತ್ ” , ಸವ್ಯ ಸಂಗತೆಚೊ ' ದೀಕ್ ' , ಸಾತವ್ಯಾ ಪಂಗತೆಚೆಂ ' ಜಡ್ ' ಆನಿ 
ಮುಖಲ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ಪಂಗತೆಂನಿ ಎಕೇಕ್ ವಿಚಾರ್ , ಸಂಗತ್ ಹ್ಯಾ ಜಾತ್ರಾಚೊ ವಾಂಟೊ . 
ಮಣಟಾನಾ ಹೊ ಜಾಲ್ಲೊ ತರಯೀ ಕಸಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಜಾತಾ . 

ಹೀ ಕಾಂಯ್ ಏಕ್ ಪಾವಟಿಂ ವಾಚುನ್ ದೆಗೆನ್ ದವರಿಯೆತ್ ಜಾಲ್ಲಿ ಕವಿತಾ 
ನ್ಹಯ್ , ಎಕೇಕ್ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ವಳಿಂನಿ ಆಸಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ ಕಾಣಿಯೆಕ್ ಸಯತ್ 


LFtfI ಳು : 
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ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಬಜಾರ್ 


ಪಳೆವಯೆತ್ , ಆಯ್ಯುವಯೆತ್ ತಶೆಂಚ್ ಸಮಜುಯೆತ್ , ಸಮಾಜೆಚೊ ಡೋಂಗ್ , 
ಮನಶಾಪಣಾಕ್ ಕೆಲಾ ಲಾಚಾರ್ , ಮನಶಾಚ್ಯಾ ಮತಿಂತ್ ದುಕೊಳ್ ಪಡಲ್ಲೆ ವಿಚಾರ್ , 
ಅಸಕತಾಚೆರ್ ಭಳಿಶ್ಚಾಂಚೊ ಪ್ರಹಾರ್ ಆನಿ ಚಲತಾ ಸರಾಸರ್ ಆನಿ ಹಾಕಾ ಮ್ಹಣತಾತ್ 
ಸಂವಸಾರ್ , ವ್ಹಾ ! ಕವಿತೆಚಿ ಸೊಭಾಯ್ ಉಟೊನ್ ದಿಸತಾ ಎಕೆಕಾ ಪಂಗತೆಚ್ಯಾ ಎಕೆಕಾ 
ವಳಿಂಚೆರ್ : 

' ದೇಣಹೀಚ್ಯಾ ದೆವಾಳಾಚೊ ದೇವ್ , ಚ್ಯಾರ್ ಹಾತಾಚೊ ಲಾಚಾರ್ ಬೊವ್ , 
ಅರ್ಥಾಚೀ ಆರತಿ ಲೇವ್ ' ಹಾಂಗಾಸರ್ ಧಾರಮಿಕ್ ವಿಡಂಬನ್ ದಿಸತಾ . ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಚ್ಯಾರ್ ಹಾತ್ ಎಕಾ ಲಾಚಾರ್ ದೆವಾಕ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಜಾಯ್ ? ಕೊಣೆಂ ಹ್ಯಾ ದೆವಾಕ್ 
ಲಾಚಾರ್ ಕೆಲಾ ? ಕೊಣ್ ಕರತಾ ಆರತೀ ಆನಿ ಕೊಣಾಕ್ ಹೀ ಆರತೀ 
ಜಾಲಾ ಧರ್ಮ್ ಆನಿ ಅಮಚೆ ಧಾರಮಿಕ್ ವಿಚಾರ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗಚಿ ಪಂಗತ್ ಹೀ . 

“ ಫಟೀಗ್ ಪಣಾಚೆ ಗಡ್ಡಡೆ , ಮತೀ ಮನಾಚೆ ಹಿರಗೀರೆ , ಗಿರೆಸ್ಟ್ ಕಗಲಾಚೆ ಕದೆಕಡೆ .. 
ಡಾವಾರ್ ' ಹಾಂಗಾಸರ್ ಜಾಗ್ ಕಸಲೊ ಆನಿ ಕಿತಯಾಕ್ ಪಾಸುನ್ ? ಆನಿ ಗಿರೇಸ್ಟ್ 
ಕಗಾಲಾಚೆ ಕಡೆಕಡೆ ... ಜಿತಲೊ ಚಡ್ ದುಡು ತಿತಲೊ ಚಡ್ ಗಾಜ್ ನ್ಹಯ್ ? ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಗಾಜ್ ವ ಆವಾಜ್ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಧಾಕವಪ್ , ಅಪಲಿ ಎಡವಿಕಾಯ್ ಧಾಕವಪ್ . 

' ದೊಣ್ಯಾಕ್ ಪಾಜೀಲ್ಲೆ ದಾತ್ , ಪ್ರಸಾದ ಲೆವಟಿಲ್ಲೆ ಹಾತ್‌ , ಲಾಳಗೆಲ್ಲೆಂ ಖತ್ .. 
ಆಂಗಾರ್ ' ಹಾಂಗಾಸರ್ ಖತ್ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ದಿಸತೆಂ , ಖತ್ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಆಮಿ ಕೆಲ್ಲಾ 
ಕರ್ತುವಾಂಚೊ ಉಡಗಾಸ್ , ಖತ್ ಮಣಲ್ಯಾರ್ ಸಮಾಜೆಸಮೊರ್ ಧುಂವಕ್ ಜಾಯ್ನಾ 
ತಸಲೆಂ . 

“ ಉಜವಾತೆಚೀ ರಾಮ್ , ವಾಸ್ ವಿಸರೀಲ್ಲೆ ನಾಕ್ , ತವ್ಯಾ ಕವ್ಯಾಚೊ ದೀಕ್ .. ಲಿಂಗಾರ್ 
ಮಣಜೆ ನಾಕ್ ಅಪಲಿ ಮೂಳ್ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ವಿಸರ್ಲಾ ೦ , ತವ್ಯಾ ಕವ್ಯಾಚೊ ದೀಕ್ ಮ್ಹಣಜೆ 
ಹಾಂಗಾಸರ್ ಅಪರಾಪತ್ ಮೊಡಾಪ್ ಜಾಲಾಂ , ತುಟಾಪ್ ಜಾಲಾಂ ದೆಕೂನ್ ನಾಕಾನ್ 
ಸಯತ್ ಅಪಲೆಂ ಕಾಮ್ ಕರುಂಕ್ ನಾ ಪುಣ್ ದೊಳಯಾನ್ ಹೊ ದೀಕ್ ಪಳೆಲಾ . 

' ಸಂಗಣೀ ಮಾಗಣೀ ಮ್ಹಡ್ , ವಾಂಜ್ ನಾಲ್ಲಾ ಪದ್ , ಸವಾರ್ ರೂಪಯಾ ಜಡ್ . 
ತಾಟಾರ್ ' ಮ್ಹಣಲ್ಯಾರ್ ನಾಲ್ಲ ಪಡ್ ವಾಂಜ್ ದೆಕೂನ್ ಸವಾಯ್ ರುಪಯಾ ಜಡ್ . 

ಕವಿತೆಚೊ ಪಂಗತಿ ವಿಚಾರಿಕ್ ದಾಳ್ಯಾಕ್ ಭರುನ್ ವೆತಾ ಮುಕಾರ್ 

' ಘುಸ್ವಲಾ ಪಾಲಖೆ ವಾಟ್ , ಖಾಂದ್ ಮಾರತಲ್ಯಾಚಿ ಜಾತ್ , ವರ್ಗಣೆಚೆ ತಾಟ್ ... ' 
ಅಮಚೆ ಧಾರಮಿಕ್ ಕಿತಲೆ ಪೊಕೊಳ್ ಆನಿ ಅರಥ್ ನಾಶಿಲ್ಲೆ . ಪಾಲಖೆಚಿ ವಾಟ್ , ಖಾಂದ್ 
ಮಾರತೆಲ್ಯಾಚಿ ಜಾತ್ ಆಮ್ಕಾಂ ಮಹತವಾಚೆಂ ಆನಿ ಮನಿಸ್ ಸರವ್ ಏಕ್ ದೇವ್ 
ಏಕ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಸಾಂಗಚೆ ಪುಣ್ ಮನಾಂತ್ ವೀಕ್ ಭರುನ್ ಫೆಂವಚೆ ಸಗಳೆ ಪುಣ್ 
ಕಿತಯಾಕ್ ? ವರ್ಗಣೆಚೆ ತಾಟ್ ಮಾತ್ ಸಗಳಯಾಕ್ , ಬಜಾರಿ ಚಿಂತಾಪ್ , ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಸರವಸ್ ದುಡುವಾನ್ ದುಡುವಾಖಾತಿರ್ ದುಡುವಾಪಾಸತ್ ಘಡತಾ ಮಣಲೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ 
ಕಿತಲೆ ಮಾರಮಿಕ್ ರಿತಿನ್ ಸಾಂಗಲಾಂ . 


ಶಿ 
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“ ಭೂವಾರೆಚೆ ಪದ್ , ಜಾಣಾ ಎಕಲ್ಯಾಕ್ ಮದ್ , ಬುದವತಾಚೊ ಸೊದ್ ' ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಕೊಣಾಚೆಂ ಮದ್ ಕಸಲ್ಯಾ ಪದಾಕ್ ಕಸಲೊ ಬುದವಂತ್ ಜಾಯ್ ಆನಿ ಕಿತಯಾಕ್ 
ಹೊ ಸೊದ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸವಾಲ್ ಸಮಜಲೆಂ ತರ್ ಹೀ ಪಂಗತ್ ಅಪುರಭಾಯೆಚಿ ಜಶೆಂ 
ಭಗತಾ . 

“ ಧರೂನ್ ಜಾಲ್ಲೊ ಖಳಖುಳೆ , ನೆಟಯಾಚ್ಯಾ ಹತಾರ್ ವಾಳೆ , ಭುರಗ್ಯಾಚ್ಯಾ ಮಧಾರ್ 
ಬುಡುಕುಳೆ .. ಫೆರೆತ್ ' ಹಾಂಗಾಸರ್ ಕೊಣಾಕ್ ಸೊಭಾಯ್ ಕೊಣಾಚೆರ್ ಶೋಷಣ್ ಆನಿ 
ಧಾಖವ ಕಸಲೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ದಿಸತಾ . 

ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ್ ಚಿಂತಪಾಚ್ಯಾ ಸ್ಟರಾರ್ ಘತಲಿ ತರ್ , ಅಮಚೆ 
ಆಚಾರ್ ವಿಚಾರ್ ಆಮ್ಚೆ ಪೊಕೊಳ್ ರಿತಿ ರಿವಾಜ್ ಆನಿ ಧರಮಿಕ್ ಡೊಂಗ್ ಭೋವ್ 
ಅಪುರಭಾಯೆನ್ ಉತರಾಯಿಲ್ಲೆಂ ದಿಸತಾ . ಹೆಂಚ್ ಸಮಾಜಿಕ್ ಸ್ಥರಾಚೆರ್ ಸಯತ್ 
ಹೀ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಉಣಿ ದಿಸಾನಾ . ಎಕಾಮೆಕಾಚೆ ಎರಗ್ ಕರುನ್ ಅಸಕತ್ಯಾಂಕ್ 
ವಾಪಾರುನ್ ಭಳವಂತಾಂನಿ ಸಮಾಜೆಂತ್ ಮಿರಂವಚೆಂ ಆನಿ ರಾಜವಟಕಿ ಚಲಂವಚೆಂ 
ಚಿತರಣ್ ದಿಸತಾ . ಹಿ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಪ್ರತಯೇಕ್ ಜಾವನ್ ಘವನ್ ಅಧ್ಯಯನ್ 
ಕರಪಾಕ್ ಯೋಗ್ಸ್ ಜಾಲ್ಲೆ ತಸಲಿ . ಜಾಯತಿ ಗುಂಡಾಯ್ ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ಆಸಾ ದೆಕುನ್ 
ಹೀ ಕವಿತಾ ಪರತ್ ಪರತ್ ವಾಚುಂಕ್ ಉಲೊ ದಿತಾ ಆನಿ ಎಕೇಕ್ ಪಾವಟಿಂ ವಾಚ್ತಾಂ 
ಹ್ಯಾ ಕವಿತೆಂತ್ ಎಕೇಕ್ ಕಾಣಿ ಉಗತಿ ಜಾತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಜಿವಿತ್ , ರಂಗ್‌ಮಂಚ್ ಆನಿ ನಾಚ್ ( ಬಾಬ್ ರಜಾಯ್ ಪವಾರ್ ) 

ವಿಲಿಯಮ್ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರಾಚ್ಯಾ ಉತರಾಂನಿ ಸುರವಾತ್ ಕರತಾಂ ; ' All the 
vorld's a stage , and all the men and women merely players ' . JD LOEBUJO , 
ಶಾಟಕಿಸ್ತಾಚಿಂ ಉತರಾಂ ಹಿಂ . ಹೊ ಸಂಸಾರ್ ಎಕ್ ರಂಗ್‌ಮಂಚ್ ಆನಿ ಆಮಿ ತಾಂತಲೆ 
ಪಾತ್ರಧಾರಿ , ಕೊಣ್ ಸೂತ್ರಧಾರಿ ಆನಿ ಕೊಣ್ ಕರಮಚಾರಿ . ಮನಿಸ್ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಆಯಲಾ 
ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಆನಿ ಕಿತ್ಯಾಕ್ ವೆತಾ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತುಲೊ ? ಖಂಯ್ ವೆತಾ ? 
ಒ ೦ ಅಜೂನ್ ಕೊಣಾಚ್ಯಾನ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ವ ಸಮಜಾಂವಕ್ ಜಾಂವಕ್ ನಾ . ಪುಣ್ 
ಎಕೆಕಲ್ಯಾಂಚಿ ಎಕೇಕ್ ಕಲ್ಪನಾಂ ಆನಿ ವಿಚಾರ್ ಆಸಾತ್ ಜಿಣಯೆವಿಶ್ಯಾಂತ್ . 
ಪುಣ್ ಹಕೀಗತೆಂತ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಜಿಯೆತಲೊ 

ಮನಿಸ್ ಅಪಲ್ಯಾ 
ಸಂತೊಸಾಖಾತಿರ್ ಜಿಯೆತಾ ತರ್‌ಯೀ ಅಸಲ್ಯಾ ವಾಂಟ್ಯಾಚೆಂ ದೂಕ್ ಸಯತ್ 
ಅನಭವ್ ಕರುಂಕ್ ಲಾಗತಾ . ಥೊಡೆ ಪಾವಟಿಂ ಅಮಿಂಚ್ ಅಮ್ಚೆಂ ದೂಕ್ ರಚುಂಕ್ 
ಹಾವತಾಂವ್ . ಕಿತ್ಯಾಕ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಆಮಿಂ ಆಮ್ಚೊ ಸಂತೊಸ್ ಚುಕಿಚ್ಯಾ ಜಾಗ್ಯಾಂತ್ 
ಮೊಧುಂಕ್ ಲಾಗತಾಂವ್ , ಜೆದನಾಂ ತೊ ಆಮ್ಕಾಂ ಥಂಯ್ ಮೆಳಾನಾ , ತೆದನಾ ಆಮಿ 
DOSS BODOJ Never search your happiness in others , it will make 
Pou feel Alone . Search if in yourself , you will feel happy even when 
Pou are Alone . ' 

ಪುಣ್ ಮನಶಾಕ್ ಹ್ಯಾ ಸಂಸಾರಾಂತ್ ಬರೆಂ ಕರುಂಕ್ ಆಸಾ ಆನಿ ಬರೆಂ ದೀಂವಕ್ 
ಆಸಾ ತರ್ , ತಾಣೆಂ ಅಪಲೆಂ ಜಿವಿತ್ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ್ ರಿತಿನ್ ಸಮ್ಜುಂಕ್ ಆಸಾ ಆನಿ 
ಚಲುಂಯ್ ಆಸಾ ; ಹೈ ವಿಶ್ಯಾಂತ್ ವಿಲಿಯಮ್ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಅಶೆಂ ಮ್ಹಣತಾ ; 
' If we are true to ourselves , we can not be false to anyone .. 30 
ಚಿಂತುನ್ ಜಿಯೆಲ್ಯಾಂವ್ ತರ್ ಆಮ್ಕಾಂ ಜಿವಿತಾಚೆ ಎಕೇಕ್ ಮಿಸತೆರ್ ದಿಸತಾತ್ ಆನಿ 
ಗಮಜತಾತ್ . 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ' ದರ್ಯಂತಲೀಂ ದುಕಾಂ ' ಮ್ಹಳ್ಳಿ ಏಕ್ ಕವಿತಾ ಕಾಂಯ್ ಮನಶ್ಯಾಚ್ಯಾ 
ಹೆಣಯೆಚ್ಯ ಸಂಘರ್ಶಾಂಕ್ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಲಿಪಲೆಲ್ಯಾ ಸಂತೊಸ್ / ನಿರಾಸೆವಿಶಿಂ , 
ಸುಕ್ / ದುಕಾವಿಶಿಂ ಸಮಜುಂಕ್ ಸಕಚಿ ವಾ ಪ್ರಯತನ್ ಕರಚಿ ಜಾವನಾಸಾ ; 
೮ಾನಪಣಾಂತ ದರ್ಯಾವೆಳೆರ್ 

ದುಕಾಂ 
ವತಕಚ ಎಕ್ ಪ್ರಶ್ 

ವತಾಚೆ ಗರಮೆನ್ ತಪತಾತ 
ಸದಾಂಚ್ ಸತಾಯತಾಲೋ 

ತಾಂಚೀ ವಾಫ್ ಜಾವನ್ ವತಾ 
... ದರ್ಯಾಚೆಂ ಉದಕ್ ಖಾರ್ ಕಶೆಂ ? ವಯರ್ ವಯರ್ ಮಳಬಾಂತ 

ಆನಿ ಕಾಳೀಂ ಕುಪಾಂ ಜಾವನ್ ಝಡಟಾತ 
ಆತಾಂ ಕಳ್ಳೆಂ ... 

ಅಥಾಂಗ ದರ್ಯಾಂತ ... 
ಸಮಜಾಂತಲ್ಯಾ ದುಖೆಸ್ ದೊಳ್ಯಾಂತಲೀಂ 


. 
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ಶ 


ದೋನ್ ಪಂಗತೆಚಿ ಹಿ ಕವಿತಾ ಫ್ರೀ ವರ್ಸಾಚೆರ್ ಬರಯಿಲ್ಲಿ ಜಾವನಾಸಾ . ಭೋವ್ 
ಸೊಂಪಿ ಕವಿತಾ , ಭೋವ್ ಸೊಂಪೆ ಉತರಾಂಚಿ ಆಸುನ್ ಸರವಾಂಕ್ ಸಲೀಸಾಯೆನ್ 
ಸಮಜತಾ . ಆನಿ ಹೆಂ ಸವಾಲ್ ಉಭೆಂ ಜಾತಾ ದರಯಾಚೆಂ ಉದಕ್ ಖಾರ್ ಕಶೆಂ ? 

ಜಾಯತೆ ಜಾಣತೆ ಜಾಯತೆ ರಿತಿನ್ ಹ್ಯಾ ಸವಾಲಾಕ್ ಜವಾಬ್ ದಿತಾತ್ , ಬಾಂಯ್ 
ಅಪಲೆಂ ಉದಾಕ್ ಹೆರಾಂಕ್ ದಿತಾ ದೆಕುನ್ ತೆಂ ಉದಕ್ ಗೋಡ್ ಆಸತಾ , ತಾಂತುಂ 
ಜಿವಸಾಣ್ ಆಸತಾ . ನಂಯ್ ವ್ಹಾಳತಾ ಆನಿ ಸಯತ್ ಅಸಲೆಂ ಉದಾಕ್ ಹೆರಾಂಕ್ 
ದಿತಾ ದೆಕುನ್ ನ್ಹಂಯ್ಚೆಂ ಉದಾಕ್ ಸಯತ್ ಗೋಡ್ ಆಸತಾ . ಪುಣ್ ದರಯೊ ಫಕತ್ 
ಘತಾ ದೆಕುನ್ ಸಂಸಾರಾಚೆಂ ದೂಕ್ ಅಸಲ್ಯಾ ಗರ್ಬಾಂತ್ ಲಿಪಯತಾ ದೆಕುನ್ ತಾಚೆಂ 
ಉದಾಕ್ ಖಾರ್ , ಹೀ ಏಕ್ ಕಾಣಿ ಆಸುಯೆತಾ ಸತ್ ಅಸುಯೆತಾ ಪುಣ್ ಮನಶ್ಯಾ 
ಜಿವಿತಾಕ್ ಆನಿ ದರಯಾಕ್ ಜಾಯತೆ ಪಾವಟಿಂ ಸಂಬಂಧ ಘಡುಂಕ್ ಜಾಯತ್ಯಾ 
ಬರಯ್ಣಾರಾಂನಿ ಖೋವ್ ಪ್ರಯಾಸ್ ಕೆಲಾ . ಕವಿತೆಚಿ ದುಸರಿ ಪಂಗರಿ ಫೆವಯಾಂ ; 

ಹಾಂಗಾಸರ್ ವಿಗ್ಯಾನಾಚೊ ವೊಸೊ ಆಸ , ತಾತವಿಕ್ ನಿಯಾಳ್ ಆಸಾ , ತಾರ್ಕಿಕ್ 
ಸತಾಂ ಆಸಾತ್ , ಮನಶಾಂ ದುಕಾಂ ಜೆದನಾಂ ದುಖಿನ್ ಗಳತಾತ್ , ತೊ ಸುರಿ 
ಅಪ್ಪಾ 

ಗೊಪಾಂತ್ ಫೆತಾತ್ ಆನಿ ಕುಪಾಂನಿ ಭರತಾತ್ . ಆನಿ ಜೆದನಾ ಕುಪಾಂಚೊ 
ಕಾಟ್ ತುಟತಾ , ತೆದನಾಂ ತೊ ಹ್ಯಾ ಧರತೆಚೆರ್ ಪಾವಸ್ ಜಾವನ್ ಝಡತಾತ್ . 

ಕವಿತೆಕ್ ವಿಮರ್ಶಾತಮಾಕ್ ನದರೆನ್ ಫೆತಲಿಂ ತರ್ ; ಮನಶ್ಯಾಕ್ ದುಕಾಂ 
ಯೆಂವಚಿಂ ಫಕತ್ ದುಖೆಸ್ ಜಾವನ್ ನ್ಹಯ್ , ದುಕಾಂ ಏಕ್ ವಾಟ್ ಮನಶ್ಯಾಚೆ 
ಉಮಾಳೆ ಭಾಯರ್ ಹಾಡಪಾಕ್ , ದೆಕುನ್ ಮನಿಸ್ ಕೆದನಾಂ ಭೋವ್ ಸಂತೊಸತಾ 
ವಾ ಭೋವ್ ದುಬೇಸತ್ ಜಾತಾ ತೆದನಾ ತಾಚ್ಯಾ ದೊಳ್ಯಾಂನಿ ದುಕಾಂ ದೆಂವತಾತ್ . 
ತಶೆಂಚ್ ಮೊಳಬಾ ಥಾವನ್ ಯೆಂವಚೊ ಪಾವಸ್ ಜಸೋ ದರಯಾಕ್ ಪಡತಾ ತಸೊಚ್ 
ಗಾಂವಾಕ್ / ಶೆತಾಂ - ಭಾಟಾಂಚೆರ್ ಪಡತಾ ಪುಣ್ ಬಾಂಯ್ಚೆಂ ಉದಾಕ್ ಖಾರ್ 
ಜಾಯನಾ , ತಳೆಂ , ಸ್ಥಂಯೊ ಖಾರ್ ಜಾಯ್ನಾಂತ್ . ಆನಿ ತಿಸರೆಂ ; ಪಾವಸ್ ವೊತಚಿಂ 
ಕುಪಾಂ ಸಗಳಿಂ ಕಾಳಿಂಚ್ ಆಸುಂಕ್ ಜಾಯ್ ಮ್ಹಣುನ್ ನಾ . 

ಪುಣ್ ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಸಾಂಕೇತಿಕ್ ಇಮಾಜಿಂಕ್ ( ಮಣಜೆ ಸಿಂಬೋಲಿಸಮ್ ) ಸಮಜುನ್ 
ಘತಲೆಂ ತರ್ , ಹಾಂಗಾ ಕಾಳಿಂ ಕುಪಾಂ ಆಮಿ ಖಂತ್ ಬೆಜಾರಾಯ್ ಜಶೆಂ ಘವುಯೆತಾ 
ಆನಿ ಹಿ ಕವಿತಾ ಮನಶ್ಯಾಕ್ ಜಿಣಯೆಂತ್ ಸುಕ್ - ದೂಕ್ ಸರವಾಂಕ್ ಆಸಚೆಂ ದೆಕುನ್ 
ಧಯರ್‌ ಘಂವಚೆಂ ಆನಿ ಮುಕಾರ್ ವೆಚೆಂ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಸೊಭಿತ್ ಲಿಸಾಂವ್ ದಿತಾ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಅನನ್ಯ ] 
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ಸುತಾಂ , ಸತಾಂ ಆನಿ ಖತಾಂ ( ಬಾಬ್ ವೆಂಕಟೇಶ ನಾಯಕ್ ) 


ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ಏಕ್ ಸೊಭಿತ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; The greatest truth is simple , 
ಪುಣ್ ಮನೀಜ್ ಜಾಲ್ಲೊ ಅಜ್ ಅಂತರ್‌ಕಕ್ಷೆಂತ್ ಉಡತಾ , ಚಂದ್ರಮಾನಾಕ್ ಪಾವತಾ , 
ದಯಾಚ್ಯಾ ಗರಭಾಂತ್ ರಿಗೊಂಕ್ ಸಕತಾ , ಉದಕಾಕ್ ರಾವಂವಕ್ ಸಕತಾ , ವಾರೆಂ 
ಸಮ್ ಘುಂವಡಾಂವಂಕ್ ಸಕತಾ ಪುಣ್ ಸತ್ ಗಜಾಲ್ ಹೀ ; ಅಜೂನ್ ಮನಶಪಣಾಕ್ 
ಸಮ್ಜೊಂಕ್ ವಾ ಮನಶಾಪಣಾಕ್ ಮಾಪುಂಕ್ ಸಕಲೊನಾ . ದಿಸಾನ್‌ದೀಸ್ ಮನೀಜ್ 
ಅಪಲಿ ಪದವಿ , ಅಪಿ ಅಧಿಕಾರ್ , ಅಪಲಿ ಆಸತ್ , ಅಪಲೆಂ ಅಂತಸ್ಟ್ ಆನಿ ಅಪಲೆಂ 
ಬದೀಕ್ ಮ್ಹಣುನ್ ಭರುಂಚ್ಯಾ , ಕಮಾಂವಂಚ್ಯಾ ವಾ ಪುಂಜಾಂವುಂಚ್ಯಾ ಧಾಂವಣೆಂತ್ 
ಆಸಾ ಶಿವಾಯ್ ಮನಶಾಪಣಾಚೆರ್ ಚಿಂತುಂಕ್ ತಾಚೆಲಾಗಿಂ ಆಜ್ ವೇಳ್ ನಾ . 

' “ ಮಾತೀ ' ಸಬ್ ತಿತ್ತೊ ಸಾದೊ ದಿಸಾ ಜಾವಯೆತ್ ಪುಣ್ ತಿತಲೊಚ್ 
ಗುಂಡಾಯೆಚೊ ಅರೆಥ್ ಅಪಣಾಯಿಲ್ಲೊ ಜಾವನಾಸಾ , ಮಾತಿಯೆಕ್ ಪ್ಲಾನ್ ಮ್ಹಣುನ್ 
ಲೆಖತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಏಕ್ ಸಾಂಗಣಿ ಆಸಾ ; It's not a truck if it's never been 
in the mud ' . ಹಾಂಗಾಸರ್ ಮಾತಿಯೆಚಿ ಸಕತ್ ಆನಿ ಮಹತ್ ಕಿತಲೊ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ 
ಚಿಂತಪ್ ಆಸಾ , ಮಾತಿಯೆಕ್ ಲಾಗುನ್ ಭಾವ್ ಭಾವಾಚೆ ದುಸಮಾನ್ ಜಾಲ್ಯಾತ್ , 
ಪೂತ್ ಬಾಪಾಯ್ದೆ ದುಸಮಾನ್ ಜಾಲ್ಯಾತ್ , ಸೆಜಾರಿ ಸೆಜಾರಿಚೆ ದುಸಮಾನ್ ಜಾಲ್ಯಾತ್ 
ಆನಿ ದೇಶ್ ದೇಶಾಚೊ ದುಸಮಾನ್ ಜಾಲಾ - ಫಕತ್ ಮಾತೀ , ಜಿ ಮಾತಿಯೆಥಾವ್ 
ಅಮಿ ಆಯಿಲ್ಲೆ ಆನಿ ತೆಚ್ ಮಾತಿಯೆಕ್ ಆಮಿ ಪರತ್ ಪಾಟಿಂ ವಚುಂಕ್ ಆಸಜೆ , ಪುಣ್ 
ವಾಂಚುಂಕ್ ಆಸಚ್ಯಾ ಥೊಡ್ಯಾಚ್ ದಿಸಾಂಕ್ ವ ಖಿಣಾಂಕ್ ಲಾಗುನ್ ತ್ಯಾ ಮಾತಿಯೆಚೆರ್ 
ಅಮಿ ಗೀಟ್ ವೊಡತಾಂವ್ ಆನಿ ಝುಜ್ ಮಾಂಡತಾಂವ್ ಆನಿ ಹಾಂತುಂ ಸಂಹಾರ್ 
ಜಾತಾ ಮನಶಾಚೊ ಆನಿ ಭೋಂಗೊಸತಳ್ ಜಾಂವಚೋ ಮನಶಾಪಣಾಚೊ ಮಾತರ್ . 

ಕೊಣ್ ಮ್ಹಣತಾ ಜಲಮ್ ಏಕ್ ಸುರವಾತ್ ಆನಿ ಮರಣ್ ಏಕ್ ಸಂಪಣಿ 
LU EDUJ " ? ' Birth is not the beginning , death is not the end 20 ose zonja 
ಸಾಂಗಣೆಪರಿಂ ಜಿವಿತ್ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಮರಣ್ ಆನಿ ಜಲ್ಮಾಮಲ್ಲೊ ಕಾಳ್ ಮಾತ್ ನ್ಹಯ್ , 
ಬಗರ್ ಹ್ಯಾ ಕಾಳಾರ್ ಎಕಾ ಮನಶಾನ್ ಅಪಣಾಚೆರ್ ವೊತವ್ ವಾ ಪಡವ್ ಘತಲ್ಲಾ 
ಮಾತಿಯೆಚೆರ್ ಆಸಾ ಮ್ಹಳ್ಯಾರ್ ಕಾಂಯ್ ವಿಚಿತ್ ದಿಸತ್ ?. 

ಮಾತೀ ಕವಿತೆಚಿಂ ಉತರಾಂ ಅಶಿಂ ಆಸಾತ್ ; 


ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ ಚಾಳಿಸಾವೊ ಬೂಕ್ 
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ಶುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ಕಿತಲೆ ವಯರಿ ರೂಕಾರಿ 

ಮಾತೀ ಮೆಳುನು ಅಪ್ಪಾವನು ಗೆತಾ 
ಪಾಲ್ಗೊ ಚಿಗರೇವೋ 

ಆವಸುಲೆ ಮಾರೆಂತು ವಾಡೂನ 
ಬಾವುನು ಎಕ್ ದೀಸ್ ಮಾಂತ ಮೆಳತಾ 

ಭಾಯಲೇಲ ಮಾರೇಂತ ನಿದ್ರೋನ 
ಭೂಂಯ ಸೋಡನ 
ಆಕಾಶಾರ ಉಭಲ್ಯಾರೀಯ 

ಅಖೇರಿಕ ಉದ್ರೇ ಮ್ಯಾರೆಂತು ಅಸಲ್ಯಾರೀಯ 

ಮಾತೀ ಸೋಡುನು ದಿನ 
ಪಾಕ ಧಾಂಪತರೀ ಮಾತೀಕ ಪಾವತಾ . 

ಜೀವಾಂತು ಜೀವ ದವರೊನು 
ಮಾತೀಚೆ ಸ್ವಾದ ಆನಿ ಸ್ವಭಾವ ತಸಲೊಚ ಮಾರೆಂತು ಗುಟಲೋನ ಗೆತಾ 
ಸುರವೇ ಪಾವಸಾಕ ಮಾತೀಯ ಪರಮೊಳೊ 

ಎಕಾ ವೇಳಾಚೆ ದೇವು ಆನಿ ದೇವಳ ತಾಯ 
ಉಡಗಾಸ ಹಾಡಯೆತಾ 

ಮಾತೀಚೆ ಗರ್ಭಾಂತು ಆಸಾ 
ಮಾತೀಚೆ ರುಚೀ ಮಾಕಶೀ ಪಟೇಲ್ಯಾಕ 

ಕೊಣಾಕಯ ಸೊಡುಂಕ ನಾ ಮಾತಿನ 
ಸಂಬಂಧು ಸಕ್ಕಡ ವಿಸ್ತಾಯತಾ 

ಹಾಂವಯ ಮಾತೀ ಜಾವಚೆ 
ಮಾತೀಚೆ ವಾಂಟೊ ಜಾತನಾ 

ವೇಳಾಕ ರಾಕೂನ ಆಸಾ . 
ಮಾತೇತಾಂಯ ಪಡತಾ 
ಕೋಣಾಯ ನಾ ಜಾತನಾ 


ಸೊಂಪಿಂ ಉತರಾಂ ಪುಣ್ ತಾತವಿಕ್ ನಿಯಾಳ್ ದಿಂವಚಿಂ ಉತರಾಂ , ಪಯ್ಲ್ಯಾ 
ಪಂಗತೆಚೊ ವಳಿ ಪಳೆಯಾಂ , ತೆಚ್ ಮಾತಿಯೆರ್ ಜಲಮೊನ್ ಆತಾಂ ವ್ಹಡ್ ರೂಕ್ 
ಜಾವನ್ , ತ್ಯಾ ರುಕಾರಿ ಪಾಲ್ಗೊ ಚಿಗರೊನ್ ( ಆಂಕರೆವನ್ ) ಜಿಯೆತೆಲ್ಯಾಂಕ್ ಏಕ್ ಚಿಂತಾಪ್ 

ಫಾಲ್ಯಾಂ ಸಕಲಾ ಮಾತಿಯೆಕ್ ಪಡೊಂಕ್ ಆಸಾ ಆನಿ ತೆಚ್ ಮಾತಿಯೆಚೆಂ ಸಾರಂ 
ಜಾಂವಕ್ ಆಸಾ ದೆಕುನ್ ಆಜ್ ವಯರ್ ಗೆಲೊಯ್ ತುಂ ಮೋಳಾಕ್ ಲಾಗಲೋಯ್ 
ದೆಕುನ್ ಸರಗಾಕ್ ಉಡೊಂಕ್ ಸಕಾಸೊನಾಯ್ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಪ್ ಉಟಯ್ತಾ . ತಶೆಂಚ್ 
ಭುಂಯ್ ಸೊಡುನ್ ಮೊಳಬಾರ್ ಉಭಲ್ಯಾರೀ ಜೆದನಾಂ ಪಾಕಾಂ ಧಾಂಪತರೀ 
ತೆದನಾಂ ಮಾತಿಯೆಕಚ್ ಪಾವುಂಕ್ ಆಸತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಸುಳಾವೆಂ ಕರುನ್ 
ಕವಿನ್ ಸಾಂಗಲಾಂ . 

ಮುಖಲಿ ಪಂಗತಿ ಫೆವಯಾಂ ; ಮಾತಿಚೆ ಸ್ವಾದ ಆನಿ ಸ್ವಭಾವ ಮೊವಾಳ್ ದೆಕುನ್ 
ಸುರವೆಚ್ಯಾ ಪಾವಸಾಕ್ ಮಾತಿಯೆ ಪರಮಳ್ ಉಗಡಾಸ್ ಹಾಡಯೆತಾ ಪುಣ್ ಜೆದನಾ 
ಮಾತಿಯೆಚ್ಯಾ ರುಚೀ ಮಾಕಶೀ ಪಳೆಲ್ಯಾಕ್ ಸಂಬಂಧಿ ಸಗಳೆ ವಿಸರಾಯತಾ . ಹಾಂಗಾಸರ್ 
ಮನಶ್ಯಾಚಿ ಆಶಾ ಬದಲುನ್ ದುರಾಶಾ ವಾ ಸುರಾತ್ ಜಾತಾನಾ ಅಸಲ್ಯಾಂಚೆಂಚ್ 
ಲುಟುನ್ ಖಾಂವಚಿ ಆಶಾ ಉದೆತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಉಭಜತಾ . 

ಮುಖಲ್ಯಾ ವಳಿಂನಿ ; ಹೆಚ್ ಮಾತಿಯೆಕ್ ವಾಂಟೊ ಜಾತಾ ಆನಿ ಅಶೆಂ ವಾಂಟೊ 
ಕೆಲ್ಲೆ , ಮಾರುನ್ ಪೊರೊನ್ ಪಡತಾನಾ ತಿಚ್ ಮಾತೀ ಹಾಂಕಾಂ ಅಪಣಾವನ್ ಘತಾ 
ಮ್ಹಳ್ಳೆಂ ಚಿಂತಾಪ್ ಹೀ ಪಂಗತ್ ಉಟಯತಾ ; ಅವಸುಲೆ ಮಾರೆಂತು ವಾಡ್ರನ 
ಭಾಯಲೇಲ ಮಾರೇಂತು ನಿದ್ದೋನ ಅಖೇರಿಕ ಉದ್ವೇ ಮ್ಯಾರೇಂತು ಅಸಲ್ಯಾರೀಯ 
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ಚಿ 


ಮಾತೀ ಸೊಡುನ್ ದೀನ , ಅಖೇರಿಕ್ ಜಿವಾಂತ್ ಜೀವ್ ದವರೋನು ಮ್ಯಾರೇಂತು 
ಗುಟಲೋನ್ ಘತಾ ಹಿಚ್ ಮಾತೀ . 

ಕವಿತೆಚ್ಯಾ ಅಖೇರಿಚ್ಯಾ ಪಂಗತೆಂತ್ ಕವಿತೆಚೊ ತೀರಳ್ ( ಸಾರ್ ) ಅಸಾ ; ಜೀವ್ 
ಆಸತಾನಾ ಆಮಿ ದೇವ್ ದೇವಳಾಂ ಮ್ಹಣುನ್ ಮನಶಾಂಕ್ ವಾಂಟೊ ಕರತಾನಾ ಎಕಾ 
ದಿಸಾ ಅಮ್ಕಾಂ ಸರವಾಂಕ್ ತೆಚ್ ಮಾತಿಯೆಕ್ ವಚುಂಕ್ ಆಸಾ ಆನಿ ತ್ಯಾ ಮಾತಿಯೆಂತ್ 
ಕಸಲೆಚ್ ಭೇದ್ - ಭಾವ್ ನಾಂತ್ , ಕಸಲೆಚ್ ಉಂಚ್ ನೀಚ್ ನಾಂತ್ ಪುಣ್ ಸರವಾಂಕ್ 
ತಿಚ್ ಮಾತೀ ಅಪಲ್ಯಾ ಗರಭಾಂತ್ ವರುನ್ ವೆತಾ ಮ್ಹಳ್ಳೋ ತಾತವಿಕ್ ನಿಯಾಳ್ ದಿಂವಚಿ 
ಭೋವ್ ಸುಂದರ್ ಕವಿತಾ ಹೀ . 

[ ಕವಿತೆಚಿ ಕುರಾ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ ] 
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ಶುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ - ಏಕ್ ಸಾಹಿತಿಕ್ 
ಝಳಕ್ 
ಪುರತೆಂ ನಾಂವ್ : ' ವಲೇರಿಯನ್ ಆಲ್ವಿನ್ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ ' . 

: 23 ಜುಲಾಯ್ 1967 ಇಸ್ವಂತ್ ಉಡ್ಡಿಚ್ಯಾ ಅಜೆಕಾರ್ 


ಜನನ್ 


ಅಜೆಕಾರ್ ಗಾಂವಾಂತ್ 


ಜನನ್ . 


ಶಿಕಪ್ 


ಆವಯ್ : ದೆ ! ಬಿಜಿತ್ ಲೋಬೊ , ಬಾಪುಯ್ : ಪಾವ್ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 

: MBA ( Information Systems ) , BCA , PGDCA ( Computer 
Applications ) 

ಸಾಹಿತಿಕ್ ವಾವ್ರ : 
ಸಂಪಾದನ್ : ಪಯಾರಿ.ಕೊಮ್ WWW.poinnari.com ಕೊಂಕಣಿ ನಿರಂತರಿ ಪಯಾರಿ . 
ಕೊಮ್ - ಕನ್ನಡ , ನಾಗರಿ ಅನಿ ರೋಮಿ ಲಿಪಿಯೆಂತೊ ಜಾಳಿಜಾಗೊ ( 2015 ಥಾವ್ ) , ದಾಮ್ಸ್ 
ಕೋಮ್ www.daaiz.com ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತಿಕ್ ಖಜಾನ್ - ದಾಮ್ಸ್ ಕೊಮ್ ಕನ್ನಡ 
ಲಿಪಿಯೆಂತೊ ಜಾಳಿಜಾಗೊ ( 2004 ಥಾವ್ 2011 ಪರ್ಯಾಂತ್ ) , ಆಶಾವಾದಿ.ಕೊಮ್ WWW . 
ashawadi.com ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನಾಚೊ , ಡಿಜಿಟಲ್ ಕೊಂಕಣಿಚೊ ಜಾಳಿಜಾಗೊ . ( 2016 
ಥಾವ್ ) ಸಂಪಾದಕ್ ಆನಿ ಪ್ರಕಾಶಕ್ ಜಾವ್ಕ್ ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ ' ಥಾವ್ 40 ಕೊಂಕ್ಲಿ ಬೂಕ್ 
( 2002 - 2018 ) 

ಸಂಪಾದಕ್ : ' ಶಿಕ್ಷಾ ಚೊ ಮಟ್ವಿ ಕಾಣೋ , ಭಾಗ್- 1² : ಕರ್ನಾಟಕ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ 
ಅಕಾಡೆಮಿನ್ 2006 ಇಸ್ವಂತ್ ಪಗ್ಗಟ್ ಕೆಲ್ಲೊ ಬೂಕ್ , ' ಮಿತ್ ದಾನ್ಸ್ ವಿಶೇಸ್ ಅಂಕೊ 
2005 ' , ' ದಿವೊ ದಾಯ್ ವಿಶೇಸ್ ಅಂಕೊ 2004 ' , ' ಕುವೇಯ್ಗಾರಾಂಚೊ ಝಲೊ ವಿಶೇಸ್ 
ಅಂಕೊ 2003 ' , ' ಪಯ್ದಾರಿ.ಕೊಮ್ ವಿಶೇಸ್ ಅಂಕೊ 2017 ' , ' ಪಯ್ಯಾರಿ ಕ್ರಿಸ್ಮಸ್ ವಿಶೇಸ್ 
ಅಂಕೊ 2017 ” , “ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶಾ ಮಂಡಳ್ ಮುಂಬಯ್ ' ಹಾಂಚ್ಯಾ ' ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯ್ 
ಸಾಹಿತಿಕ್ ಪರಿಶದ್ 2018 ' ಚೊ ಸ್ಮರಣ್ ಅಂಕೊ , ' ಕುಳ್ವಾರೈಂ ದಾಯ್ ' - ಕುವೇಯಾಂತ್ತಾ 
ಕಾಣ್ಯಗಾರ್ ಆನಿ ಕವಿಂಚ್ಯಾ ಬಾಂಚೊ ಜಮೊ , ಸ್ವ - ಪ್ರಕಾಶನ್ : ' ಸಂಘರ್ಶ್ ' ( 1990 ಇಸ್ವಂತ್ 
ಉದೆವ್ ಪತ್ರಾಚೆರ್ ಪಗ್ಗಟ್ ಜಾಲ್ಲಿ ) , ' ಝರ್ ( Zhor ) ಅಜೆಕಾರ್ ಫಿರ್ಗಜೆಚೆಂ ಫಿರ್ಗಜ್ ಪತ್ 
( 1990 ಆನಿ 1991 ) , ಪ್ರಸ್ತಾವನಾಂ : 16 ಹೆರ್ ಕಾಣ್ಯಗಾರ್ / ಕವಿಂಚ್ಯಾ ಬುಕಾಂನಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾಂ 
ಬರವ್ ಪರ್ಗಟ್ಲಾಂತ್ , ಇ - ಬೂಕ್ / ಇ - ವಾವ್ರ : ' ಸಾಗೊರಾಚ್ಯಾ ವಾಟೆಚೊ ಝರಿ ' - ಪಯ್ದೆ 
ಇ - ಬೂಕ್ 2005 ಇಸ್ವಂತ್ ಪಗ್ಗಟ್ಟಾ . ಇ - ಕಾದಂಬರಿ : ' ಪಾಟಿಂ ಗಾಂವಾಕ್ ' - ಪಯ್ಲಿ ಕೊಂಕಣಿ 
ಇ - ಕಾದಂಬರಿ 2003 ಇಸ್ವಂತ್ ಬರಯ್ತಾ . ( 2004 ಇಸ್ವಂತ್ ಮಾಯ್‌ಭಾಸ್.ಕೊಮ್ ಆನಿ 
2005 ಇಸ್ವಂತ್ ದಿವೊ ಪತ್ರಾನ್ ಪರ್ಗಟ್ಲಾ ) 
ಸಾಹಿತಿಕ್ ಅಂಕಣಾಂ : 

ಕಾಣ್ಯಾಂಚೆರ್ ಅಂಕಣಾಂ : ' ಮುಖಾಂ ' : [ www.maibhaaS.Com ] ಚೆರ್ WWW.daair 
com ಚೆರ್ ಚಲಯಿಲ್ಲಿಂ ಅಂಕಣಾಂ : ' ಕಥಾದಾ ' ( ವಿಂಚ್ಛಾರ್ ಕಾಣ್ಯಗಾರಾಂಚೊ ಕಾಣ್ ) 
“ ಕಥಾಪಾತ್ ' ( ಕಾಣ್ಯಾಂಚೆರ್ ಅಧ್ಯಯನ್ ) ' ಕಥಾಝರ್ ' ( ಹಫ್ತಾ ಚೊ ಕಾಣ್ ) ' ಕಥಾಮೃತ್ ' 
( ಅನುವಾದಿತ್ ಕಾಡ್ಕೊ ) ' ಕಥಾಂಕರ್ ” ( ಉದೆವ್ಕ್ ಯೆಂವ್ಯಾ ಕಾಣ್ಯಗಾರಾಂಚೊ ಕಾಣೋ ) ' ಸತಾಂ 
ಆನಿ ಖತಾಂ ' ( ರಾಕ್ಟಿಚೆರ್ ದೋನ್ ವರಾಂ ಪರಟ್‌ಲ್ಲೆಂ ನೈತಿಕ್ ಕಾಣ್ಯಾಂಚೆಂ ಅಂಕಣ್ ) 
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a > ಆಶಾವಾದಿ ಪ್ರಕಾಶನ್ 


ವಲ್ಲಿ ಕ್ವಾಡ್ರಸ್ 


ಕವಿತೆಂಚರ್ ಅಂಕಣಾಂ : ' ಸವಾರಿ ' ( ಕವಿತಾ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾಂ ) www.kavitaa.com ಚೆರ್ 
ಕಾಲು ಆಸ್ಟೆಂ ಅಂಕಣ್‌ , WWW.daaiz.com ಚೆರ್ ; ' ಕವಿತಾದಾಮ್ ' ( ಅನುವಾದಿತ್ ಕವಿತಾ ) 
ಕವಿತಾಪಾಠಿ ” ( ಕವಿತಾ ಅಧ್ಯಯನ್ ) ' ಕವಿತಾಝರ್‌ ' ( ಹಫ್ತಾಚೊ ಕವಿತಾ ) ' ಕವಿತಾಮೃತ್ ' 
ವಿಂಚ್ಛಾರ್ ಕವಿತಾ ) ' ಕವಿತಾಂಕರ್ ” ( ಉದೆವ್ಕ್ ಯೆಂವ್ಯಾ ಕವಿಂಚೊ ಕವಿತಾ ) 
ಬ್ಲಿಚೊ ವಾವ್ರ 

ಕಾದಂಬರಿ : ' ಮೊಗಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ' ( ಕುರೊವ್ , 1989 ) , ' ಉಜ್ಯಾಂತ್ ಫುಲ್‌ಲ್ಲೆಂ ಫುಲ್ ' ( ಕಾಣಿಕ್ , 
989 ) – ಕಾಣಿಕ್ ರುಪ್ಪೋತ್ಸವ್ ಸ್ಪಾಂತ್ ತಿಸ್ರಂ ಇನಾಮ್ ಲಾಭ್ಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿ , ' ಸಂಘರ್ಶ್ ' 
1990 , ಉದೆವ್ ) - 1991 , ' ಮೊಗಾ ಮ್ಹಾಕಾ ವೇಂಗ್ ಮಾರ್‌ ' ( 1992 , ಆಷ್ಟೋ ಯುವರ್ ) , 
ಶುಂ ಮ್ಹಜೆಂ ' , ' ಪಾಟಿಂ ಗಾಂವಾಕ್ ' ( ಕೊಂಕ್ಲಂತ್ತಿ ಪಯ್ಲಿ ಇ - ಕಾದಂಬರಿ , 2003 ) 

ಮಟ್ವಿ ಕಾಣೋ : 221 ( 201 ಕೊಂಕಣಿ , 11 ಕನ್ನಡ , 1 ತುಳು ಆನಿ 6 ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ) . 2 
ಇಂಗ್ಲಿಶ್ Woman s Era ( Nov 2017 , Apr 2018 ) , 11 ಕನ್ನಡ ಮಣ್ಣೂ ಕಾಣೋ ' ಹೊಸ 
ಗಂತ ' , ' ಕನ್ನಡಧ್ವನಿ ' , ' ಪಂಜು ಮ್ಯಾಗಜಿನ್ ' , ' ಲಡಾಯಿ ಪ್ರಕಾಶನ ' , ' ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ' ಆನಿ 
ಕೆರ್ ಜಾಳಿಜಾಗ್ಯಾಂನಿ ಪರ್ಗಟ್ಲಾ ತ್ . ತುಳು ತರ್ಜಣ್ ಕಾಣಿ ' ಪೆಟ್ಸ್ - 2006 ಇಸ್ವಂತ್ ತುಳು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿನ್ ಆಸಾ ಕೆಲ್ಲಾ ಸಾಹಿತಿಕ್ ಸ್ಪರ್ಧಾಂತ್ ಇನಾಮ್ ( ಮುಡಿಪು ಪತ್ತಾರ್ 


ರ್ಗಟ್ಲಾ . 


ನಾಟಕ್ / ನಾಟ್ಕುಳೆ : ನಾಟಕ್ 7 ( ತುಳು ಭಾಸೆಂತ್ 3 , ಕನ್ನಡ ಭಾಸೆಂತ್ 1 , ಕೊಂಕಣಿಂತ್ 
, ನಾಟ್ಕುಳೆ 4 ( ಕೊಂಕಣಿಂತ್ ) 

ಕವಿತಾ : 350 ವಯ್ ಕವಿತಾ ಬರಯ್ತಾ  ಂತ್ ( ಕೊಂಕಣಿ , ಹಿಂದಿ , ಇಂಗ್ಲಿಶ್ , ಕನ್ನಡ ಆನಿ 
ಬಳು ಭಾಸೆಂನಿ ) 

ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಕವಿತಾ : ' ನವರತ್ನ ' ( ನೋವ್ ಭಾಸೆಂತ್ಥಾ ಕವಿಂಚಿಂ ಕವಿತಾ - ಮೂಳ್ ಭಾಸ್ 
' ನಿ ಇಂಗ್ಲಿಶಾಂತ್ ತರ್ಜಣ್ ) ಜಾವ್ 2004 ಇಸ್ವಂತ್ ಪರ್ಗಟ್ಲಾ . ಹೆರ್ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಕವಿತಾ WWW . 
dh.Com , www.poetry.com ಚೆರ್ ಪರ್ಗಟ್ಲಾಂತ್ , ಕಾನಡಿ ಕವಿತಾ : ಕಾನಡಿ ಕವಿತಾ WWW . 
annadasaahithya.com , www.avadhimag.com , www.kannadadhvani.com , 
" ww.panjumagazine.com , www.ladaaiprakashana.com 250 ° JAF & D Ogo 
>ಂದಿ ಕವಿತಾ ( ಅನುವಾದಿತ್ ) : ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯ್ ಲೇಖಕಾಂಚೊ ಎಕ್ತಾರ್ ಕುವೇಯ್ 
ಸಾಂಚ್ಯಾ ಮಯ್ಯಾ ತ್ಯಾ ಕವಿಗೋಶ್ಚಿಂನಿ ವಾಚ್ಛಾಂತ್ . ತುಳು ಗಝಲ್ ' ಬಯ್ಯ ಆಂಡ್ ' 2006 
ಸ್ವಂತ್ ತುಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿನ್ ಆಸಾ ಕೆಲ್ಲಾ ಸಾಹಿತಿಕ್ ಸ್ಪಾಂತ್ ತಿಸ್ರಂ ಇನಾಮ್ 
ನಾಭಾಂ . 
ಧ್ಯಕ್ಸ್‌ಪಣ್ ಭೌತ್‌ಲ್ಲೆ ಕವಿಗೋಶ್ಚಿ / ಕವಿಸಮ್ಮೇಳ್ : 

2005 : ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯ್ ಲೇಖಕಾಂಚೊ ಎಕ್ವಟ್ ಕುವೇಟ್ಸ್ ( 18 ಭಾರತೀಯ್ ಭಾಸೆಂತ್ತೆ 
ಖಕ್ / ಕವಿ ) , 2015 : ಮಹಾರಾಶ್ಚ ಕೊಂಕಣಿ ಅಸೋಸಿಯೇಶನ್ ಹಾಣಿಂ ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲೊ 
ವಿಸಮ್ಮೇ , 2016 : ಪ್ರಗತಿಶೀಲ್ ಕೊಂಕ್ಲಿ ಬರಯ್ತಾರ್ ಆನಿ ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶಾ ಮಂಡಳಾಚ್ಯಾ 
ಲೋಡ್ ಆಯೋಗಾಖಾಲ್ ಆಸಾ ಕೆಲ್ಲಾ ದೆ ! ಜೆ.ಬಿ.ಸಿಕ್ವೆರಾ ಸ್ಮಾರಕ್ ಕವಿಸಂವಾದ್ ಆನಿ 
ವಿಸಮ್ಮೇಳ್ , 2016 : ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯ್ ಕೊಂಕಣಿ ಲೇಕಕಾಂಚೊ ಎಕ್ವಟ್ ಹಾಣಿಂ 
ಯೂರಾಂತ್ ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲೊ ಕವಿಸಮ್ಮೇಳ್ 2017 : ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶಾ ಮಂಡಳ್ ಹಾಣಿಂ 
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ಶುಕ್ತಿ ರ್ಭ 


ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲಾ ದೆ ! ಜೆ.ಬಿ.ಮೊರಾಯಸ್ ಆನಿ ದಜೆ.ಬಿ.ಸಿಕ್ವೆರಾ ಸ್ಮಾರಕ್ ಕವಿಸಮ್ಮೇಳ್ . 
2018 : ಅಖಿಲ್ ಭಾರತೀಯ್ ಕೊಂಕಣಿ ಪರಿಶದ್ ಮುಂಬಯ್ ಹಾಣಿಂ ಮುಂಬಯಾಂತ್ 
ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲೊ ಕವಿಸಮ್ಮೇಳ್ . 

ಸಂಪಾದಕೀಯ್ / ಲೇಖನಾಂ : 150 ವಯ್ ವಯ್ಯಾರಿಕ್ ಲೇಕನಾಂ ಬರಯ್ತಾ  ಂತ್ . ( WWW . 
daaiz.com , www.poinnari.com ) 

ಪರ್ಗಟ್ ಜಾಲ್ಲೆ ಬೂಕ್ : 
ಕಾದಂಬರಿ : 1. ಮೊಗಾ ಮ್ಹಜ್ಯಾ ( ಕುರೊವ್ , 1989 ) , 2. ಸಂಘರ್ಶ್ ( ತಿಸಿ ಕಾದಂಬರಿ , 
1991 ) , 3 , ಪಾಟಿಂ ಗಾಂವಾಕ್ ( 2006 , ಸವಿ ಕಾದಂಬರಿ ) 

ಮಕ್ಕೊ ಕಾಣ್ಯ : 1. ಆಶಾವಾದಿ ( 2002 ) , 2. ಖಿಳೊ ( 2003 ) , 3 , ಸತಾಂ ಆನಿ ಖತಾಂ 
( 2005 ) , 4. ಕಂಗಾಲ್ ಆನಿ ತಾಚಿ ಕುಕ್ಕೆಹಳ್ಳಿ ( 2005 ) , 5. ಬಂದ್ ( 2017 ) 

ಕವಿತಾಜಮೆ : 1. ಚ್ಯಾರ್ ಮುಖಾಂ ( 2003 , ಕನ್ನಡ ಆನಿ ನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ) , 2. ಕಟ್‌ ಪುತ್ರಿ 
( 2005 ) , 3 , ದರ್ಭಾರಾಂಕ್ಲಿ ಪಿಂರೊಣ್ ( 2006 ) , 4 , ಬಜಾರ್ ( ಕಾನಡಿ : 2017 ) , ಬಜಾರ್ 
( ನಾಗರಿ : 2018 ) 
ಕವಿತಾ ಅಧ್ಯಯನ್ / ವಿಶ್ಲೇಷಣ್ : 1. ಕವಿತಾಪಾಠಿ ಭಾಗ್ -1 ( 2004 ) , 2. ದಲ್ಯಾಕ್ 

ಉದಾಕ್ 
( 2005 ) , 3 , ಕಾಳೊಕ್ ನಾತ್‌ಲ್ಲೊ ಗಾಂವ್ ( 2006 ) , 4. ಮುಗ್ದನಾತ್‌ಲ್ಲಿಂ ಗಿತಾಂ ( 2017 ) , 5 , 
ಸುಕ್ತಿ ಭರ್ತಿ ( 2018 ) 

ಲೇಖನಾಂ ( ಸಂಪಾದಕೀಯಾಂ ) : 1. ಮೊಟ್ಬಾವಯ್ಲೆಂ ಸ್ವಪ್ಲಾಂ ( 2005 ) , 2. ಮುಖಾಮುಖಿ 
( 2017 ) 

ಪುರಸ್ಕಾರ್ / ಇನಾಮಾಂ : 2004 : ದಿವೊ ಸಾಹಿತಿಕ್ ಪುರಸ್ಕಾರ್‌ , 2005 : ಕರ್ನಾಟಕ್ 
ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ ಅಕಾಡೆಮಿಚೊ ವಿಶೇಸ್ ಬೂಕ್ ಪುರಸ್ಕಾರ್ ( ಕವಿತಾಪಾರ್ ಭಾಗ್ -1 ) , 2006 : 
ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ ಅಕಾಡೆಮಿಚೊ ಅತೀಉತ್ತಮ್ ಕವಿತಾಜಮೊ ( ದರ್ಭಾರಾಂತಿ 
ಪಿಂರೊಣ್ ) , 2006 : ರಾಕೊ ಸಾಹಿತಿಕ್ ಸ್ಪಾಂತಾ ಕವಿತಾ ಸ್ಪರಾ  ಂತ್ ಪಯ್ಲೆಂ ಇನಾಮ್ 
( ಕವಿತಾ : ರಾಯಾಚಿ ಫಿಲ್ಯಾದ್ ) , 2016 : ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಆನಿ ' ಮಹಾರಾಶ್ಚ ಕೊಂಕಣಿ 
ಅಸೋಸಿಯೇಶನಾನ್ ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲಾ ಕವಿತಾಸ್ಪರ್ಧಾಂತ್ ಪಯ್ಲೆಂ ಇನಾಮ್ . 2017 : 
ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಶಾ ಮಂಡಳ್ ಹಾಣಿಂ ಆಯೋಜಿತ್ ಕೆಲ್ಲಾ ದೆ ಜೆ.ಬಿ.ಮೊರಾಯಸ್ ಆನಿ 
ದಜೆ.ಬಿ.ಸಿಕ್ವೆರಾ ಸ್ಮಾರಕ್ ಕವಿತಾಸ್ಪರ್ಧಾಂತ್ ಪಯ್ಲೆಂ ಇನಾಮ್ . 2017 : ಕವಿತಾ ಟ್ರಸ್ಟಾಚೊ 
ಮಥಾಯಸ್ ಕುಟಾಮ್ ಕವಿತಾ ಪುರಸ್ಕಾರ್ 2017 , 2018 : ಕರ್ನಾಟಕ ಕೊಂಕಣಿ ಸಾಹಿತ್ 
ಅಕಾಡೆಮಿಚೊ ಅತೀಉತ್ತಮ್ ಬೂಕ್ ಪುರಸ್ಕಾರ್ ( ಬಂದ್ ) . 
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सुकती भरती 


२०१६ : अखील भारतीय कोंकणी लेककांचो एकवट हाणीं मयसूरांत आयोजीत केल्ल कविसम्मेळ २०१७ : कोंकणी भाशा मंडळ हाणी आयोजीत केल्ल्या देाजे.बी.मोरायस आनी देोजे.बी.सिकवेरा स्मारक कविसम्मेळ . २०१८ : अखील भारतीय कोंकणी परिशद मुंबय हाणी मुंबयांत आयोजीत केल्लो कविसम्मेळ . 

संपादकीय / लेखनां : १५० वयर वयचारीक लेकनां बरयल्यांत . ( www.daaiz.com www.poinnari.com ) ) 


पर्गट जाल्ले बूकः 


कादंबरी : १. मोगा म्हज्या ( कुरोव , १ ९ ८ ९ ) , २. संघर्श ( तिस्री कादंबरी , १ ९९ १ ) ३. पाटी गांवाक ( २००६ , सवी कादंबरी ) 

मटव्यो काण्योः १. आशावादी ( २००२ ) , २. खिळो ( २००३ ) , ३. सतां आनी खतां ( २००५ ) , ४. कंगाल आनी ताची कुक्केहळ्ळी ( २००५ ) , ५. बंध ( २०१७ ) 

कविताजमेः १. च्यार मुखां ( २००३ , कन्नड आनी नागरी लिपी ) , २. कटपुतळी ( २००५ ) , ३. दर्भारांतली पिंर्गोण ( २००६ ) ४. बजार ( कानडी : २०१७ ) , बजार ( नागरी : २०१८ ) 

कविता अध्ययन / विशलेषणः १. कवितापाठ भाग -१ ( २००४ ) , २. दऱ्याक उदाक ( २००५ ) , ३. काळोक नातल्लो गांव ( २००६ ) , ४. मुगदनातल्ली गितां ( २०१७ ) , ५ . सुक्ती भर्ती ( २०१८ ) 

लेखनां ( संपादकीयां ) : १. मोळभावयलीं स्वपणां ( २००५ ) , २. मुखामुखी ( २०१७ ) 

पुरसकार / इनामांः २००४ : दिवो साहितीक पुरसकार , २००५ : कर्नाटक कोंकणी साहीत अकाडेमिचो विशेस बूक पुरसकार ( कवितापाठ भाग -१ ) , २००६ : कर्नाटक कोंकणी साहीत अकाडेमिचो अतीउत्तम कविताजमो ( दर्भारांतली पिंर्गोण ) , २००६ : राकणो साहितीक स्पर्ध्यातल्या कविता स्पर्ध्यात पयलें इनाम ( कविता : रायाची फीऱ्याद ) , २०१६ : साहित्य अकाडेमी आनी महाराश्ट्र कोंकणी असोसियेशनान आयोजीत केल्ल्या कवितास्पर्ध्यात पयलें इनाम . २०१७ : कोंकणी भाशा मंडळ हाणी आयोजीत केल्ल्या दोजे.बी.मोरायस आनी देोजे.बी.सिकवेरा स्मारक कवितास्पर्ध्यात पयलें इनाम . २०१७ : कविता ट्रसटाचो मथायस कुटाम कविता पुरसकार २०१७ , २०१८ : कर्नाटक कोंकणी साहीत अकाडेमिचो अतीउत्तम बूक पुरसकार ( बंध ) . 
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